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Damy a panové, vazeni priznivci dobré hudby a tance,

Ceska televize porada letos jiz 46. roénik Mezinarod-
niho televizniho festivalu Zlata Praha. Bezesporu Ucty-
ze své historie a zvu¢ného jména, jez si béhem bez-
méla pUl stoleti své existence vydobyla. Nepreslapuje
na misté, ale naopak se neustale rozviji, snazi se reflek-
tovat soudasnost, prichazi kazdoro¢né se zajimavymi
novinkami. Ostatné prijdte se presvédcit do Palace
Zofin v Praze ve dnech 13. a7 17. ¢ervna.

V roce 2009 MTF Zlatd Praha vyznamné omlédne,
kdyz zaméfi svou pozornost na hudebni porady pro
déti a mladez. Toto téma se bude prolinat festivalem
od Gvodniho Dne Ceské televize pies Mezinarodni
workshop IMZ (Internationales Musikzentrum) az po
zavérecné predavani cen. Druhym vyznamnym ak-
centem se stane dvacaté vyro¢i od padu Berlinské zdi,
ktery znamenal zménu zivota celé Evropy a soucasné
i revoluéni transformaci medialni scény, véetné tele-
vizni a filmové tvorby i oblasti televiznich hudebnich
a tanecnich pofadl. Za hranice starého kontinentu
se pak vypravi mimo jiné tematické Vecery s... nebo
World Music Day.

Program festivalu je zkrdtka mimofadné nabity.
Z mnoha dalsich zajimavych akci nemohu opomenout
jesté alespon semifinalové kolo prestiznich cen EMMY,
pro néjz si poradajici Mezindrodni akademie televiz-
nich uméni a véd zvolila mistem konani pravé Prahu,
respektive pfimo MTF Zlaté Praha.

T&sim se tedy, 7e se na Zofiné nejednou potkame.
Srdecné vas zvu na 46. roénik Mezinarodniho televiz-
niho festivalu Zlaté Praha.

Jifi Janecek
Prezident MTF Zlaté Praha
Generélni feditel Ceské televize

GOLDEN PRAGUE 2009

Ladies and gentlemen, esteemed lovers of good mu-
sic and dance,

This is the 46th year that Czech Television has orga-
nised the Golden Prague International Television
Festival. This is a highly venerable tradition to be all
the more valued in that the festival is not content just
to draw on its own history and the prestigious name
it has won for itself during the nearly half century of
its existence. Rather than resting on its laurels the fes-
tival has continuously developed, constantly striving
to reflect the contemporary world, and presenting
you each year with some interesting novelties. For
that matter, you can come see for yourself at the Zofin
Palace in Prague between the 13th and 17th of June.

In 2009 the Golden Prague International Television
Festival is in for a substantial rejuvenation as it focuses
its attention on music programmes for children and
young people. This theme will run throughout the fes-
tival from the opening Day of Czech Television through
the IMZ (Internationales Musikzentrum) workshop
all the way up to the concluding awards ceremony.
A second emphasis will highlight the 20th anniversary
of the fall of the Berlin Wall, which signalled a decisive
change in the life of Europe.

In brief, the festival programme is extraordinarily
abundant. From among the many other interesting ac-
tivities | should certainly mention that the organisers
of the International Academy of Television Arts and
Sciences have chosen Prague and the Golden Prague
International Television Festival to host the semi-final
round of the prestigious EMMY awards.

| look forward to seeing you - and not just once - at
Zofin. | most cordially invite you to the 46th Annual
Golden Prague International Television Festival.

JiFi Janecek
President of ITF Golden Prague
Director General of Czech Television
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Véazené damy, vazeni panové, mili prételé,

dovolte mi, abych Vés opét po roce co nejsrdeénéji
pozval k iéasti na festivalu, ktery je ve svém zaméreni
na televizni hudebni a tane¢ni pofady a filmy opravdu
ojedinélym. Kond se v dobé, kdy vrcholi predsednictvi
Ceské republiky v Radé Evropské unie, ale iv roce, kdy
sipfipomeneme 20 letod padu Berlinské zdi a pocatku
neuvéfitelnych promén Evropy. Promén, které nejen
ovlivnily zivoty miliond lidi, ale mély jasny vliv a dopad
i na kulturni a medialni scénu. Véfim, ze praveé reflexe
téchto promén bude i jednim z témat fady rozhovoru
adiskuzi. Vzdyt pravé nafestival Zlaté Praha pfijizdéjiti,
kterym neni lhostejny dalsi osud a existence kvalitnich
hudebnich a tanecnich poradu na obrazovce. Madme
tedy opét skvélou pfilezitost prezentovat nejlepsi dila,
vzajemné si naslouchat, konfrontovat zkusenosti a na-
zory a hledat vychodiska a témata pro dalsi tvorbu.

Jsem velmirad, Ze nase pozvaniletos pfijal legendarni
rezisér Barrie Gavin, Ze se osobné setkdme s vynika-
jicim choreografem Nachem Duatem a jeho tvorbou,
prateli z mexické televize Canal 22, némecké ARD/
MDR a Ukrajinské nérodni televize. Té$im se ale i na
World Music Day s Albertem Reguantem z Katalanské
televize, BBC Proms s Peterem Maniurou, prezentaci
choreografii Jerome Robbinse, na Paula Smaczneho
a jeho film El Sistema, na workshopy IMZ a prezentaci
Euroasijské televizni akademie. Ti vSichni - a fada dal-
Sich tvarcd a interpretd - se letos predstavi v nasem
bohatém festivalovém programu. A samoziejmé dr-
zim palce nasi letosni mezinarodni poroté, vedené
panem Urbanem Lassonem. Ceké ji velmi narocna,
zodpovédn3, ale zéroven prekrasna prace.

Pfeji Vdm vSem inspirativni dny na svatku hudby
atance na obrazovce, na 46. mezinarodnim televiznim
festivalu Zlaté Praha.

Vitézslav Sykora
vykonny feditel MTF Zlaté Praha

Esteemed ladies and gentlemen, Dear friends,

It is my honour once again this year to most cordially
invite you to attend a festival which by virtue of its con-
centration on music and dance television programmes
and films is something unique. It will be taking place
not only at the culmination of the Czech Republic's
presidency of the Council of Europe but also in a year
when we commemorate the 20th anniversary of the
fall of the Berlin Wall and the beginning of incredible
changes throughout Europe - changes which have not
only affected the lives of millions of people but which
have also had a clear influence and impact on the cul-
tural and media scene. Indeed, | trust that reflections
on these very changes will be one of the topics in the
series of conversations and discussions. The Golden
Prague festival is after all a meeting place for those
who care about the existence and continuing deve-
lopment of music and dance television programming.
We shall thus have a wonderful opportunity to present
the very best works, to listen to one another.

| am delighted that this year legendary director
Barrie Gavin has accepted our invitation and that we
will meet in person the outstanding choreographer
Nacho Duato and his works, with our friends from
Mexican television's Canal 22, with ARD/MDR from
Germany and with Ukrainian National Television.
I look forward as well to World Music Day with Albert
Reguant from Catalan Television, to the BBC Proms
with Peter Maniura, to a presentation on the choreo-
graphy of Jerome Robbins, to Paul Smaczny and his
film El Sistema, to the IMZ workshops and to the pre-
sentation by the Eurasian Television Academy. And of
course | have my fingers crossed for this year's inter-
national panel of judges chaired by Mr. Urban Lasson.
They have before them work that is heavy with respon-
sibility, extremely demanding but also wonderfully
rewarding.

Vitézslav Sykora
Executive Director
of the Golden Prague International Television Festival

GOLDEN PRAGUE 2009



Anton Pavlovi¢ Cechov fekl: ,Uménije zvlastni a krasné
tim, Ze se vném neda klamat.” Pravé diky vyjimecnosti,
kterou uméni skytd, si velice vazim takovych festivald,
jako je pravé Mezinarodni televizni festival Zlaté Praha.
O tom, Zze mé stale co fici, svéd¢&i i to, Ze mé za sebou
uz Ctyficet Sest let, béhem nichz pfindsi svym néavstév-
nikd to nejlepsi z uméni hudebniho a tanecniho. Preji
této televizni festivalové udalosti do dalSich let jesté
vice slavy, sily, energie a samoziejmé i divaka, ktefi
dokézi ocenit nejen uméni samotné, ale také praci
vSech téch, ktefi se na tvorbé takovychto mimorad-
nych akci podileji.

S pozdravem

MUDr. Pavel Bém
primator hlavniho mésta Prahy

GOLDEN PRAGUE 2009

Anton Pavlovich Chekhov said: “The art is special and
beautiful since you cannot mislead in it". The exceptio-
nality, which art offers, is the very reason, why | respect
such festivals as the International Television Festival
Golden Prague. That it still has very much to say is at-
tested to by the fact it exists already for forty-six years
bringing its visitors the best of music and dance art.
| would like to wish this television festival event in the
coming years even more fame, strength and energy
and certainly visitors who would appreciate not only
the art itself but also the work of all those who are in
the creation of such extraordinary event involved.

Sincerely,

MUDr. Pavel Bém
Mayor of the City of Prague
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Véény problém, jak lidem zprostfedkovévat slovné
a pojmové tak tézko uchopitelné umélecké druhy, ja-
kymi jsou tanec a hudba, obzvlasté jeji interpretace,
je zkousen rGznymi formami. V nasi epose pIné prevrat-
nych technickych a technologickych objevi se tyto
formy pochopitelné radikalné proménuji, nejdilezi-
t&jsi misto si v nich stale drzi rozhlas a pfedevsim te-
levize svym bezprostfednim oslovovanim divaka. Jak
na ného zapusobit, to je samoziejmé v rukou umélcd
obou obort, jakou cestu sdélovani uméleckého tvaru
zvolit, to véak zavisi na moudrosti a zku$enosti televiz-
nich pracovnikd. VSechny festivalové prehlidky, jakou
je po léta Zlata Praha, podobné jako nejriznéjsi vele-
trhy, maji témto profesionalim zejména umoznit rych-
lejsi orientaci v tom, co se urodilo, jaké nové trendy se
objevuji, na¢ je upfena pozornost ,u sousedu”.

Jako vzdy pfi prolistovani programové nabidky prihla-
Senych soutéznich i nesoutéznich televiznich poradd
Zlaté Prahy jsem zalitoval, co bohuzel letos opét ne-
mohu stihnoutztoho, co by mne zajimalo, i kdybych se
rozhod| stravit na prazském Zofiné cely festivalu vymé-
reny Cas. Spoléhdm tedy na porotu i na organizatory,
ze vybér nejhodnotnéjsiho ¢&i nejprovokativnéjsiho
nebo nejzajimavéjsiho bude mit moznost zhlédnout
kazdy, koho hudba a tanec oslovuje, a Ze porotci bu-
dou mit $tastnou ruku pfi vybéru ocenénych snimka.
Tim preji i ndm véem divakdm, abychom spolu s nimi
méli ze sledovani festivalu také hodné potéseni a ne-
véednich zazitka.

Véclav Riedlbauch
ministr kultury Ceské republiky

Solutions to the eternal problem of how to communi-
cate in words such hard-to-understand genres as
dance and music, especially in their interpretation,
have been attempted in various forms. In our age, so
full of overwhelming technological discoveries, those
forms have understandably undergone radical chan-
ges, with the most important places among them
reserved for radio and especially television with its
immediate appeal to viewers. As for how to make an
impression on these viewers, it is of course up to the
artists in both these areas to choose the way to com-
municate artistic form, but that of course depends on
the wisdom and experience of those who work in fi-
elds. All the items in a festival programme, as in the
case of the Golden Prague after all these years, and
like many other kinds of trade fairs, chiefly serve the
purpose of providing these professionals with a fast
guide to what has recently been produced, what new
trends have appeared, and what the attention of “our
neighbours” has been focused on.

As always when | leaf through the programme offe-
rings announcing the Golden Prague competing and
even non-competing television programmes, | feel
sad about what, unfortunately, | shall not have time
for this year from among all those things that would
interest me, even if | decided to attend throughout
the whole period that has been allotted to the festi-
val in Prague’s Zofin Palace. | must then count on the
panel of judges as well as on the organisers to see
that their selections of what is most valuable or most
provocative or most interesting will be made available
for viewing to all those to whom music and dance ap-
peal; and trust that the judges will be fortunate in their
choices of the films to be awarded prizes. And | hope
that all of us viewers will, as we follow the festival along
with the judges, find great delight and enjoy excepti-
onal experiences.

Véclav Riedlbauch
Minister of Culture of the Czech Republic

GOLDEN PRAGUE 2009



Vazeni pratelé,

Kultura je dusi Evropy a Evropa je nasim spole¢nym
domovem. Je proto dulezité uvédomit si, ze jak eko-
nomicka tak kulturni aktivita by mély byt v rovnovéze,
aby byla Evropa pro nas vSechny skuteéné plnohod-
notnym domovem. Mnohé televizni porady, starsiho i
novéj$iho data, nabizeji lidem hodnotu, které je jednak
osobné obohati a jednak se zachova v nezménéné po-
dobé pro budoucnost. To je vyznamna vlastnost tele-
vizni tvorby. Vsichni se preci radi vracime k vybornym
poradim prostrednictvim repriz.

Nékdy vsak zapomindme, Ze tyto programy musely
v prvni fadé vzniknout. Rok 2009 je Evropskym rokem
tvofivosti a inovaci a myslim si, ze neni pochyb o tom,
Ze televizni tvorba hraje v této oblasti vyznamnou roli.
Kromé tvorivostiv procesu produkce je dilezité ocenit
také vyznam televizni tvorby pro interkulturni dialog.
Mnoho program0 nachézi velky ohlas za hranicemi
zemé plvodu pravé diky festivalu, jako je Zlaté Praha.
MediéIni prostor v Evropské unii je otevieny tvofivosti
a fada programu, coz je potésitelné, je produkovéna
mezindrodné slozenymi tymy. To vée napoméhé pre-
konévat nemilé vzpominky na vSechny umélé bariéry,
které jesté pred dvaceti lety branily svobodné umé-
lecké tvorbé. Jsem rad, ze festival Zlatd Praha kromé
bohatého programu nabizi také prostor pro reflexi
roku 1989 jakozto kulturniho milniku.

Chtél bych vyjadrit presvédcenti, ze diky festivalu Zlata
Praha se zviditelni ¢innost televiznich tvircl, coz bude
vést ke zvySenému zajmu o praci v televizi a v konec¢-
ném dusledku i k ndristu samotné tvorby, to at z kvan-
titativniho i kvalitativniho hlediska. Abychom se méli
k ¢emu vracet, a abychom se méli na co tésit.

Jan Figel
¢len Evropské komise
pro vychovu, vzdélavéni, kulturu a mladez

GOLDEN PRAGUE 2009

Dear Friends,

culture is the soul of Europe, and Europe is our com-
mon home. That is why it is important to realise that
there should be a balance between economic and
cultural activities so that Europe will be a high-quality
home for us all. Many television programmes, both
old and new ones, offer people a value that both en-
riches them personally and is also preserved in an
unchanging form for the future. That is the significant
characteristic of television programmes. Indeed, we
are all happy to return to outstanding programmes
when they are rebroadcast. Sometimes however we
forget that those programmes must be created in the
first place. The year 2009 is the European year of cre-
ativity and innovation, and | believe that there can be
no doubt about the fact that television programmes
play a major role in this area. Along with creativity in
the production process, it is also important to ack-
nowledge the significance of television for intellectual
dialogue. Many programmes find a wider recogni-
tion beyond the borders of the country where they
were created thanks precisely to festivals such as this
Golden Prague. Media space in the European Union
is open to creativity, and it is encouraging to see that
anumber of programmes are produced by teams of an
international composition. All of that helps overcome
the unpleasant memories of all those artificial barriers
that only twenty years ago still hampered international
artistic creation. | am happy that the Golden Prague
Festival offers along with its rich programmes a space
for reflection on the year 1989 as a cultural milestone.
I would also like to express my conviction that thanks
to the Golden Prague Festival, those who create te-
levision programmes come into the spotlight, some-
thing that will lead to a heightened interest in work in
television and eventually in the long term also to an
increase in new works themselves.

Jan Figel
Member of the European Commission
for Education, Training, Culture and Youth
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Vazeni G&astnici a ndvstévnici festivalu,

jsem velmi rad, ze i v letodnim roce Vas mohu pozvat
na jedinecny a prestizni MTF Zlatd Praha. Jsem pre-
svédcen, ze 46. ro¢nik tohoto nejstarsiho evropského
televizniho festivalu opét nabidne Prazanim i dal$im
zéjemcim to nejzajimavéjsi, co v oblasti hudebni te-
levizni tvorby vzniklo. Festival posiluje obraz Prahy
jako skute¢né kulturni metropole Evropy, a proto jej
také hlavni mésto dlouhodobé podporuje. Preji festi-
valu, ktery se jiz stal neodmyslitelnou soucasti naseho
kulturniho Zivota, jménem hlavniho mésta Prahy i jmé-
nem svym co nejvice domdcich i zahrani¢nich hostl
a publiku krasné zazitky.

Ing. Milan Richter
radni hl. m. Prahy

Dear Festival participants and visitors,

| am very happy to once again be able to invite
you to the unique and prestigious Golden Prague
International Television Festival. | firmly believe that
this annual event, the oldest European television
festival, now in its 46th year will once more offer the
citizens of Prague and interested attendees the most
interesting programmes that have been created in
the area of television music production. This festival
helps confirm the image of Prague as one of the ge-
nuine culture capitals of Europe, and for that reason it
has long been supported by the City of Prague. In the
name of the City of Prague, | wish this festival, which
has now become an integral part of our cultural life,
the largest possible number of domestic and foreign
visitors and the most wonderful artistic experiences
for the public.

Milan Richter
Prague City Council Member

GOLDEN PRAGUE 2009



Vézeni pratelé a kolegové,

Jsem potésen, ze IMZ opét obnovuje svou dlouhou
a inspirujici spolupréaci se Zlatou Prahou. Toto mésto
lezi ve stfedu Evropy a ma nedostiznou moznost ote-
viit okno do mnoha svét(; tento rok predstavi tfi vy-
nikajici televize z Némecka, Mexika a Ukrajiny, které
vytvéreji umélecké a hudebni porady. Je pro mne
rovnéz osobnim potésenim, ze kultury z USA a Velké
Britanie ziskavaji pozornost v poctach, upominajicich
na choreografii Jeroma Robbinse a BBC Proms, coz je
obrovska stalice mezi koncertnimi festivaly.

Dnes nastaly obtizné ¢asy pro nase ekonomiky a je po-
vzbuzujici, Ze uprostied zasmusilosti mize Zlaté Praha
stéle osvétlovat zafivou cestu k hudebni vyméné a zu-
rodnéni. Hudebni televizni tvirci musi nyni pracovat
napadité vice, nez kdy jindy, aby ziskali a udrzeli po-
zornost divaky, jimz se nabizi nejpestrejsi zplsoby, jak
poslouchat hudbu. Ve svété systémi i-Tunes a Spotify,
kde se nactileti mohou divat na televizi, zatimco brouz-
daji po internetu a zéroven si hraji hudbu, musime za-
vést nové metody, abychom si udrzeli a zaroven prila-
kali obecenstvo. IMZ konéd workshopy na téma détské
hudebni programy a nové hudebni formaty, aby se
zaméfilo na tento rostouci, zavazny problém.

Samozfejmé tésime se na dal$i moznost setkat se
dlouholetymi i novymi kolegy; obnovit nase kon-
takty s Vitézslavem Sykorou a jeho skvélym tymem,;
vychutnat opét kouzlo krasného, historického mésta
a zapojit se aktivné do osvicenych debat o tom, jak
nejlépe piinést ovoce naseho hudebniho dédictvi do
svéta rozptylovaného kakofonii konkurenénich nabi-
dek zébavy. Zlata Praha je majakem, kolem néhoz se
shromazduji nase bojové siky a kde obnovujeme nasi
energii. TéSim se, Ze vas tam uvidim!

Chris Hunt,
Prezident IMZ
vykonny $éf Classical TV

GOLDEN PRAGUE 2009

Dear Friends and Colleagues,

| am delighted that once again the IMZ is renewing
its long and inspiring collaboration with the Golden
Prague Festival. Prague lies at the centre of Europe
and has an unrivalled ability to open a window onto
many worlds; this year it will be showcasing three ex-
cellent broadcasters who feature arts and music in
their mix, from Germany, Mexico and Ukraine, as well
as holding a World Music Day. It is also a personal ple-
asure for me to see the cultures of the USA and UK ga-
ining attention, with celebrations of the choreography
of Jerome Robbins and of the BBC Proms, that enor-
mous, evergreen festival of concerts.

These are difficult times for all our economies, and it is
heartening that in the midst of the gloom the Golden
Prague can still light up a shining path to musical en-
richment and exchange. Music broadcasters and pro-
ducers have to work to re-invent themselves more now
than ever, to gain and hold the attention of viewers
offered increasingly varied ways to consume music. In
a world of i-tunes and Spotify, where teenagers multi-
-task by watching television while surfing the internet
and playing music at the same time, we have to look to
new ways to hold and build our audiences. The IMZ is
holding workshops on the subjects of childrens’ music
programmes and new music formats, to address this
increasingly important concern.

And of course we look forward to another chance to
meet old colleagues and new; to renew our acquain-
tance with Vitezslav Sykora and his excellent team; to
taste again the delights of this beautiful and historic
city; and to engage in a lively and illuminating debate
about how best to bring the fruits of our musical he-
ritage to a world distracted by a cacophany of com-
peting offers of entertainment. The Golden Prague is
a beacon around which to gather our embattled for-
ces, regroup, and renew our energies. | look forward
to seeing you there!

Chris Hunt
President, IMZ Chief Executive,
Classical TV
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Evropské vysilaci unie /EBU/ je potésena, ze mlze
pokracovat svou Ucasti na festivalu Zlaté Praha, jelikoz
zde uspofadame jedno z nasich klicovych setkani le-
tosniho roku. Zlatéd Praha vzdy nabizi skvélou pfilezi-
tost zhlédnout nejlepsi hudebni a taneéni televizni po-
fady z mnoha kultur a zemi. Propoji tak programové
tvlrce a nase divaky!

Z britského pohledu jsem potésen, ze festival ucti re-
Ziséra Barrie Gavina ve festivalovém programu Pocta

.... Barrie Gavin byl jednou z hlavnich postav pfi tvorbé

10

hudebnich programl v uplynulych padesati letech.
Vnimal jsem ho jako uéitele a je pro mne stale zdrojem

inspirace. Jsem zaujat rovnéz skute¢nosti, ze londyn-
sky festival BBC Proms byl vybrén jako soucast Poct...

na letodni Zlaté Praze.

Peter Maniura,

predseda skupiny hudebnich experti EBU
reditel oddéleni klasické hudby a predstaveni
BBC televize

The EBU is delighted to continue its participation in
the Golden Prague Festival, as we will be holding one
of our key meetings here this year. The Golden Prague
always offers an excellent opportunity to see the best
of Music and Dance Television from many countries
and cultures, and to mix with programme makers and
our audiences!

From a British perspective | am delighted that the
festival is honouring the film maker Barrie Gavin with
a 'Tribute to..." session. Barrie is one of the major figu-
res in music programme making over the last 50 years
and to me has been both inspiration and teacher. I'm
thrilled too that the BBC Proms has also been chosen
to feature in a ‘Tribute to..." session.

Peter Maniura

Chair of the EBU Music Experts Group
Head of TV Classical Music & Performance
BBC Television

GOLDEN PRAGUE 2009



Vézeni kolegové, organizatofi a Ucastnici festivalu
Zlata Praha,

dovolte, abychom vam vyjadFili Gctu a podékovani za
podporu a lasku k festivalu Zlaté Praha.

Konec 20. stoleti ukazal miliondm obyvatel zemé re-
lativitu a podstatny rozdil mezi astronomickym a his-
torickym ¢asem. Za dvacet astronomickych let jsme
prozili vice nez 100 historickych let. To znamena, ze
rychlost promén nesmirné vzrostla. V tomto rozvoji
Uloha hudby a televize jako nejmasovéjsiho Cinitele
je obrovska. Hudba napomahala na pocatku premén,
hudba urychlovala promény. V tom spociva i velky
vyznam festivalu Zlata Praha, ktery se soustfeduje na
nejvyznamnéjsi hudebni udélosti.

Prejeme festivalu udrzet se na této urovni a v rych-
losti zmén, zachovat tempo crescendo, soustfedovat
nejlepsi hudebni vysledky Zapadu a Vychodu, a tak
vytvaret novou Euro-asijskou kvalitu: od hudebniho
dialogu k vzdjemnému prolinani obou kultur.

S pfanim vseho nejlepsiho
Valerij Ruzin

prvni mistopredseda
Euroasijské akademie televize a rozhlasu.

GOLDEN PRAGUE 2009

Esteemed colleagues, organisers and visitors to the
Golden Prague Festival,

Allow me to use this opportunity to express my re-
spect and gratitude for your support and affection for
the Golden Prague Festival.

The end of the 20th century revealed to millions of
the earth’s inhabitants relativity and the essential
difference between astronomical and historical time.
In twenty astronomical years we have lived through
more than a hundred historical years. That is to say,
the speed of change has increased enormously.
During these developments the roles of music and
television as the greatest forces in mass media have
become enormous. Music helped get those changes
started; music sped those changes along. And music
is atthe heart of the significance of the Golden Prague
Festival, which concentrates on the most important
music phenomena and events.

It is our wish that the festival can persevere on this le-
vel and at the pace of change, maintaining its presto
tempo, bringing together the best musical elements
of East and West and thus creating a new Eurasian
essence: from musical dialogue to a mutual conver-
gence of both cultures.

With all my best wishes,
Valeriy Ruzin

First Deputy-Chairman of the Eurasian Academy
of Television and Radio
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INTRODUCTION WORDS




POROTA
JURY

Pfedseda/ Chairman

Urban Lasson

Svédsko/Sweden
Urban Media

Clenové v abecednim pofadi/ Members in the alphabetic order

Jacinthe Brisebois

Kanada/Canada
ARTV

Marie Kucerova

Ceska republika/Czech Republic
Ceska televize

Daina Markova

Lotyssko/Latvia
LTv

Dennis Marks

Velké Briténie/United Kingdom
producent a scenérista/Producer, Writer and Broadcaster

12 GOLDEN PRAGUE 2009



FESTIVALOVY TYM

Jifi Janecek
prezident/President

Vitézslav Sykora

vykonny feditel/ Executive Director

Zuzana Svobodova

tajemnice/Secretary General

Andrea Savane

manazer/Manager

Gabriela Frofikova-Douskova

marketing a zahranicni vztahy/
Marketing and Foreign Relations

Karolina Satalikova

ekonomka/Financial Manager

Leona Hajkova

vedouci produkce/
Executive Production Manager

Robert Uxa

produkce/Production Manager

Jaromira Kratochvilova

produkce /Production Manager

GOLDEN PRAGUE 2009

FESTIVAL TEAM

lvan Ruml

tiskovy mluvci/Spokesman

Lukas Jungbauer

medialni servis/Media Manager

Benjamin Beebe

korektura/Subeditor

Zora Kolafova

design/Designer

Vladimir Soukenka

architekt /Architect
Silvester Cermak, Karel Vratil
audiovizuélni technika/Audio-video

Zdenék Lanc, Frantisek Fialka
internet/Internet Managers
Jifi Hrazsky, Tomas Kouba

pocitacova sit/Computer Network

Jifi Svanda

spojové sluzby/Communications Services
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MTF Zlata Praha jiz potreti
hosti semifinalové kolo prestiznich

MEZINARODNICH CEN EMMY"

V pondéli 15. ¢ervna mésto Praha bude hostit opét porotu semifinadle Mezinarodnich cen Emmy 2009 v ramci
46. mezinarodniho televizniho festivalu Zlatd Praha. Posuzovanou kategorii budou evropské umélecké programy,
tedy porady, které jsou vénovany uméni nebo umélciim. Tato kategorie zahrnuje predstaveni, koncerty, dokumenty
nebo jejich vzdjemnou kombinaci.

Mezindrodni akademie televiznich uméni a véd, kterd byla zalozena v roce 1969, je nejvétsi organizaci celosvétovych
televizi, tvofenou cleny z témér 70 zemf a pres 400 spolecnosti. Akademie byla slozena s poslanim ocerovat kvalitu
televiznich programd, které jsou produkovany mimo Spojené staty americké, a v patnacti kategoriich je predklada
do soutéze International Emmy®Award

Akademie je jedinecnd, nezavisld organizace, kterd sdruzuje predstavitele svétovych $pickovych médii a televizi,
ktefi se schazeji, aby si vyménovali nazory, diskutovali o spoleénych problémech a podporovali nové strategie pro
dalsi rozvoj kvality celosvétového televizniho programu.

Kazdy rok clenové Mezinarodni akademie televiznich uméni a véd hosti semifinalové kola, které jsou zékladnim
¢lankem v soutéznim procesu Mezinarodnich cen Emmy.

VSechny prihlasené soutézni programy jsou podstoupeny Gfadu Akademie v New Yorku, kde jsou predbézné
zhlédnuty a zkontrolovany z hlediska kvality, plnéni pravidel a nafizeni Mezinarodnich cen Emmy. Po této prvni
kontrole v posuzujicim oddéleni vstoupi pfijaté programy do vlastni soutéZe a jsou pfipraveny pro prezentaci
pred porotci ve tfech kolech - predbézném, semifinéle a finale. Zavérecné kolo rozhodne o nominacich a v zésadé
i o vitézich.

Tento rok se 37. gala Mezinarodnich cen Emmy uskuteéni v pondéli 23. listopadu.




ITF Golden Prague to host for the third
time a semi-final round of judging for the
prestigious

INTERNATIONAL EMMY® AWARDS

On Monday, June 15th, the city of Prague will once again host the jury for the Semi-Final 2009 International Emmy
Awards during the 46th ITF Golden Prague. The category will be European Arts Programming - programs dedicated
to art or artists (i.e. performance, documentary, or combination thereof).

Founded in 1969, The International Academy of Television Arts & Sciences is the largest organization of global
broadcasters, with members from nearly 70 countries and over 400 companies. The Academy was chartered with
a mission to recognize excellence in television programming produced outside of the United States, and it presents
the International Emmy® Award to programs in fifteen categories.

The Academy is a unique, independent organization which includes the world’s top television and medialeaders who
come together to exchange ideas, discuss common issues and promote new strategies for the future development
of quality global television programming.

Each year members of The International Academy of Television Arts & Sciences host the Semi-Final Judging events,
which are an essential part of the International Emmy®Awards process.

With regards to judging, all programs in the competition are submitted to the Academy’s office in New York where
they are screened for quality and compliance with the official International Emmy Awards Rules and Regulations.
After the pre-screening by the Judging Department, all of the programs entered into the competition are prepared
for presentation to the jurors in three rounds: preliminary, semi-final, and final. The final round of judging determines
the nominees and ultimately, the winners. This year the 37th International Emmy® Awards Gala will take place on
Monday, November 23, 2009.
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DEN CESKE TELEVIZE

Prologem 46. mezinarodniho festivalu Zlata Praha bude v sobotu 13. ¢ervna Den Ceské televize, ktery se uskutecni
od 10.00 do 17.00 hodin na Zofinském ostrové. Celym dnem budou provézet herec a ob&asny muzikant Petr Stach
a herecka a ob&asnd moderatorka Lenka Volfova.

Hlavni program bude probihat v zahradnim altanu a jeho nejblizsim okoli. Za¢ne v 10.30, a to pékné od podlahy.
Zakovsky big band BZZUSBAND, ktery funguje od roku 2002 pfi ZUS Klapkova v Praze 8, predstavi priifez svym
pestrym repertoarem. Divéci usly$i nejen swing, rock, blues a funky, ale mohou se tésit také na populérni a filmovou
hudbu. Poté zavede malé i velké do svéta kouzel kouzelnik Petr Kasnar.

Pfedvede nejen své kouzelnické uméni, s nimz se mj. Gcastnil jako jediny zastupce Ceské republiky prvniho
profesionélniho mistrovstvi svéta v mikromagii, ale prozradi také nékteré triky a figle, ze své kuchyné.

Pred polednem si prijde s détmi i jejich rodici zazpivat hudebni skladatel Jaroslav Uhlit, jehoz pisnicky uz témér
zlidovély. Je autorem oblibenych melodii napf. z filmovych pohadek At ziji duchové, S Certy nejsou zerty nebo TFi
veterani.

patii ke $picce v tanecnich disciplindch show dance a modern dance v Ceské republice. V minulém roce vytancily
juniorky Mirdklu 4. misto na Mistrovstvi svéta v modern dance v Norsku, a zajistily si tak nominaci na letosni MS,
které se bude konat v Kanadé.

| letos se na Zofiné budeme moci setkat s krdlem taneéniho parketu. Tentokrat to bude vitéz treti fady StarDance

- Jan Onder. Nejprve se prida ke skupiné Mirdkl, s niz zatanéi komornéjsi choreografii Toreador, a jako zlaty hieb
programu pak predvede na zavér se svou stalou tanecni partnerkou Lucii Hunc¢arovou nékolik ukazek latinsko-
americkych tancd.

Na loutkovou pohadku O nebojacném Kubovi, ktery se niceho nebdl, ale bat se chtél, a tak se vydal do svéta... se
mohou déti t&sit v brzkém odpoledni. V podani Cirkusu Zebfik zazni také za doprovodu tahaci harmoniky fada
pisnicek.

Na zavér odpoledne rozeznizahradnialtdn hudba z kabaretu Vicezrnny kolacek stéstiv podani Orchestru posledniho
dne. Volné sdruzeni slozené z hercl Divadla Minor, muzikantl a hudebnich nadsenct zahraje nejen pisnicky z alba
vydaného v loriském roce, ale v zéloze ma také nékolik prekvapent.

Ve foyer a v malém séale palace Zofin bude po cely den pfipravena pro déti fada atrakci, her a souté#i o zajimavé
ceny. Chybét nebudou ani Kremilek a Vochomurka, Maxipes Fik nebo Vecéernicek. Hlavnimi hrdiny dne vsak budou
Kralici z klobouku - Bob a Bobek, ktefi slavi v letosnim roce uz 30 let.

Vstup je béhem celého dne volny, Gcast dobrovolna. Akce se koné za kazdého pocasi v prostorach krytého
pristresi.
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CZECH TELEVISION DAY

Czech Television Day a prologue to the 46th Annual Golden Prague International Festival will be held on Saturday,
13 June from 10:00 am to 5:00 pm on Zofin Island. The whole day will be moderated by actor and occasional
musician Petr Strach and actress and occasional moderator Lenka Volfova.

The main programme will be held in the garden gazebo and its surrounding area. It will start off with a bang at
10:30. BZZUSBAND, a student big band, which was founded in 2002 at the Klapova Elementary School of Fine Arts,
Praha 8, will offer some samples of their varied repertoire. Not only will the public hear swing, rock, blues and funk,
they can also look forward to film and popular music. After that magician Petr Kasnar will transport young and old
alike into the world of magic. He will demonstrate his talent in the field of micro-magic for which he was the only
representative of the Czech Republic in the first world championship of micro-magic. And he will also reveal some
of the secrets to his tricks and slight of hand from his kitchen.

Just before noon children and their parents can hear some songs by music composer Jaroslav Uhlif, whose songs

have virtually become legend. He is the composer of such popular filmed fairy tale melodies as At Ziji duchové
(Hurray for Ghosts), S Certy nejsou Zerty (Ain't no Jokes with Devil Folks) and Tfi veterani (The Three Veterans).

Two of the afternoon blocks will offer performances of the most successful choreographies of the Sokolov Mirékl
Dance Company, which ranks among the best show dance and modern dance disciplines in the Czech Republic.
Last year the Mirakl Juniors won 4th place in World Modern Dance Championships in Norway, thus securing an
invitation to this year’s World Championships, which will be held in Canada.

Zofin will this year once again offer us a chance to meet the king of the dance floor. This time it will be the champion
of the third series of the Star Dance programme, Jan Onder. First he will join the Mirakl dance company to perform
the chamber-like choreography Toreador; and then at the conclusion, as the highlight of the programme, he will
dance several Latin American numbers with his professional dance partner Lucie Huncérova.

Just after noon children can look forward to the puppet fairy tale about Fearless Jim, who was not frightened of
anything but who wanted to be frightened and so set outinto the wider world on his adventures. It will be performed
by the Zebfik Cirkus, also offering several songs with accordion accompaniment.

At the close of the afternoon the garden gazebo will echo to the sounds of the music of the Vicezrnny kolacek stésti
(Multi-grain Happiness Cake) cabaret as performed by the Orchestr posledniho dne (Judgment Day Orchestra).
Aloose association composed of actors from the theatre Divadlo Minor, musicians and music enthusiasts play songs
from the album they released last year as well as springing a few surprises they have up their sleeves.

A number of amusements, games and competitions with interesting prizes have been organized hroughout the day
in the foyer and in the small hall of the Zofin Palace. Everyone will be there, including Kfemilek and Vochomirka,
Maxipes Fik and Vecernicek. But the main heroes of the day will be the Rabbits out of the Hat (Krélici z klobouku) -
Bob and Bobek, who will be celebrating their 30th anniversary this year.

Admission throughout the day is free, and participation is voluntary. In case of inclement weather events will be held
in sheltered area.

GOLDEN PRAGUE 2009
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POCTY...
POCTA BARRIE GAVINOVI

Barrie Gavin se narodil v roce 1935 v Londyné. Do BBC byl pfijat v roce 1961 jako asistent stfihu. PFi zahajeni vysilani
BBC 2 zadal rezirovat predevsim tvorbu hudebnich programui. V pocatecnich letech méla BBC pravidelné vysilani
komorni hudby a Gavin rozvijel svou dovednost na mnoha studiovych produkeich. Jeho zku$enost ve stfizné vedla
nevyhnutelné k vytvareni filmovych dokumentd.

V roce 1966 jeho obdiv pro soudobou hudbu ho pfivedl do kontaktu s francouzskym skladatelem a dirigentem
Pierrem Boulezem. DalSich 40 let spolupracoval na cyklu analytickych dokumentl o zakladatelskych zjevech hudby
20. stoleti, jako byli Schénberg, Berg, Webern, Bartdk, Stravinskij, Ives, Varese, Messiaen a samozfejmé Boulez. Od
sedmdesatych let az do konce stoleti se zaméfil Gavin na portréty soudobych skladateld, mezi nimiz byli Roberto
Gerhard, Luciano Berio, Luigi Nono, George Benjamin, Karlheinz Stockhausen, John Adams, Sofia Gubajdulina
a dalsi.

Od sedmdesétych let zacal Barrie Gavin zkoumat lidovou hudbu se spisovatelem a hudebnikem A.L.Lloydem.
Spoleéné cestovali napfi¢ britskymi ostrovy a navstivili Rumunsko, Madarsko, USA.

V osmdesatych letech zacal Gavin spolupracovat s dirigentem Sirem Simonem Rattlem. Vytvorili dlouhou fadu
produkei' s Birminghamskym symfonickym orchestrem.

V roce 1977 byl Gavin pozvan do Némecka, aby natocil film o Kurtu Weillovi. Tak zacala dlouhé spolupréce
s Némeckou televizi, kterd vyustila nejen do tvorby mnoha napaditych dokumentd ale také do nové oblasti prace,
jiz bylo rezirovéani koncertl pro televizi. Az do soudasnosti zodpovidal za vice nez 250 relaci z koncertnich sl
a opernich doma.

Na konci osmdeséatych let spolupracoval Gavin poprvé se spisovatelem Gerardem McBurneym. Vytvofili spoleéné
desitku filmg, z nichz mnohé se tykaly ruské hudby.

Vétsina Gavinovych televiznich praci se soustfedila na hudbu, ale vytvérel také filmy o literature a vytvarném uméni.
V soucasnosti pracuje na filmu o skladateli Jonathanu Harveym.

Pocta Barrie Gavinovi se koné v nedéli 14. &ervna 2009 v 17.00 v Malém sale, Zofin




TRIBUTES TO...
TRIBUTE TO BARRIE GAVIN

Barrie Gavin was born in 1935 in London. He joined the BBC as an assistant film editor in 1961. With the opening
of BBC 2 in 1964 he began to principally direct programmes about music. The early years of BBC2 saw regular
coverage of chamber music where Gavin learnt his craft with many studio-based productions. His experience in the
cutting room inevitably led to his making of film documentaries.

In 1966 his fascination with contemporary music brought him into contact with the French composer and conductor
Pierre Boulez. Over the next 40 years they collaborated on a series of analytical documentaries on the founding
fathers of 20th century music: Schonberg, Berg, Webern, Bartdk, Stravinsky, Ives, Varese, Messiaen and of
course Boulez himself. From the 1970s until the end of the century Gavin specialised in portraits of contemporary
composers: Roberto Gerhard, Luciano Berio, Luigi Nono, George Benjamin, Karlheinz Stockhausen, John Adams,
Sofia Gubaidulina and many others.

In 1970 Barrie Gavin began to explore folk music with the writer and musician A.L.Lloyd. Together they travelled
across the British Isles and visited Romania, Hungary, and the USA.

In the 1980s Gavin began a collaboration with the conductor Sir Simon Rattle. They worked on a long series of
productions with the City of Birmingham Symphony Orchestra.

In 1977 Gavin was invited to Germany to make a film on composer Kurt Weill. This marked the beginning of a long
association with German television, resulting not only in many adventurous documentaries but also in a new area of
work, directing concerts for television. To date he has been responsible for some 250 broadcasts of concerts and
operas.

His first in a long series of collaborations with writer Gerard McBurney took place in 1989. They have produced ten
films together, many looking at Russian music.

The vast majority of Gavin's work has concentrated on music, but there have also been films on literature and the
visual arts. In 2008 he began working on a film about the composer Jonathan Harvey.

The Tribute to Barrie Gavin takes place on Sunday, June 14, 2009 at 17.00, in the Small Hall at Zofin.

GOLDEN PRAGUE 2009
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POCTYO ( X J
POCTA NACHO DUATOVI

Juan Ignacio Duato Béarcia, znamy pod uméleckym jménem Nacho Duato, je $panélsky tanecnik a choreograf. Narodil
se ve Valencii 8. ledna 1957. Po dlouhé a Gsp&sné kariéFe byl v &ervnu 1990 vybréan Spané&lskym ministerstvem kultury
a vzdélavani na misto uméleckého feditele Narodni Spanélské tanecni spolecnosti (Compafiia Nacional de Danza
de Espafia).

Studoval na tane¢ni skole Rambertové v Londyné, u Maurice Béjarta na Skole Mudra v Bruselu a v Americkém
tane¢nim divadle Alvina Aileyho v New Yorku. Svoji taneéni kariéru zacal u Stockholmského baletu Cullberg a o rok
pozdéji presel k Nizozemskému taneénim divadlu Jifiho Kilidna, kde pisobil deset let. Béhem této doby se zaved|
jako jeden z nejlepsich tanecnikl a v roce 1983 vytvoril choreografii k predstaveni Jardi tancat (v katalanstiné
Uzavrena zahrada), k némuz slozila hudbu $panélska zpévacka Maria del Mar Bonetova. Spolecné ziskali prvni cenu
na Mezinarodni choreografické soutézi v Koliné nad Rynem. O pét let pozdéji byl Nacho Duato jmenovan jako staly
choreograf Nizozemského taneéniho divadla, kde pracoval vedle Hanse van Manena a naseho Jifiho Kilidna.

Choreografie Nacha Duata se postupné objevuji v nejprestiznéjsich mezinarodnich tanecnich spolecnostech, jako
jsou Cullberg Ballet, Nederlands Dans Theater, American Ballet Theater, Les Grands Ballets Canadiens, Stuttgartsky
balet, Ballet Gulbenkian, San Francisco Ballet a Balet Pafizské opery.

Mezi jeho choreografické prace patfi Ucelli (Ptaci) na hudbu Ottorina Respighiho, Synaphai (Xenakis/Vangelis),
Bolero (Ravel), Arenal (Bonet), Raptus na Wagnerovy pisné pro Mathildu Wesendonckovou. Pro svoji Spanélskou
narodni taneéni spolecnost vytvoril Nacho Duato choreografie predstaveni Concierto Madrigal (Rodrigo), Opus
Piat (Beethoven), Empty, Coming Together a Mediterrania. V roce 2003 mu byla udélena Spanélska Narodni tanecni
cena (Premior Nacional de Danza) za choreografii.

Pocta Nacho Duatovi se kona v pondéli 15. ¢ervna 2009 v 17.00 v Malém séle, Zofin.
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TRIBUTES TO...
TRIBUTE TO NACHO DUATO

Juan Ignacio Duato Bércia, also known as Nacho Duato, who was born in Valencia on January 8, 1957 is a Spanish
classical ballet dancer and choreographer. After a long and successful career, he was selected by the Spanish
Ministry of Culture and Education as the artistic director of the National Spanish Dance Company (Compaiiia
Nacional de Danza de Espafia) in June 1990.

He studied at the Rambert School of London, Marice Béjart’s Mudra School in Brussels and the Alvin Ailey American
Dance Theater in New York City.

He started his dancing career in Stockholm’s Cullberg Ballet and a year later joined the Netherlands Dance Theater
under artistic director Jifi Kylidn, where he performed for ten years. During this period he established himself as one
of the most important ballet dancers and composed his choreographic work Jardi tancat (Shut Garden in Catalan)
in 1983. Maria del Mar Bonet composed the music and they were jointly awarded first prize in the Internationaler
Choreographischer Wettbewerb, Kéln. In 1988, he was appointed company choreographer together with Hans van
Manen and Jifi Kilidn at the Netherlands Dance Theater.

His choreography has been included in the most prestigious international companies such as the Cullberg Ballet,
the Nederlands Dans Theater, the American Ballet Theater, Les Grands Ballets Canadiens, the Stuttgart Ballet, Ballet
Gulbenkian, the San Francsco Ballet and the Paris Opera Ballet.

Nacho Duato's choreographic works include Ucelli (Respighi), Synaphai (Xenakis/Vangelis), Bolero (Ravel), and
Raptus (Wagner Wesendock Lieder). He staged in Compania Nacional de Danza performances of the Concierto
Madrigal by Rodrigo, the Opus Piat by Beethoven, Empty, Coming Together and Mediterrania.

In 2003 he was awarded the Spanish National Dance Award (Premior Nacional de Danza) for choreography.

The Tribute to Nacho Duato takes place on Monday, June 15th at 17.00, in the Small Hall at Zofin.
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POCTY...
POCTA BBC PROMS

BBC Proms jsou vSeobecné povazovany za svétové nejvétsi hudebnifestival s vice nez 70 koncerty a udalostmi, které
se odehravaji v srdci Londyna od cervence do zafi kazdy rok. Od té doby co byly zalozeny Sirem Henrym Woodem
v roce 1895, se Proms (promenadni koncerty) rozrostly a rozvinuly v duchu Woodovych plvodnich myslenek, totiz
aby vynikajici hudba byla dostupné co nejvétsimu poctu lidi.

V prvnich sezénéch se stalo tradici uvadét Wagnerovské vecery v pondéli a Beethovenovské v patek. Wood také
podporoval mladé, talentované umélce a usiloval o zvyseni orchestrélni Urovné. Stal se i trochu nepopulérni, kdyz
vroce 1904 prohlasil, Ze vyhodi vsechny hudebniky, ktefi na zkousky posilaji zastupce a teprve na koncerté se objevi
osobné. Do roku 1920 uved| Wood na Proms dila prednich soudobych skladatel(i, mj. Richarda Strausse, Debussyho,
Rachmaninova a Vaughana Williamse.

V roce 1927 byl schvalen statut BBC, podle néhoz méla tato spolecnost opravnéni informovat, vzdélavat a vytvaret
zébavu. Pfesné tuto vizi mél Henry Wood, kdyz zakladal svoje promenadni koncerty. BBC prevzala Promsy do svého
programu a dalsi tfi roky vysilala koncerty, na nichz ¢inkoval ,Sir Henry Wood se svym orchestrem”. Teprve v roce
1930 byl zaloZzen symfonicky orchestr BBC. Proms nyni zasahly mnohem sirsi obecenstvo, ackoliv se néktefizpocatku
obaévali, ze vysilani snizi pocet pfitomnych posluchacu v séle. Pravy opak byl pravdou. Wood totiz vzdy zdurazroval
cil svych Proms. Chtél dosahnout skute¢né demokratizace hudby a jeji humanni poselstvi zpfistupnit vsem.

Televizni vysilani zacalo na Proms na konci padesatych let 20. stoleti a nyni Proms jsou pfistupné prostrednictvim
rozhlasu, televize, via streaming a na webu jak pro obecenstvo ve Velké Britanii tak i po celém svété. Peter Maniura
nechava proniknout do Proms jako jevu, pfiblizuje nékteré umélecké vrcholy a inovace tohoto pozoruhodného
festivalu klasické hudby.

Pocta BBC Proms se kond v (tery 16. ¢ervna 2009 v 17.00 v Malém séle, Zofin
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TRIBUTES TO...
TRIBUTE TO THE BBC PROMS

The BBC Proms are widely regarded as the world’s greatest music festival, with more than 70 concerts and events
taking place in the heart of London from July to September every year. Since they were founded by Sir Henry Wood
in 1895, the Proms have grown and developed in line with Wood's original idea, to make excellent music available
to as many people as possible

In its first seasons, a tradition was established of a Wagner Night on Mondays and a Beethoven Night on Fridays.
Wood also promoted young, talented performers, and he fought to raise orchestral standards, making himself
unpopular in 1904 with a successful bid to scrap the system whereby orchestral players could send deputies to
the rehearsals and appear in person only for the concert. By 1920 Wood had introduced to the Proms many of the
leading composers of the day, including Richard Strauss, Debussy, Rakhmaninov, Ravel and Vaughan Williams.

In 1927 the BBC had established its status as a Corporation with a mandate 'to inform, educate and entertain’, clearly
a vision that Henry Wood held for the Proms. The BBC took over the Proms, and for three years the concerts were
given by ‘Sir Henry Wood and his Symphony Orchestra’, until the BBC Symphony Orchestra was formed in 1930.
The Proms now reached a far wider audience and although some feared that broadcasting would reduce audience

numbers, Wood emphasised its role in achieving his aim ‘of truly democratising the message of music, and making
its beneficent effect universal'

Television broadcasting began at the Proms in the late 1950s and now the Proms are available on radio, television,
via streaming and the web, both in the UK and for a worldwide audience. Peter Maniura gives an insight into the
Proms phenomenon and includes some of the artistic highlights and innovations of this remarkable classical music

festival.

Tribute to the BBC Proms takes place on Tuesday, June 16, 2009 at 17.00, in the Small Hall, Zofin
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WORLD MUSIC DAY

S ALBERTEM REGUANTEM
A KATALANSKOU TELEVIZi BARCELONA

World music je v celé siti hudby relativné mladym, ale o to vice dynamicky se rozvijejicim zanrem. Proto MTF Zlat
Praha letos jiz podruhé vénuje jeden ze svych doprovodnych programi praveé této tak zajimavé a rozmanité hudebni
oblasti. Je pro nas velkou cti, Ze pozvani pfijal vynikajici a ve svété vysoko ocerovany odbornik na oblast world
music pan Albert Reguant. Je pravidelnym G&astnikem odbornych konferenci festivalu WOMEX, ¢ workshopd EBU
o world music. Radu let spolupracuije jako autor a rezisér s katalanskym rozhlasem a predeviim katalanskou televizi,
ktera pravé alternativni a etnické hudbé a world music vénuje ve svém vysilani pomérné vyrazny prostor. Ve svych
poradech prezentoval nejen nesmirné zajimavou kataldnskou lidovou hudbu, ale poukazoval i na rizné dalsi vlivy,
které tuto hudbu déle formovaly, at uz je to vliv hudby sefardské, $panélské az po vlivy arabské. Ve své programové
nabidce pak sla Katalanska televize jesté dal, kdyz v cyklu Hudba svéta predstavila lidovou hudbu a world music
ztady zemi celého svéta.

Nabidka tohoto setkénf je tedy vice nez atraktivni. Dozvime se nejen o vztahu médii k world music, o tom, jak se tato
hudba dnes vyviji, ale hlavné uvidime a uslysime skvélé ukazky tfeba z cykld Hidrogen, Planeta Musica ¢i Musiques

del Mén.

World Music Day se kon v nedéli 14. éervna 2009 v 11.00 v Malém sale, Zofin
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WORLD MUSIC DAY

WITH ALBERT REGUANT
AND CATALAN TELEVISION BARCELONA

World Music is a relatively young and for that very reason a very dynamically developing genre in the sphere of
music in general. That is why this year for the second time the Golden Prague International Television Festival is
devoting one of its accompanying programmes to this very interesting and highly varied area of music. Itis a great
honour for us that our invitation has been accepted by an outstanding specialist highly regarded world-wide in the
field of world music, Mr Albert Reguant. He is a regular participant in specialised conferences of the WOMEX festival
and the EBU workshops on world music. For a number of years he worked as an author and director with Catalan
radio and in particular with Catalan television, which devotes a relatively substantial portion of its broadcasts to
alternative, ethnic and world music. Not only has he presented immensely fascinating Catalan folk music in his
programmes, but he has also pointed out various other influences which have helped shape that music, whether
those influences be Sephardic, Spanish or even Arabic. And Catalan television has gone even further in its offerings
by introducing in a cycle called Music of the World folk and other world music from a number of countries all over
the earth. The opportunity to meet this man is more than just enticing. We will learn about the relationship of the
media to world music and about how this music is currently developing, but even more importantly we will see and
hear some magnificent samples such as those from the Hidrogen, Planeta Musica and Musiques del Mdn cycles.

World Music Day takes place on Sunday, June 14th, 2009 at 11.00 in the Small at Zofin
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SPECIALNI PROJEKCE

EL SISTEMA
+Hraj srdcem, ne hlavou!”

Venezuelsky jedinecny systém hudebniho vzdélavani vyzdvihuje déti z drsnych chudinskych ctvrti a privadi nékteré
z nich do svéta klasické hudby.

,El Sistema"” ukazuje, Ze vizionarsky Venezuelan José Antonio Abreu zménil béhem uplynulych tficeti let Zivoty stovek
tisich déti.

Lyricky a dojemny dokument nés privadi od hromad odpadkd v nuznych étvrtich Caracasu do svéta nejkrasnéjsich
koncertnich sini. Déti z ulic, ovladanych prestrelkami a valkami gangt, se dostavaji do hudebnich skol, ziskavaji
pfistup k hudbé a jsou vyucovany na modelu symfonického orchestru, jak [épe uspofadat budouci spoleénost.

Pribéh, ktery se velmi podobéd pohédce, je neobyclejnou vypovédi o vizi, kterd se stala skutecnosti. Nékolik
absolventl projektu El Sistema se nyni fadi mezi nejvyhledavanéjsi mladé hudebniky v Evropé - nejslavnéjsi jsou
Sestadvacetilety dirigent Gustavo Dudamel a kontrabasista Edicson Ruiz. Ve véku pouhych sedmnacti let se stal
v historii orchestru Berlinskych filharmonikd jeho nejmlads$im ¢lenem.

Film Paula Smaczneho a Marie Stodtmeierové naléza nadéji a radost na velmi nepravdépodobnych mistech. Snimek
El Sistema dokumentuje, jak Abreuovy ohromujici myslenky vyvedly ze zacarovaného kruhu bidy mladé talenty, a jak
sila hudby byla schopna zménit jejich Zivoty.

Specialni projekce El Sistema se koné v nedéli 14. ¢ervna 2009 ve 14.00 v Malém sale, Zofin
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SPECIAL SCREENING

EL SISTEMA
“Play, but with your heart, not your head!”

Venezuela's unique system of music education takes children from violent, economically depressed slums and turns
some of them into world class musicians.

"El Sistema"” shows how Venezuelan visionary José Antonio Abreu has changed the lives of hundreds of thousands of
children over the past three decades.

This lyrical and moving documentary takes us from the rubbish dumps and barrios of Caracas to the world's finest
concert halls. Children from streets dominated by the gun battles of gang warfare are taken into music schools,

given access to music and instruments, and taught how to build a better society through the model of a symphony
orchestra.

The story, which has all the makings of a fairytale, is the extraordinary account of a vision that has become reality.
Several of the system’s young graduates now rank among the most coveted young talent in Europe - the most
preeminent among them being the 26-year-old conductor Gustavo Dudamel and the double bass player Edicson
Ruiz, who at the age of 17 became the youngest musician ever to join the Berlin Philharmonic.

Paul Smaczny and Maria Stodtmeier’s film finds hope and joy in unlikely places. The film El Sistema shows how
Abreu’s astonishing ideas have led the way out of the vicious circle of poverty - and how the power of music has been

able to change the lives of hundreds of thousands of young people.

The special screening takes place on Sunday, June 14, 2009 at 14.00 in the Small Hall at Zofin.
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SPECIALNI PROJEKCE
OSLAVA JEROMA ROBBINSE

V z4¥i 2008 uved| Balet Narodni opery v Pafizi program Jerome Robbins - Oslava. Slo o poctu svétové proslulému
choreografovi u pfilezitosti desatého vyrodi jeho Umrti. Jerome Robbins je patrné nejvice zndm svou choreografif
rovnéz Uspésnym divadelnim choreografem a jeho dila se stale inscenuji po celém svété, tfebaze od jeho smrti
uplynulo deset let. Speciélni projekce uvadi rizné stranky Robbinsovy predstavivosti, sahajici od temné fantazijnich
programu az po komické epizody, vyvolavajici salvy smichu.

Koncert je pravem povazovan za jednu z nejzabavnéjsich baletnich praci a dokladd Robbinsovu povést mistra
komického tance. Ma podtitul Nebezpedi pro kazdého. Tato komedii omyld je vystavéna na nékolika Chopinovych
klavirnich miniaturéch a ukazuje, co se stane, kdy? lidé nechaji své myslenky volné putovat béhem koncertu. Retézy
baletniho sboru vypadnou z ¢asu a rytmu, stanou se rozjafené nesourodé, déma s obrovskym kloboukem blokuje
véem vyhled a zmatek kolem vstupenek se proméni v hudebni kiesla v hledisti.

V noci je nadherné romanticky tridilny balet, ktery zobrazuje pocity lasky ve stadiich néhy, spolutiéasti a vasné na
hudbu klavirnich nokturn Fryderyka Chopina. V predstaveni tanéi tfi pary.

Ravel komponoval Klavirni koncert G dur po své navstévé Spojenych statd. Je povazovan za reakci na Gershwina
a americkou hudebni komedii. Kdyz Balet Pafizské opery inscenoval Klavirni koncert G dur pod nazvem En Sol,
objednal kostymy a vypravu u Erté, vyznamného francouzského vytvarnika a designera ruského pdvodu Romana
Tyrtova, ktery pseudonym zvolil podle francouzské vyslovnosti inicial svého jména.

Poctu Jeromu Robbinsovi uzavfe svétova premiéra baletu Triade mladého francouzského tanecnika a choreografa
Benjamina Millepieda tak, jak byla zaznamenana v Palais Garnier.

Speciélni projekce Oslava Jeroma Robbinse se kona v pond&li 15. ¢ervna 2009 ve 14.30 v Malém sale, Zofin




SPECIAL SCREENING
CELEBRATE JEROME ROBBINS

In September 2008 the Ballet of the Opera National de Paris presented Jerome Robbins-A Celebration. The
program is a tribute to the world famous choreographer on the tenth anniversary of his death.

Jerome Robbins is perhaps best known for his choreography and co-direction of the hugely influential film WEST
SIDE STORY and the Broadway hit FIDDLER ON THE ROOF. But Robbins was also an enormously successful
choreographer for theatre and ballet during his lifetime, and his works continue to be performed around the world
ten years after his death. This program salutes Robbins by presenting the very different sides of his imagination,
ranging from the intriguingly dark to the laugh-out-loud funny.

THE CONCERT is rightly regarded as one of the funniest works in ballet and highlights Robbins’s reputation as
a master of comic dance. Subtitled THE PERILS OF EVERYBODY this comedy of errors, in a series of vignettes set to
several of Chopin's piano miniatures, illustrates what happens when people let their thoughts wander at a concert.
Chains of corps de ballet dances fall out of time and become hilariously unstuck, a lady with an enormous hat blocks
everyone's view, and a mix-up with tickets sees the whole theatre playing musical chairs.

IN THE NIGHT - the wonderfully romantic three-part ballet which traces feelings of love through the stages of
tenderness, complicity and passion set to the music of Chopin’s nocturnes.

IN G MAJOR - Ravel composed the Concerto in G Major after a trip to the United States. It has been seen as
a reflection on Gershwin and American musical comedy. When the Paris Opera Ballet staged IN G, under the name
EN SOL, it commissioned scenery and costumes by Erté.

The homage to Jerome Robbins comes to a close with the world premiere of Triade staged by the young French
dancer and choreographer Benjamin Millepied as recorded at the Palais Garnier.

The special screening Jerome Robbins - A Celebration takes place on Monday, June 15, 2009 at 14.30 in the Small
Hall at Zofin.
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VECERYS...

NEMECKOU TELEVIZi ARD/MDR
aneb 20 let poté

V tomto roce si pfipominame 20 let od padu Berlinské zdi a pocatku neuvéfitelnych promén Evropy, které nejen
ovlivnily zivoty milidnG lidi, ale mély jasny vliv a dopad i na kulturni a medialni scénu. Proto jsme velmi radi, ze
pozvani na festival Zlaté Praha pfijali pratelé z némecké televize MDR /Mitteldeutscher Rundfunk/ z Lipska. Bylo
to totiz pravé Lipsko, kde se odehravaly jedny z prvnich mohutnych manifestaci proti existenci totalitni vlady, které
pfimo predznamenaly pad Berlinské zdi.

Jak se vlastné od té doby proménila celad kulturni a medialni scéna? Jak se proménila kvalitativné a kvantitativné
nabidka hudebnich a tanecnich poradd a filmd v televiznim vysilani sjednoceného Némecka? Jak prozivali tyto
obrovské zmény tvirci, interpreti Ci televizni producenti? A jak vlastné reflektuji tento ¢asto nelehky prechod od
totality k demokracii?

Slyset odpovédi na podobné otazky bude jisté velmi zajimavé. A urcité nejen proto, ze nas sblizuje obdobna
historicka zkusenost a vzdjemné kulturni vztahy.

Pojdme tedy spolecné na cestu dvacetiletou historii, na prezentaci ¢asti téch nejlepsich hudebnich pofadd, které
némecti kolegové béhem této nesmirné zajimavé doby pripravili.

Vecer s némeckou televizi ARD/MDR se kona v nedéli 14. éervna 2009 ve 20.00 v Malém sale, Zofin

VECER S MEXICKOU TELEVIZI CANAL 22

Canal 22 je vefejnopravni televize prosluld svymi kulturnimi programy. Byla zalozena v roce 1993 a je zavisla pfimo
na Mexickém ministerstvu kultury. V soucasnosti Canal 22 vysila prostiednictvim UHF v Mexico City a do celé zemé
je prenésen rlznymi kabelovymi systémy.

Canal 22 je nositelem ceny za své kulturni programy, véetné mexické narodni novinarské ceny. UNESCO ji udélilo tzv.
Camera Prize za nejlepsi kulturni programy na televiznim kanélu.

V soucasnosti Canal 22 vysild 50% nakoupenych programd, 45% vlastni programové produkce a 5% poradl dle
smluv s vladnimi Grady a kooperujicimi spole¢nostmi. Canal 22 se zabyva kulturnim vysilanim, stejné tak kulturnimi
zpravami z Mexika i z celého svéta v oblasti krasnych uméni, vefejnou sluzbou v poskytovéni informaci a §ifeni
novych rozli¢nych technologii.

Od roku 2004 provozuje Canal 22 mezinarodni kanal, ktery Ize vidét téz ve Spojenych statech americkych
prostiednictvim satelitu a pfimého televizniho vysilani. Existuje projekt Siteni signalu, ktery by pokryl téz zemé
Latinské Ameriky. Pfestoze Canal 22 slavi teprve 15. vyrodi své existence, zaznamenal rust v divacké oblibé. Nadseni
pro tuto praci prerlsta v presvédcent, ze Canal 22 je v soucasnosti pevné zakorenén v myslich divéki i jejich zalibach
a poroste diky své specifické podobé.

Vecer s mexickou televizi Canal 22 se kona v pondéli 15. ¢ervna 2009 ve 20.00 v Malém séle, Zofin
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VECER S UKRAJINSKOU TELEVIZi NTCU

Soubor programt Klasické premiéry

Klasické premiéry - kazdotydenni program vénovany klasické a moderni vazné hudbé, tanci, nadanym hudebnikim,
skladateliim a choreografdm.

Kolekce 1996-2007 zahrnuije:

Trio ministrd z opery Giacoma Pucciniho Turandot. Inscenace reziséra Maria Korridi v Narodni ukrajinské opere,
Radu Poklitaru - choreograf,

Operni dim ve Lvové,

Oleg Ryabets. Muzsky soprén,

Festival ,Férum mladych”,

Duchovni hudba ukrajinskych skladateli v provedeni komorni sboru Kyjev,

Televizni postrehy o vitézi soutéze mladych tanec¢nikd Eurovize - 2003 Zherlinu Ndudym (trvani 16 minut).

Soubor hudebnich programi produkovanych ukrajinskou televizi UNTV:

1. Lidové hudba - hudebni zdbavny kazdotydenni program. Jde o renesanci ukrajinské etnické hudby, ptvodni
melodie a lidové nédrodni tradice riznych oblasti Ukrajiny

2. Muz.ua- informaéni zdbavny tydenni program. Priblizuje razné kulturni a hudebni udélosti uvniti zemé
av zahranidi.

3. Oblibené pisné minulého stoleti-hudebniprojekt. Slavni ukrajinstiumélcizpivaji pisné, které se staly véeobecnym
kulturnim vlastnictvim ukrajinského lidu

4. Ukézky z raznych koncertl - v¢etné folkové, rockové a jazzové hudby provozované ukrajinskymi popularnimi
skupinami a zpévaky. Trvani 20 minut.

Vecler s ukrajinskou televizi UNTV a jejimi hudebnimi i tanecnimi pofady se kona v ttery 16. ¢ervna 2009 ve 20.00
v Malém sale, Zofin
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THE EVENINGS WITH...

ARD/MDR GERMAN TELEVISION
Or Twenty Years After

This year we are commemorating the 20th anniversary of the fall of the Berlin Wall and the beginning of the incredible
changes that swept through Europe - changes which have not only affected the lives of millions of people but which
have also had a clear influence and impact on the cultural and media scene. We are therefore delighted that our
friends from MDR (Mitteldeutscher Rundfunk) in Leipzig have accepted an invitation to the Golden Prague Festival.
Indeed, it was Leipzig that held some of the first huge demonstrations against the existence of the totalitarian
government in Eastern Germany, clear harbingers of the eventual fall of the Berlin Wall.

Just how has the whole cultural and media scene changed since that time? What have been the qualitative and
quantitative changes in programme and film offerings in music and dance in a unified Germany? What kinds of
experience have these enormous opportunities brought for creators, actors and television producers? And just how
do they reflect the not always easy trransition from totalitarianism to democracy?

It will certainly be quite interesting to hear the answers to questions like these. And by no means just because we
share a similar historical experience and mutual cultural ties.

Let us then set out on a journey through twenty years of history to view some samples of the best music programmes
our German colleagues have prepared during this extremely interesting period.

An Evening with... German television ARD/MDR takes place on Sunday, June 14, 2009 at 20.00 in the Small Hall,
Zofin

MEXICAN TELEVISION CANAL 22

Canal 22 is a public TV broadcaster founded in 1993 which is nationally recognized for it's cultural programming,
and depends directly on financing from the Mexican Ministry of Culture. Today Canal 22 broadcasts on the UHF
band in Mexico City free tv and to the whole country by various cable services.

Canal 22 has received a number of awards for its cultural programming, including the National Journalism Prize in
Mexico and the UNESCO Camera Prize for the best cultural programming on a TV channel.

At present, about 50% of Canal 22's programs are acquired while 45% are own produced programs and 5% are
based on different agreements with government branch offices and cooperating companies. Canal 22 is engaged
in the diffusion of culture and the cultural agenda in Mexico and all over the world, in fine arts, in the servicing of
public information and the diffusion of new different technologies.

In 2004, Canal 22 launched its international channel that is seen in the United States of America by Satellite and
Direct TV. There's a project to launch a signal that could cover the whole Latin American region.

In spite of Canal 22's relatively young age of 15, we have grown a lot to match the preferences of our audience. We
are enthusiastic and confident in believing that Canal 22 nowadays is situated firmly in our audience’s mind and will
grow more due to its special personality.

An Evening with ...Mexican Television Canal 22 takes place on Monday, June 15, 2009 at 20.00, in the Small Hall,
Zofin
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UKRAINIAN NATIONAL TELEVISION UNTV

I. A collection of the “Classic-premier” programs, a series of weekly programs devoted to classical and modern
academic music, dance, talented musicians and composers, and choreographers.

1996-2007 Collection includes:
Trio of ministers in the opera of Giacomo Puccini Trandot. The staging of Mario Korridi at the National Opera
House of Ukraine.
Radu Poklitaru. Choreographer
Lviv Opera House
Oleg Ryabets. Male soprano.
Festival “Forum of Youth”
Ukrainian Sacred Music performed by the “Kiev” chamber chorus
Fragments about the winner of the young dancers competition Eurovision- 2003, Zherlin Nduddy. Duration:
16 minutes

. Collection of musical programs produced by UNTV

1. Folk-music- weekly musical entertainment program presenting a renaissance of ethnic Ukrainian music,
authentic melodies and folk national traditions of different regions of Ukraine.

2. Muz.ua - a weekly informational-entertainment program reflecting different cultural and musical events inside
the country and abroad.

3. Favourite songs of the last century - musical project. Famous Ukrainian performers sing songs that have
become the common cultural property of the people of Ukraine.

4. Fragments from different concerts - including folk, rock and jazz, performed by popular Ukrainian groups and

singers. Duration: 20 minutes

An Evening with...Ukrainian National Television UNTV takes place on Tuesday, June 16, at 20.00 in the Small Hall,
Zofin
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EATR PREDSTAVUJE...

SETKANi S TVORBOU CLENU
EUROASIJSKE TELEVIZNI A FILMOVE
AKADEMIE, MOSKVA

Euroasijskéd akademie televize a rozhlasu (EATR) je neziskova profesionalni organizace zalozend v roce 2001.
V soucasnosti EATR sdruzuje 577 individuélnich ¢lenl z 25 zemi, mj. z Arménie, Austrélie, Bulharska, Béloruska,
Kanady, Ceské republiky, Cl'ny, Estonska, Némecka, Gruzie, Madarska, lzraele Kazachstanu, Lotysska, Litvy, Malajsie,
Moldavska, Ruska, Ukrajiny, Uzbekistanu, Francie a Spojenych statd americkych.

Hlavnim cilem aktivit EATR je podpora mezinarodni spoluprace televiznich spoleénosti a televiznich tvarcd
v euroasijské oblasti i po celém svété. EATR pribézné podporuje iniciativy a rozviji své vlastni programy v oblasti
hromadnych sdélovacich prostredkd, védy, kultury, vzdélani a zakond.

Jeden z nejsledovanéjsich projektd EATR je Euroasijské Teleférum v Moskvé, které disledné realizuje své
cile a poslani. Od roku 1998 se stalo tradi¢nim setkdnim Mezinarodnich televiznich tvircd. Za mnoho let svého
plsobeni vytvofilo strukturu profesni spolupréace a vzajemné komunikace v soucasném svété. Na pofadu jednani
11. Euroasijského Teleféra v roce 2008 byla tato témata:
. Tvarci soutéz Xl. Euroasijského Teleféra
Kategorie: Informace a analytické programy | Informace a Zébavné programy | Diagramy a zpravy
v tematickych programech | Svét kultury | Svét znalosti (Instruktivni vzdélavaci filmy a programy) | Sportovni
programy a reportaze | Hudebni filmy a programy (specialni kategorie) | Miniserialy | Dokumenty | Televize
proti terorismu | Hrdina sou¢asnosti a minulosti | Animace | Rodina, déti.
Il. Verejné promitani filmd a soutéznich programd
Ill. Specialni soutéz internetovych portald a webovych stranek, elektronického i tisténého media - spolecné
s RAMI ,RIA Novosti”
IV. Mezinarodni kongres elektronickych masovych a tisténych médii ,Euroasijské elektronické hromadné
sdélovaci prostiedky 21. stoleti a jejich hodnoty”
V. Mistrovské kursy
VI. Euroasijsky televizni veletrh: projekty, obsahy, distribuce
VII. Prezentace mezinarodnich projektd Euroasijské akademie televize a rozhlasu
VIII. Partnefi. Televizni festivaly a fora.
IX. Férum ,Reélné ekonomiky v elektronickych hromadnych sdélovacich prostfedcich oblasti Euroasie”
X. Tvarci mladi v oblasti Euroasie. Jsme sjednoceni spole¢nymi cily!
Xl. Tiskové udalosti
XIl. Specialni udalosti

tvofivé schopnosti rozvoje televiznich programd, organizovat vyménu zkusenosti a zlepSovat profesionalni troven
televizni vyroby, poskytovat televiznim divakim pfistup k duchovnim, kulturnim a vzdélavacim hodnotdm, Gcastnit
se na mezinarodnich festivalech a férech, porddat seminare a diskuse u kulatého stolu na téma tvorby, technickych
a pravnich problémd elektronickych hromadnych sdélovacich prostiedkd.

EATR predstavuje se kona v pondéli 15. ¢ervna v 11.00 v Malém séle, Zofin
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EATR PRESENTS...

MEETING WITH MEMBERS OF THE
EURASIAN TELEVISION AND FILM
ACADEMY, MOSCOW

The Eurasian Academy of Television & Radio (EATR) is a non-profit professional organization established in 2001.
Currently EATR comprises 577 individual members from 25 countries: Azerbaijan, Armenia, Australia, Bulgaria,
Belarus, Canada, Czech Republic, China, Estonia, Germany, Georgia, Hungary, Israel, Kazakhstan, Kirghizstan, Latvia,
Lithuania, Malaysia, Moldova, Russia, Tajikistan, Ukraine, Uzbekistan, France, and the USA.

The main goal of EATR is to promote international cooperation of TV Bompanies and professionals throughout
Eurasia and worldwide. EATR continuously supports initiatives and develops its own programs in the field of mass
media, science, culture, education and law.

One of the most outstanding projects of EATR is the Eurasian Teleforum in Moscow which embodies its goals and
missions. Since 1998 it has become a traditional meeting of International TV professionals. The many years of its
activity have formed the structure of professional cooperation and interaction in today’s world. The agenda of the
X| Eurasian Teleforum in 2008 lists the following events:

I. CREATIVE COMPETITION OF XI EURASIAN TELEFORUM
Categories: Information & Analytical Programs | Information & Entertainment Programs | Plots and Reports
in Thematic Programs | The World of Culture | The World of Knowledge (Instructive Educational Films and
Programs) | Sports Programs & Reports | Musical Films and Programs (Special Category)| Mini-Series |
Feature Films | TV against Terrorism | Heroes of the Present & Past | Animation | Family, Children.
[I. OPEN SCREENINGS OF FILMS AND PROGRAMMES IN THE COMPETITION
ll. SPECIAL COMPETITION OF INTERNET PORTALS AND WEB SITES OF ELECTRONIC MASS AND PRINT
MEDIA - TOGETHER WITH RAMI “"RIA NOVOSTI”
IV. THE INTERNATIONAL CONGRESS OF ELECTRONIC MASS AND PRINT MEDIA "ELECTRONIC MASS MEDIA
OF EURASIA IN THE 21ST CENTURY. VALUES OF THE 21ST CENTURY”
V. MASTER-CLASSES
VI. EURASIAN TV MARKET-EXHIBITION: PROJECTS. CONTENT. DISTRIBUTION.
VII. PRESENTATIONS OF THE INTERNATIONAL PROJECTS OF THE EURASIAN ACADEMY OF TELEVISION AND
RADIO
VIII. PARTNERS. TELEVISION FESTIVALS AND FORUMS
IX. FORUM “REAL ECONOMICS IN THE ELECTRONIC MASS MEDIA AND PRINT MEDIA OF EURASIA"
X. CREATIVE YOUTH OF EURASIA. WE'RE UNITED BY COMMON GOALS!
XI. PRESS EVENTS
XIl. SPECIAL EVENTS

The most important objectives of EATR are to encourage and support the creation of high quality TV programs, to
stimulate creative talents for the development of TV programs, to organize the exchange of know-how in order to
improve the professional level of TV production, to give TV viewers access to spiritual, cultural and educational
values, to participate in international festivals and forums, to hold seminars and round-table discussions on the
creative, technical and legal problems facing electronic mass media.

The meeting with members of the Euroasian Television and Film Academy takes place on Monday, June 15, 2009
at 11.00, in the Small Hall at Zofin
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10.30-17.00

10.30-16.00
Altéanek a okoli

10.30

11.00

11.30

12.40

13.15

14.15

15.15

10.00-17.00
foyer budovy

12.00-20.00

20.00-21.00
Velky sal

21.00-23.00
Maly sél a kavarna

PROGRAM FESTIVALU
SOBOTA 13. CERVNA

Prolog festivalu - Den Ceské televize

HLAVNi PROGRAM

Bzzusband
vystoupeni jazzového bandu pfi ZUS Klapkova, Praha 8

Kouzelnik Petr Kasnar
do svéta kouzelnika Pokustdna vés zavede jediny cesky Gcastnik 1. mistrovstvi svéta v mikromagii

Jaroslav Uhlit - Hodina zpévu
zpivani u klaviru

tanecni skupina Mirakl a Jan Onder, krél tanec¢niho parketu z fady Star Dance Il

Cirkus Zebiik, pohéadka ,O nebojacném Ondrovi”
divadelni predstaveni

tanecni skupina Mirakl a Jan Onder s partnerkou Lucii Hunéarovou
Orchestr posledniho dne - koncert obcasné kapely ¢lent Divadla Minor

Celym dnem bude provazet Petr Stach a Lenka Volfova,
herci Divadla Minor.

DOPROVODNY PROGRAM:

- atrakce pro déti

- malovani, hry, soutéze o ceny

- projekce vecernickovskych epizod o Kralicich z klobouku
- skakaci hrad

- maskoti postavicek z Vecernickd

- prodejni stanek Ceské televize

Vstup volny | Akce se kona za kazdého pocasi v prostorach krytého pfistresi

Registrace a informace

Slavnostni zahajovaci koncert

(zaznam Ceské televize vysilany v nedéli 14.6. ve 20.00 na CT2)

Ucinkuji Ensemble Martin, Braagas a Docuku, tanéi studenti prazskych uméleckych skol,

moderuje Jitka Novotna.

Welcome Drink
(pouze na pozvanky)
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FESTIVAL PROGRAMME
SATURDAY, JUNE 13

10.30-17.00 Prologue to the Festival - Czech Television Day
Small Hall

10.30-16.00 MAIN PROGRAMME

Garden Arbour

10.30 Bzzusband

Performance by the jazz band of Elementary School of Fine Arts, Prague 8

11.00 Magician Petr Kasnar
the only Czech participant in the 1st World micro-magic championship will take you into the world
of the Magician Pokustén.

11.30 Jaroslav Uhli¥ - Lesson of Singing
singing at the piano
12.40 dance group Mirékl and Jan Onder, king of Starndance Il dance floor
13.15 Circus Ladder, a fairytale "About fearless Ondra”
theatre performance
1415 dance group Mirakl and Jan Onder with his dancing-partner Lucie Hunéarova
15.15 Orchestr of the last day - concert of occasional band of Theatre Minor members

The day’s programme will be hosted by actors of the Minor Theatre Petr Stach and

Lenka Volfova.
10.00-17.00 ACCOMPANYING PROGRAMME:
Lobby - kids painting, children games, competitions with prizes

- screening of children’s programme ,Rabbits from the Hat"
- inflatable jumping castle

- mascots from Vedernicek

- Czech Television souvenir bookstand
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Free admission | In case of inclement weather activities will be relocated to protected area

12.00-20.00 Registration and Information
20.00-21.00 Opening Gala Concert
Great Hall (Czech Television recording that will be broadcast on Sunday 14. 6. at 20.00 on CT2)

Ensemble MartinG, Braagas and Docuku, dance students from Prague Art Schools.
Moderated by Jitka Novotna .

21.00-23.00 Welcome Drink
Small Hall and Café  (by invitation only)
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10.00-20.00
Velky sal

10.00-20.00
Foyer

11.00-13.00
Maly sal

14.00-16.00
Maly sal

17.00-18.45

Maly sal

20.00-22.00
Maly sal

NEDELE 14. CERVNA

Videotéka
Individualni projekce vsech soutéznich i nesoutéznich poradd dle vlastniho vybéru

Registrace a informace

World Music Day

Jeden z nejvétsich odbornikd na oblast etno a World Music uvadi ukézky z bohaté nabidky
tohoto zanru Katalanské televize Barcelona.

Uvéadi Albert Reguant, rezisér, dramaturg a hudebni publicista, Spanélsko.

Moderuje Petr Dorlzka.

Specialni projekce | El Sistema, EuroArts

»Hrajte vlastnim srdcem, ne hlavou”

Film o unikatnim venezuelském systému hudebni vychovy, ktery nabizi détem z chudinskych ctvrt,
plnych nasili, cestu do svéta hudby.

V tvodu vystoupi détsky Soubor bicich nastrojti ZUS Praha 10-Hostivar:

Uvadi Paul Smaczny, EuroArts Music International GmbH-Production, Némecko.

Moderuje Petr Kadlec.

Pocta...Barrie Gavinovi

Prifez celozivotni filmovou a televizni tvorbou legendarniho reziséra za jeho osobni G¢asti.
Uvédi Barrie Gavin, Velka Britanie.

Moderuje Petr Kadlec.

Vecer s ... némeckou televizi ARD/MDR

Cesta ¢asem od padu Berlinské zdi az po soucasnost s ukédzkami nejzajimavéjsich hudebnich
a tane¢nich poradu z produkce némecké Mitteldeutscher Rundfunk.

Uvédi Alexander Grunow, MDR, Némecko.

Moderuje Jitka Novotna.

GOLDEN PRAGUE 2009



SUNDAY, JUNE 14

10.00-20.00 Video Library

Great Hall Individual screening of all competition as well as non-competition programmes of your
choice

10.00-20.00 Registration and Information

Lobby

11.00-13.00 World Music Day

Small Hall One of the greatest experts on Ethno and World Music will present excerpts from rich offer

of such genre of Catalan TV Barcelona.
Presented by Albert Reguant, director, dramaturgist and music publicist, Spain.
Moderated by Petr Dorizka.

14.00-16.00 Special Screening | El Sistema, EuroArts

Small Hall “Play with your heart, not head”
Film about unique Venezuelan system of music education which offers to children from slums full
of violence a way to the world of music.
Children’s drum band from Primary Art School Prague 10-Hostivaf will perform in the beginning.
Presented by Paul Smaczny, EuroArts Music International GmbH - Production, Germany.

Moderated by Petr Kadlec.
17.00-18.45 Tribute to... Barrie Gavin
Small Hall Run-through whole-life film and television production of legendary director who will be

personally present.
Presented by Barrie Gavin, United Kingdom.

Moderated by Petr Kadlec.

20.00-22.00 An Evening with ... German television ARD/MDR

Small Hall A journey through time from the Fall of the Berlin Wall until present with excerpts from the
most interesting music and dance programmes from Germany Mitteldeutscher Rundfunk
production.

Presented by Alexander Grunow, MDR, Germany.
Moderated by Jitka Novotna.
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9.00-20.00
Velky sal

9.00-20.00
Foyer

9.30-18.00
Rytirsky sal

11.00-12.30
Maly sal

14.30-16.00
Maly sal

17.00-18.45
Maly sal

20.00-22.00
Maly sal

PONDELI 15. CERVNA

Videotéka
Individualni projekce vsech soutéznich i nesoutéznich poradd dle vlastniho vybéru

Registrace a informace
Porota i-Emmy (uzavfené jednani)

EATR predstavuje...

Setkani s tvorbou ¢lent Euroasijské televizni a filmové akademie.
Uvédi Ludmila Bakeeva, EATR, Moskva, Rusko.

Moderuje Vaclav Capek.

Specialni projekce | Jerome Robbins - Oslava, Poorhouse International

Deset let po smrti tohoto svétové proslulého choreografa uved! soubor baletu Narodni
opery v Pafizi opét jeho nesmrtelné a stale Uspésné choreografie.

Uvédi Reiner Moritz, Poorhouse International Ltd., Velka Britanie.

Moderuje Antonin Schneider.

Pocta... Nacho Duatovi

Prifez dosavadni tvorbou jednoho z nejvyznamnéjsich soudobych choreograft svéta za jeho
osobni Gcasti.

Uvadi Nacho Duato, tane¢nik a choreograf, gpanélsko,

Moderuje Antonin Schneider.

Vecer s ... mexickou televizi Canal 22

Canal 22 je mimoradné zajimava mexicka kulturni televizni stanice, ktera je nositelem rady
cen, napt. ceny UNESCO tzv. Camera Prize a mexické narodni novinarské ceny. Uvidime
komentovany prirez z jejich nejlepsich hudebnich a taneénich programi.

Uvadi Eva Villarreal Velazquéz a Eduardo Nava y Mata, Canal 22, Mexiko.

Moderuje Jitka Novotna.
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MONDAY, JUNE 15

9.00-20.00 Video Library
Individual screening of all competition as well as non-competition programmes of your choice
Great Hall
9.00-20.00 Registration and Information
Lobby
9.30-18.00 i-Emmy Jury (closed session)
Knight’s Hall
11.00-12.30 EATR presents...
Small Hall Meeting with production of Euroasian Television and Film Academy’s members.
Presented by Ludmila Bakeeva, EATR, Moscow, Russia.
Moderated by Véclav Capek.
14.30-16.00 Special Screening | Jerome Robbins - A Celebration, Poorhouse International
Small Hall Ten years after death of such world famous choreographer corps de ballet of National Opera
in Paris introduced again his never-dying and still successful choreographies.
Presented by Reiner Moritz, Poorhouse International Ltd., United Kingdom.
Moderated by Antonin Schneider.
17.00-18.45 Tribute to... Nacho Duato
Small Hall Run-through present choreographic activity of one of the most significant contemporary
choreographers who will be personally present.
Presented by Nacho Duato, dancer and choreographer, Spain.
Moderated by Antonin Schneider.
20.00-22.00 An Evening with ... Mexican television Canal 22
Small Hall Canal 22 is particularly interesting Mexican cultural television station which possess

a number of prizes, for example UNESCO prize called Camera Prize and Mexican National
Press Award. We shall see a commented run-through of its best music and dance
programmes.

Presented by Eva Villarreal Velazquéz and Eduardo Nava y Mata, Canal 22, Mexico.

Moderated by Jitka Novotna.
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9.00-20.00
Velky sal

9.00-20.00
Foyer

10.00-16.00
Maly sal

10.00-12.00

14.00-16.00

10.00-12.00
Rytirsky sal

13.00-17.00
Rytitsky sal

17.00-18.45
Maly sal

20.00-22.00
Maly sal

UTERY 16. CERVNA

Videotéka
Individualni projekce vech soutéznich i nesoutéznich poradd dle vlastniho vybéru

Registrace a informace
Den IMZ

Nové modely pro prezentaci hudby a tance v médiich
Hledani novych formatu a ziskavani novych divaki v kontextu neustéle pozadované sledovanosti.
Jaké jsou cesty k dosazeni tohoto cile? O tom bude dnesni brainstorming IMZ.

Hudebni pofady pro déti a mladez

Diskuze mezi tvirci pofadd pro déti a mladez a hudebnimi experty IMZ o dal$im vyvoji tohoto
zanru. | o tom, jak v novych podminkach pfiblizit nadherny svét vazné hudby détem a mladezi
véetné prezentace konkrétnich prikladu.

EBU Dance Project Session (uzaviené jednani)
Zasedani vyboru EBU (uzavrené jednani)

Pocta...BBC PROMS

Historie a pfitomnost jednoho z nejvétsich a ,nejdemokratic¢téjsich” hudebnich festivalt s
ukazkami jeho uméleckych vrchold.

Uvédi Peter Maniura, BBC, Velka Britanie.

Moderuje Petr Veber.

Vecer s ... ukrajinskou narodni televizi UNTV

Prezentace hudebnich a tanecnich poradd z tvorby ukrajinské narodni televize.
Uvadi Tatyana Novoseletskaya, vedouci oddéleni mezinarodnich vztahd, UNTV, Ukrajina.
Moderuje Jitka Novotna.
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TUESDAY, JUNE 16

9.00-20.00 Video Library

Great Hall Individual screening of all competition as well as non-competition programmes of your
choice

9.00-20.00 Registration and Information

Lobby

10.00-16.00 IMZ Day

Small Hall

10.00-12.00 New models for presenting music and dance in the media

Brainstorming session on what could be the inventive formats for music in the media

Itis everybody’s aim in the business to search for new models and formats in the media to reach
new audiences and survive under the pressure of quota. But where is the format discussion
heading to? What are the real new inventive models that could attract the audience and present
music and dance in a fast changing business ? Or are there niches that could be taken, what
synergies can be explored? These and other aspects will be discussed by IMZ experts during this
session.

14.00-16.00 Music programmes for children and young people
Discussion between representatives of Children and Youth departments from broadcasters and
IMZ experts. Setting up on the morning discussion, this panel will explore possible programmes
which could be realized in cooperation between the music and C&Y departments of broadcasting
stations and at production companies. What could be attractive new formats that could transport
the musical content for children and young people appropriately and could raise young people
today to show them the wonderful world of classical music? Synergies will be explored by means
of exemplary projects to be discussed on the spot.

10.00-12.00 EBU Dance Project Session (closed session) o w
Knight's Hall = §
=
B o
13.00-17.00 EBU Bureau Meeting (closed session) o =
Knight's Hall s&
<<
S =S
17.00-18.45 Tribute to... the BBC PROMS o5
Small Hall History and presence of one of the largest and ,most democratic” music festivals with e

exceprts of its artistic highlights.
Presented by Peter Maniura, BBC, United Kingdom.

Moderated by Petr Veber.

20.00-22.00 An Evening with ... Ukrainian National Television UNTV

Small Hall A presentation of music and dance programmes from Ukrainian National Television.
Presented by Tatyana Novoseletskaya, Director of International Relations Department, UNTV,
Ukraine.

Moderated by Jitka Novotna.
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9.00-19.00
Rytitsky sal

9.00-19.00
Foyer

12.00-14.00
Maly sal

15.00
Maly sal

20.30-21.30
Velky sal

21.30-23.00
Maly sal

STREDA 17. CERVNA

Videotéka

IndividualIni projekce vsech soutéznich i nesoutéznich poradd dle vlastniho vybéru

Registrace a informace

Zasedani feditelstvi IMZ (uzaviené jednani)

Tiskova konference s promitanim vitézného snimku
(pouze na pozvénky)

Slavnostni predéavani cen - piimy prenos CT

Ucinkuji Ji¥i Stivin a Collegium Quodlibet, Trebonsti pistci a Stivin Jazz Quartet, tanci studenti

prazskych uméleckych skol, moderuje Jitka Novotna.

Zavérecna recepce
(pouze na pozvénky)

Festivalové minuty budou vysilany 12., 14., 15. a 16. éervna na programu CT 2 kolem 22. hodiny.
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WEDNESDAY, JUNE 17

9.00-19.00 Video Library

Knight’s Hall Individual screening of all competition as well as non-competition programmes of your
choice

9.00-19.00 Registration and Information

Lobby

12.00-14.00 IMZ Directorate (closed session)

Small Hall

15.00 Press conference with a screening of the Festival’'s Awarded Programme

Small Hall (by invitation only)

20.30-21.30 Official Awards Ceremony - Live transmission by Czech Television

Great Hall Jifi Stivin and Collegium Quodlibet, Tfebon's fifers and Stivin Jazz Quartet, dance students from
Prague Art Schools.

Moderated by Jitka Novotna.

21.30-23.00 Farewell Reception
Small Hall (by invitation only)

Festival News will be broadcast on June 12, 14, 15 and 16 on Channel €T 2 by 10 pm.
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Cislo pofadu / &islo kategorie / rok vyroby
No. of programme / No. of category / Year of
Production

Prihlasovatel / Competitor (Entrant)
Koproducent(i) / Co-producer(s)

Zemé prihlasovatele / Competitor’s country

Rezie / Director
Kamera / Camera
Stopaz / Duration

Za spravnost vSech Gdaju o pofadu i za technickou
kvalitu dodanych videomateridlti odpovida
prihlasovatel.

All data on the programmes and the technical
quality of the videotapes are the sole responsibility

of the competitor / entrant.

Redakéni uzévérka katalogu 29. kvétna 2009
Last entries for this Catalogue on May 29, 2009
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INFORMACE O PORADECH
PROGRAMME DETAILS

SOUTEZNI SEKCE
COMPETITION SECTION

ZAHADY PRIRODY

Je roztrhan na kusy a odesel s vétrem. Festivalova
porota DFA 2009, v niz zasedali Tere O’Connor,
Caterina Bartha, Lois Greenfield a Madeleine
Shapiro, napsala, ze Zahady pfirody jsou obrazové
Uzasnym filmem, ktery pfedvadi vyjime¢nou
uméleckou zruénost ve véech smérech. Soucasné
soudobd i prvotni, vzdalena prirozenost tohoto dila
nas prenasi do snéni, v némz mizeme jasné spatfit
zdroje lidstvi a zaméstnéavat svou mys| meditaci

o budoucnosti.

THE MYSTERIES OF NATURE

It's torn into pieces and gone with the wind. DFA's
2009 Festival Jury, Tere O'Connor, Caterina Bartha,
Lois Greenfield, and Madeleine Shapiro wrote

that “Dahci Ma's ,Mysteries of Nature' is a visually
stunning film exhibiting exceptional artistry in all
its aspects. At once contemporary and primordial,
the alien nature of this work transports us into

a reverie from which we can see clearly the seeds of
humanness and engage in a secular meditation for
the future.”

N} Real Black Chicken
@ i

— Real Black Chicken
Film

Korea

Dahci Ma
Youngsoo Bae
10
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JARVI: TRI DIRIGENTI STEJNEHO
PRIJMENI - NEEME, PAAVO A KRISTJAN
Citi se byt doma ve velkych koncertnich sinich

svéta, miluji hudbu a své povolani. Nepovazuji

se za ,kouzelniky u dirigentského pultu”, ale

za ,hudebniky ve sluzbach hudebnikd”. Film
predstavuje rizné zpUsoby prace a mysleni tii

Jarvid - dirigentl a rovnéz jaké maji k sobé vzéjemné
vazby. Zabavny filmovy portrét, ktery ukazuje, co si
vzali synové (Paavo a Kristjan) ze svého otce a v ¢em
jsou odlisni.

DIE JARVIS: DREI DIRIGENTEN,

EIN NAME. NEEME, PAAVO UND
KRISTJAN JARVI

They feel at home in all big concert halls of the
world, they love music and their profession. They
consider themselves not as a “magician at the
conductor's desk” but as “musician under musicians”.
The Film presents different methods of working and
thinking of the threee Jarvi - conductors, but also
how they link together.

A very enjoyable filmportrait, that shows what the
sons - Paavo and Kristijan - adopt by their father and
in what way they are different.

@ Igessdifschfr
’ undfun
none
Germany

Manfred Scheyko
Frank Schwarz
52
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4K 2009

KARLHEINZ STOCKHAUSEN:
MICHAELOVA CESTA

Jde o ¢ast Stockhausenovy opery Ctvrtek z cyklu
Light (Svétlo). Dilo popisuje Michaelovu kariéru
trumpetisty. Je to opera bez zpévéakd! Obecenstvo
je pfivitano pozdravem Ctvrtka, pak se vyda na cestu
kolem svéta. Za¢ne v Koliné nad Rynem a pokracuje
do New Yorku, na Bali, do Indie, stfedni Afriky

a Jeruzalému.

Carlos Padrissa vypravi tento piibéh v obrazové
nadherné kompozici. Uchvatny scénéf je zobrazovan
na obrovském, témér prahledném projekénim
platné, jimz proléta Michael za pomoci zvlastniho
stroje, a tak vytvaii obrazovy kontrapunkt se
Stockhausenovou plsobivou hudbou.

KARLHEINZ STOCKHAUSEN:
MICHAEL'S JOURNEY

MICHAEL'S JOURNEY (part of the opera THURSDAY
from LIGHT) describes Michael's career as

a trumpeter. Itis an opera without singers! The
audience is welcomed with the “Thursday's greeting”
before the trip around the world.

Carlos Padrissa (La Fura dels Baus) has told this
story in a visually stunning production with amazing
scenarios being depicted with colossal video
projections on an almost translucent screen, through
which Michael is flown with the help of a machine
thus creating an expressive visual counterpoint to
Stockhausen’s impressive music.

WDR . Janos Darvas

Georg Schitte,

ARTE, Wiener Ewagelos
Taschenoper, Bourgoutzis,
Wiener Stephan Grimm,
EQTtv,\\//‘ocq(en, q Xlahn.freﬂﬂbaelﬁe,
— KéInMusik un =) Achim Hibsch,
musikFabrik Felix Kersting u.a

Germany 52

CLARI

Clari,zkomponované francouzskym skladatelem
Jacquesem Fromentalem Halévym (zndmym svou
Zidovkou) a premiérovana Marii Malibranovou

1828, je dilem rossiniovského vtipu a belliniovského
vokalniho ohnostroje. Clari je pribéh chudé divky,
které bohaty hrabé prislibil snatek, ale stane se tak
az po mnoha prevratnych udalostech. Diky italské
zpévacce Cecilii Bartoliové byla po 180 letech od
své premiéry Clari zachranéna pred zapomnénim.

S péatravou zvédavosti a potésenim nalezla Bartoli
tuto operu, zatimco patrala po stopach uctivané
Marie Malibranové, vyjimec¢né zpévacce, kterd tehdy
zpivala hlavni roli. Spolu s reziséry Moshem Leiserem
a Patricem Caurierem vdechla Bartoli tomuto dilu
novy Zivot.

CLARI

A work of Rossinian wit and Bellinian vocal fireworks,
"Clari” was written by the French composer Jacques
Fromental Halévy (best known for “La Juive”) and
premiered by Maria Malibran in 1828. “Clari” is the
tale of a girl from a poor family whom a wealthy
count promises to marry, but is only ready to do so
after many turbulent developments. We owe it to
Cecilia Bartoli that “Clari” has now been rescued
from oblivion, 180 years after its first performance.
With great curiosity and an irrepressible delight

in research, Bartoli came across this opera while
pursuing the tracks of her revered Maria Malibran,
the extraordinary singer who sang the title role in
her day. Together with directors Moshe Leiser and
Patrice Caurier, Cecilia Bartoli has breathed new life
into this opera.

Clasart Classic

Opera House Moshe Leiser,
Zuprich, @ Patrice Caurier
SF Schweizer

F hen, ZDF/ 0
AeRr'IDIS,erg Felix Breisach
Germany 159'
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JENOVEFA

Robert Schumann slozil pouze jedinou operu -
Jenovéfu, kterou dokondil v Drazdanech mezi lety
1847-1848. Hudebné dramatické dilo je spojnici
mezi operni tvorbou Carl Mariy von Webera

a predevsim Richarda Wagnera. Pro dirigenta
Nikolause Harnoncourta je Schumannova Jenovéfa
znovuobjevenim nepravem zapomenutého dila.
Horlivy obhéjce a uctivany dirigent nahrél tuto
operu vroce 1997 a s rezisérem Martinem KuSejem
ji poprvé predstavil na scéné Curysské opery

v inoru 2008. S obétavym cury$skym souborem,
ktery jim spini kazdé prani, predvadgji, jak zasadni
a nekonvenéni byla Schumannova operni vize.

GENOVEVA

Robert Schumann composed only one opera,
"Genoveva.” Written in Dresden in 1847/48, the
work takes its cue from the operas of Weber

and, above all, those of Wagner. For Nikolaus
Harnoncourt, Schumann'’s work is nothing less than
a "re-invention of the opera.” An ardent defender
of the work, the venerable conductor recorded it
in 1997 and, with director Martin Kusej, presented
his first stage production of the piece at the Zurich
Opera in February 2008. With the committed Zurich
ensemble fulfilling his every wish, he shows how
radical and unconventional Schumann’s operatic
vision was.

@ Clasart Classic
. Opera House
Zurich

Germany

Martin Kusej
% Felix Breisach
146'
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ZVUK NADEJE - PRISLIB HUDBY
Hudebni dokument sleduje dirigenta Gustava
Dudamela a Venezuelsky orchestr mladych Siména
Bolivara, jak zkouseji v Caracasu a pozdéji tcinkuji
v Némecku. Film se rovnéz zaméfuje na osudy
mnoha mladych hudebnikd, ktefi fadu let bojuji

s prekazkami, aby unikli bidé a nakonec mohli
vystupovat ve slavnych koncertnich sinich po celé
zemékouli. Hraci jsou z celé Venezuely a za svou
hudebni kariéru mohou podékovat Ucasti v tzv.
orchestralnim systému (Sistema de Orquestas),
ktery byl zalozen José Antoniem Abreu v roce 1975.
Tato jedine¢nd organizace se muze vykazat Ctvrt

miliénem mladych lidi, ktefi se aktivné vénuji hudbé.

DER KLANG DER HOFFNUNG -

THE PROMISE OF MUSIC

This music documentary follows conductor Gustavo
Dudamel and the Simén Bolivar Youth Orchestra

of Venezuela as they rehearse in Caracas and later
perform in Germany. The film also focuses on the
personal journeys of many of the young musicians
who have battled against the odds to escape
poverty and who finally get to perform at famous
concert halls across the globe. The musicians

are from all over Venezuela and have the Sistema
de Orquestas to thank for their musical careers.
Founded by José Antonio Abreu in 1975 this unique
organisation now has a quarter of a million young
people in musical training.

N Deutsche Welle/
DW-TV

UnitelClassica
Bernhard Fleischer
Moving Images

Enrlque Sanchez
ansch

Henning Brimmer
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CHCI VYSOKE FIS - SOPRANISTKA
CHRISTINE SCHAFER

Je jednou z nejzajimavéjsich postav ve svété klasické
hudby: némecka sopranistka Christine Schéfer jde
svou vlastni cestou mimo proslapané, marketingové
postupy. Pfesto se muze tésit z nddhernych koncertl
i bohaté opernikariéry s pravidelnym Géinkovanim
na hlavnich evropskych a americkych scénéach

i ze spoluprace s mnoha soucasnymi prednimi
dirigenty. Christine Schéfer studovala na berlinské
konzervatofi pod vedenim Ingrid Figurové, pozdéji
u Arleen Augerové, u Ariberta Reimanna a Dietricha
Fischera-Dieskaua. Zaziva jednu z nejuspésnéjsich
mezinarodnich opernich a koncertnich kariér své
generace, véetné prace v nahravacich studiich.

| WANT F SHARP - THE SOPRANO
CHRISTINE SCHAFER

She is one of the most interesting figures in the
classical music world: the German soprano Christine
Schéfer has gone her own way off the beaten

paths of a marketing-made career. Nevertheless

she enjoys a flourishing concert and opera career
with regular appearances on the major stages of
Europe and America and collaborations with many
of today'’s pre-eminent conductors. Christine Schéfer
studied at the Berlin Conservatory with Professor
Ingrid Figur, the late Arleen Augér, Aribert Reimann
and Dietrich Fischer-Dieskau and has gone on

to enjoy one of the most successful international
opera, concert, recital and recording careers of her
generation.

Dieter Schneider,
. Felix Schmidt

Jorg Jeshel
52

ZDF/ARTE
FTS Media
Germany

CTYRI PRVKY - CTYRI SEZONY
CHOREOGRAFICKY KONCERT
Program rozviji novy zpUsob divadelni praxe,
kterd jde mimo tradi¢ni koncertni usporadani.
Juan Kruz Diaz de Garaio Esnaola, dlouholety ¢len
skupiny Sasha Waltz & Guests, slou¢il zakladni
myslenky tane¢nika a choreografa Sashy Waltze
s ranymi priklady programni hudby. Ve Ctyfech
ro¢nich obdobich je orchestr rovnéz zahrnut do
choreografie: v pruzné kompozi¢ni prezentaci
sezdnnich obrazd jsou hudebnici umisténi do
popredi a hudebni struktury tak prechazeji do
télesného pohybu.

4 ELEMENTS - 4 SEASONS.

A CHOREOGRAPHED CONCERT

4 Elements - 4 Seasons' develops a new mode

of performance practice which goes beyond

the traditional concert setting. Juan Kruz Diaz

de Garaio Esnaola, a long time member of the
Company Sasha Waltz & Guests, has worked the
fundamental ideas of the dancer and choreograph
Sasha Waltz together with this early examples of
program music. For the ‘Four Seasons' the orchestra
itself is choreographed: the flexible compositional
representation of the seasonal ,images’ are placed
at the forefront and the musical structures put into
physical motion.

ZDF/ARTE

Akademie flr Alte Jorg Jeshel,
Musik Berlin, Briggitte Kramer

éasha Waltz &
t )

dials Jorg Jeshel

a4

Radialsystem V

)
Germany
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IVETA APKALNA - }

TANCENI NA VARHANACH

Narhany?. Ty budou bezpochyby muzského

rodu”, fiké varhanice Iveta Apkalna,okouzlujici
reprezentantka tohoto kralovského néstroje. Vyrostla
v Loty$sku a byla vzdy pfitahovéna timto obrovskym
instrumentem s velkymi zvukovymi moznostmi.

Hra na varhany ji davéa pocit svobody, jako by se
prochézela po mofském brehu své rodné zemé.

Film se zaméfuje na hracské mistrovstvi vety
Apkalny. Uvadény repertoér se natacel vétsinou

v Rize. Saha od Bacha az po dila Philipa Glasse

i mnoha dalsich autord. Vizuélni styl vyuzivé techniky
videoklipt, které zddraznuji vztah hudebnice ke
krajiné a hudbé.

IVETA APKALNA -

DANCING ON THE ORGAN

Organs? They are male, no doubt, says Iveta
Apkalna, currently the most charming ambassador of
the majestic instrument. Grown up in Latvia, Apkalna
always felt inclined towards the huge instrument with
its great variety of sounds. Playing the organ gives
her the feeling of freedom, as if walking along the
shore of her country.

The film focusses on Iveta Apkalna’s mastery of

the instrument. The featured repertoire, mainly
recorded in Riga, ranges from Bach to Philip Glass
and many others. The visual style employs video-clip
techniques to emphasize the relationship between
Iveta, landscape and music.

ZDF/ARTE Peter Schlogl

a&o buero - Michael Lange,
medienarbeiten fir . Ulrich Lewald,
auge und ohr ?) Thomas Liitz

43'14"

Germany
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JONAS KAUFMANN - DOKONALE
NORMALNI HRDINA

Jonas Kaufmann je nejpfitazlivéjsi a mozna
nejskromnéjsi tenorista od dob slévy Franca
Corelliho a Placida Dominga. Je pozehnanim pro
operni svét. Tenorista, ktery muze presvédcivé
ztélesniovat mladé milovniky jak po vzhledové, tak
i hlasové strance. Pétactyricetiminutovy film neni
klasickym uméleckym portrétem ani utrzkovitym
pohledem do soukromi muze, ktery se skryva za
interpretem, nybrz je dokumentem o pévcové cesté
k profesionélnimu i uméleckému naplnéni.

JONAS KAUFMANN - A PERFECTLY
NORMAL HERO

He's the most attractive - and perhaps the most
unpretentious - tenor since Franco Corelli and
Placido Domingo: Jonas Kaufmann. A gift to the
opera world, a tenor who can truly credibly portray
a young lover with his looks and his voice. This 45-
minute film is neither a classical artist's portrait nor
a glossy, down-home look at the man behind the
artist, but the document of a singer’s path toward
professional and artistic fulfillment.

Clasart Classic
Wunderlich Medien

Germany

Thomas Voigt
=\ Wolf

WSn :?I?ch
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PIOTR ANDERSZEWSKI,

NEKLIDNY CESTOVATEL

Snimek je vystavén jako cestopisny film natoceny na
trase VarSava - Budapest ve zvlastnim Zelezni¢nim
vagoné se slavnym polsko-madarskym klaviristou
Piotrem Anderszewskim. Tento film zachycuje
nejvyznamnéjsi udalosti ze soucasnych pianistovych
aktivit: nahravani nového CD, mistrovské kursy,
z&béry z recitalli ve Varsavé, Budapesti, Parizi,
Tokiu. Pri hlubsim patrani vystihuje rezisér snimku
hlavni otdzku, kterou si Anderszewski klade a kterd
je spojena s tim, co pro ného hudebnikova role

v idedlni roviné znamena.

PIOTR ANDERSZEWSKI,

UNQUIET TRAVELLER

Structured as a road-movie from Warsaw to
Budapest in a special train car with the famous
Polish-Hungarian pianist, Piotr Anderszewski, this
film capture the most important events of the
pianist’s current activities: a new CD recording,

a master-class, excerpts of recitals in Warsaw,
Budapest, Paris, Tokyo. Following this, the film
director reach the deeper exploration - the major
question Anderszewski puts to himself and which is
linked to what a musician’s role ideally holds for him.

ARTE France

ARTE France,
Idéale Audience,
Ozumi Films,
Telewizja Polska

E/Irgr?gamgeon
Adam Rozanski
g

)\
e
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PROKOFJEV: NEDOKONCENY DENIK
Jisté je, ze Sergej Prokofjev byl hudebnim géniem
a jednim z nejvétsich skladatell 20. stoleti.

S objevem jeho osobnich denikl zéhada, kterou
predstavuje Prokofjev, byla roziesena. Prokofjev
utekl z Ruska kratce po Bol$evické revoluci. Stravil
pristich 18 let budovanim Uspésné kariéry v Severni
Americe a Evropé. Pak ucinil zdsadni rozhodnuti,
které ohromilo svét - vratil se do Ruska v roce 1936
na vrcholu stalinskych cistek. Nyni vice nez pdl
stoleti po jeho smrti odhaluje hodinovy dokument
dosud nevysloveny pfibéh o stézejnich 18 letech
(1918-1936) mimo Rusko, o dobé, ktera zpecetila
jeho osud.

PROKOFIEV: THE UNFINISHED DIARY
All that is certain about Serge Prokofiev is that

he was a musical genius and one of the greatest
composers of the 20th Century. With the discovery
of his personal diaries, the mystery that was
Prokofiev is about to be revealed. Prokofiev fled
Russia shortly after the Bolshevik Revolution.

He spent the next eighteen years trying to build

a successful career in North America and Europe.
Then, he made a decision which stunned the world:
he returned to Russia in 1936, at the height of the
Stalinist purges. Now more than fifty years after his
death, an hour long documentary, PROKOFIEV: THE
UNFINISHED DIARY reveals the largely untold story
about the pivotal eighteen years (1918-1936) outside
Russia, the years which sealed his fate.

13 Production

Take three

— production,
Canada
@

France

Yossif Feyginberg
Raphael O'Byrne
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ORFEUS A EURYDIKA

Tane¢ni opera Orfeus a Eurydika choreografovana
proslulym Pinou Bauschem tak, jak byla 1975 prvné
uvedend ve wuppertalském Tane¢nim divadle.
Kompozice je zalozena na Gluckové stejnojmenné
opefe z roku 1762 a Pina Bausch vzdava plnou poctu
hudbé tim, ze nabizi dvoji obsazeni - jak taneénikd,
tak i zpévéka - hlavnich jevistnich postav se sborem
a skvélym souborem Balthasara Neumanna pod
taktovkou Thomase Hengelbrocka. Toto umélecké
ztvarnéni Gluckova Orfea a Eurydiky bylo znovu
nafilmovéno v Pafizské narodni opere v roce 2008.

ORPHEUS AND EURYDICE

Dance opera Orpheus and Eurydice choregraphed
by famous Pina Bausch, created in 1975 at the
Tanztheater Wuppertal.

The work is set to Gluck's 1762 opera of the same
name, and Pina Bausch gives full honor to the music
by offering a double set — both dancers and singers
— of lead characters onstage, with the superb
Balthasar-Neumann Ensemble and Choir, led by
Thomas Hengelbrock, in the orchestra pit.

Orpheus and Eurydice was filmed at the Paris
National Opera in 2008.

Bel Air Media
— L'Opéra national de
Paris, ARTE France

)
France

Vincent Bataillon
Madjid Hakimi
105
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EVZEN ONEGIN

Opera o tfech déjstvich a sedmi scénach, kterd méla
svétovou premiéru 1879 v Moskvé, ziskala uznani po
celém svété jako vzorové dilo ruského romantismu
Ruska inscenace této opery, nastudovana

v moskevském Velkém divadle mladym dspésnym
ruskym divadelnim rezisérem Dmitrijem
Cerfiakovem, zahéjila sezénu 2008-2009 v Pafizské
narodni opefe.

EUGENE ONEGIN

Opera in three acts and seven scenes, created

in Moscow in 1879, gained recognition across

the world as the “archetypal work of Russian
romanticism”.

The Bolshoi Theater (Russia) production of this opera
staged by Dmitri Tcherniakov - a young successful
Russian Stage director - opened the season 2008/09
at the Paris National Opera.

Bel Air Media

State Academic
Bolshoi Theatre of
Russia, Moscow,
ARTE France

Chloé Perlemuter
Madjid Hakimi
149"
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EL SISTEMA

Venezuelsky unikatni hudebné vzdélavaci systém
vybira déti z drsnych slam( a privadi nékteré z nich
do svéta prvotfidnich hudebnikd. El Sistema ukazuje,
jak venezuelsky vizionaisky ucitel José Antonio
Abreu zménil Zivoty statisict déti béhem poslednich
30 let. Tento dojemny, lyricky ladény dokument

nas zavede jak na skladku odpadkd v nuznych
¢tvrtich Caracasu, tak i do svétové nejproslulejsich
koncertnich sini. Déti, navyklé pouli¢nim prestrelkam
utoénych gangu, jsou odvadény do hudebnich

skol, kde maiji pfistup k hudbé a jsou vyucovany na
modelu symfonického orchestru, jak vytvaret lepsi
spoleénost.

EL SISTEMA

Venezuela's unique system of music education takes
children from violent slums and turns some of them
into world-class musicians.

"El Sistema"” shows how Venezuelan visionary Jose
Antonio Abreu has changed the lives of hundreds of
thousands of children over the past three decades.
This lyrical and moving documentary takes us from
the rubbish dumps and barrios of Caracas to the
world's finest concert halls. Children from streets
dominated by the gun battles of gang warfare are
taken into music schools, given access to music,
and taught through the model of the symphony
orchestra how to build a better society.

=) EuroArts Music Paul Smaczny,
International GmbH Maria Stodtmeier

ARTE France, NHK, = Michael Boomers,
SF (%)

Christian Schulz
Germany 102
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HANDEL - ZIVOT POP IKONY

Georg Friedrich Handel (1685-1759) byl prvnim
hudebnikem, ktery se stal ,pop"” ikonou. Jeho hity
jako Alleluja, Sarabanda nebo Korunovaéni hymnus,
ktery se znovu objevil v hymné Ligy Sampidn,

jsou hudebni slagry proslavené dnes celosvétové.
HéndelGv hudebni génius i obchodni proziravost
jsou stejné oslnivé. Skladatelova osobnost byla
zéroven vystfedni i zdhadna. Handellv zZivotni
piibéh obestiraji cetné anekdoty a mimochodem byl
historicky jednim z prvnich skladatell, o némz byl
napsan zivotopis.

HANDEL - LIFE OF A POP ICON

George Frideric Handel (1685-1759) was the

first musician to become a pop icon. His hits

like “Hallelujah”, “Sarabande” or the Coronation
Anthem “Zodak the priest”, which re-emerged in
the Champions League Hymn are ear-catchers all
over the world and his musical genius and business
acumen were brilliant alike. His personality was as
eccentric as it was mysterious. His life story abounds
in amazing anecdotes - he was, by the way, the first
composer in history about whom a biography was
written.

NDR North G
@ Televisi%rrE ermen Ralf Pleger
%erﬁlbngannfilm -
Germany 52
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MAESTRO: FINALE SOUTEZE

Clive Anderson uvadi v zivém vysilani velké

finéle soutéze Maestro. Tfi zbyvajici uchazedi

musi dirigovat nastrojové koncerty se svétové
proslulymi sélisty (s houslistou Tasminem Littlem,
violoncellistkou Natalie Cleinovou a klaviristou
Nikolajem Demidénkem) a také orchestralni skladbu
podle vlastniho vybéru. Porota, zasedajici ve

slozeni Sir Roger Norrington, Dominic Seldis, Zoe
Martlew a hostujici porotce, houslovy virtuos Maxim
Vengerov, budou posuzovat jejich vystoupeni,
predtim nez ¢lenové Koncertniho orchestru BBC
zvoli sami jednoho uchazece. Zbyvajici dva soutézici
budou dirigovat prvni vétu z Beethovenovy V.
symfonie. Také divaci se prostfednictvim telefond
mohou Gcastnit hlasovani.

MAESTRO, THE FINAL, EPISODE 5

Clive Anderson presents the live grand final of
Maestro. The three remaining student conductors
must conduct a concerto with world renowned
soloists - violonist Tasmin Little, cellist Natalie Clein
and pianist Nikolai Demidenko as well as a piece of
orchestral music of their own choosing. The judges -
Sir Roger Norrington, Dominic Seldis, Zoe Martlew
and guest judge international violin virtuso Maxim
Vengerov - will rate their performances before the
BBC Concert Orchestra votes one student out. The
remaining two contestants will both conduct the 1st
movement of Beethoven's 5th Symphony. The phone
lines will then open for the public to decide who will
be the ultimate Maestro.

@ l%/lBuEicOTa\ismal Chris Power

m d
-- Jl\loigrewl':S?arur%ders
United Kingdom 90'
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MAESTRO: TABOR TAKTOVKY

Osm slavnych amatér( se zdjmem o véznou hudbu
bojuji 0 moznost dirigovat Koncertni orchestr BBC
pred obecenstvem, Citajicim tficet tisic osob na
BBC Proms v parku pfi poslednim veceru proslulych
promenadnich koncertl. Herci Jane Asherova

a David Soul, hip hopové hvézda Goldie, bluesovy
basista Alex James, moderatofi Katie Derhamova,
Peter Snow a komikové Sue Perkinsové a Bradley
Walsh soutézi, aby se stali mistry taktovky. V prvnim
tébor, kde trénuji dirigovani. Zde také musi poprvé
stanout pfimo pred orchestrem. Na konci diriguji
Koncertni orchestr BBC pred zasedajici odbornou
porotou. Pfedtim jesté orchestr davéa jednomu z nich
svuj hlas navic.

MAESTRO: BATON CAMP

Eight famous amateurs, with a passion for classical
music, do battle for the chance to conduct the BBC
Concert Orchestra in front of a live audience of
30,000 at BBC Proms in the Park as part of the Last
Night of the Proms. Actors Jane Asher and David
Soul, hip hop star Goldie, Blue bassist Alex James,
broadcasters Katie Derham and Peter Snow, and
comedians Sue Perkins and Bradley Walsh compete
to be the Maestro. In the first of six programmes the
celebrity students go on a week-long ,Baton Training
Camp’ where they must face an orchestra for the first
time.

At the end they conduct the BBC Concert Orchestra
in front of a panel of expert judges before the
orchestra votes one of them out - for good.

=) BBC Classical
@ Music TV Craig Blackhurst
Joe Warburton

United Kingdom 88'57"
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CIRKEVNI HUDBA:

GOTICKA REVOLUCE

Svétoznamy herec a diivéjsi détsky sborista Simon
Russell priblizuje rozkvét zapadni cirkevni hudby

v ¢tyfdilném dokumentéarnim cyklu pro britskou
televizi BBC Four.

V Gvodnim programu nazvaném Goticka revoluce
zah4ji Simon svoji pout v londynské Svatopavelské
katedrale, kde stravil fadu let jako ¢len chlapeckého
sboru. Odtud pak cestuje do Pafize, aby objasnil, jak
se Gregoriansky choral preménil na konci 12. stoleti
ve vicehlas a jak se zrodila harmonie v zépadni
hudbé. Kdyz se obrovska novostavba gotické
katedraly pocala tycit nad stfedovékym méstem,
vznikal tam rovnéz jeden z nejvyznamnéjsich
stredovékych hudebnich rukopisu.

SACRED MUSIC:

THE GOTHIC REVOLUTION

Renowned actor and former chorister Simon Russell
Beale explores the flowering of Western sacred
music in this four part documentary series for BBC
FOUR. In the opening programme The Gothic
Revolution Simon begins his journey at St Paul’s
Cathedral in the City of London, where he spent
many years as a boy chorister. From here travels

to Paris to discover how, at the close of the twelfth
century, plainsong (chant) became polyphony (music
of many voices) the birth of harmony in the west.

As the vast new edifice of the Cathedral of Notre
Dame began to tower over the medieval city, Simon
discovers how the most famous of all medieval music
manuscripts was also taking shape.

(-~ BBC Classical @] Andy King-Dabbs
l@l Music TV
John Martin-White,

—) BBC Open (=) Luke Finn, Kevin
U University s Lee Brown

58'43"

i@] United Kingdom

SVETOVA PREMIERA KRALOVSKEHO
BALETU: INFRA WAYNA MCGREGORA
Wayne McGregor, jeden z nejzajimavéjsich
choreografu soucasnosti, nastudoval své nové
vyznamné dilo Infra v Kralovském baletu. Mélo
premiéru v prestiznim opernim divadle Covent
Garden v Londyné. Vrcholem programu je uvedeni
celého predstaveni McGregorovy nové inscenace,
na niz spolupracoval s vytvarnikem Julianem Opiem,
ktery pro divadlo tvofil vtomto pfipadé poprvé,

a skladatelem Maxem Richterem. Kamery BBC
pfindseji objevny pohled na spolupraci tfi velkych
umélct, zejména exkluzivni pfistup k tvaréimu
procesu i zkouskdm nového zajimavého predstaveni
moderniho tance. Program uvadi Martha Kearney
pfimo v londynské Covent Garden.

ROYAL BALLET WORLD PREMIERE:
WAYNE MCGREGOR'S INFRA

Wayne McGregor, one of the most exciting
choreographers today, premieres his major

new work ,Infra’ for the Royal Ballet at the Royal
Opera House, Covent Garden. The climax of

the programme is a complete performance of
McGregor's new piece which is a collaboration
with the artist Julian Opie, working in the theatre
for the first time, and the composer Max Richter.
In a revealing look at how the three major artistic
personalties worked together BBC cameras were
given exclusive access to the creative process and
rehearsal of this exciting new piece of modern
dance. The programme is introduced by Martha
Kearney at Covent Garden.

(-~ BBC Classical Jonathan Haswell,
@J Music TV @ Dominic Best
M/ (=) James Day,

U Royal Opera House lm Graeme Carter

@ United Kingdom [@ 59'2¢6"
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NOTY ZROZENE Z TICHA:
KLAVIRISTA VALERIJ AFANASSIEV
Zoufaly ze své budoucnosti v Rusku utekl klavirista
Valerij Afanassiev na Zapad. Nyni zije osamély

ve francouzském Versailles. Zde ochranuje svou
bohatou sbirku vybérovych vin, obklopeny svou
vlastni knihovnou ¢itajici na 30 tisic svazka. V této

bohaté kolekci schranuje rovnéz japonskou klasiku:

je to Vypravéni o Geniji, které mu navodilo novou
estetiku - hudba prameni a opét mizi v hlubokém
tichu.

Afanassiev si vybral k interpretaci Schubertovu

posledni sonatu, protoze ztélesnuje tuto krasu snad
nejsilngji. Hrél jeji prvni vétu na pfedmésti Kyota, kde
se nachazel starobyly dkryt pro dvorany. Afanassiev

nechévé rovnéz nahlédnout do své interpretacni
kuchyné.

NOTES FROM SILENCE:
PIANIST VALERY AFANASSIEV

Despairing of his future in Russia, pianist Valery

Afanassiev defected to the West where he presently

lives a reclusive life in Versailles, France. Here,
he cherishes his vast collection of vintage wines,
surrounded by his own library of 30,000 volumes.

Among this great collection, he treasures Japanese

classics like The Tale of Genji, which voiced for him
anew the aesthetic truth of “Space” and “Silence”.

Afanassiev says that he chose to play Schubert's last

sonata precisely because it embodies this beauty

the strongest. He played the sonata’s first movement

near Kyoto's outskirts in a temple once used as
a retreat by ancient courtiers.

Afanassiev gives us a glimpse into his creative
process.

lngKéJapaAn . J

> t '

Corp) Takeshi Sato

-- Nobuyuki Mori
Japan 109"
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NEMUZETE ZACiT BEZE ME -
MAESTRO VALERIJ GERGIJEV

Valerij Gergijev je celosvétové uznavén jako jeden
z nejlepsich dirigentd soucasnosti. Je uméleckym

a generalnim reditelem Mariinského divadla

a hlavnim dirigentem Londynského symfonického
orchestru, zastava také dirigentské misto

u Rotterdamské filharmonie a v dobé filmovani také
v newyorské Metropolitni opere. Je zakladatelem

a uméleckym reditelem festivalu Hvézdy bilych
noci a Moskevského velikonoéniho festivalu. Mistr
taktovky nabizi divakim vyjimeéné nahlédnuti

do umélecké kuchyné. Film se pohybuje mezi
zkouskami, G¢inkovéanim a spravni ¢innosti maestra.

YOU CANNOT START WITHOUT ME -
VALERY GERGIEV - MAESTRO

Valery Gergiev is widely acclaimed as one of the
leading conductors of our time. Currently Artistic
and General Director of the Mariinsky Theater and
Principal Conductor of the London Symphony, he
also holds a post at the Rotterdam Philharmonic
Orchestra, and, at the time of filming, at the
Metropolitan Opera in New York. He is founder and
artistic director of Stars of the White Nights Festival
and the Moscow Easter Festival. Maestro offers
viewers an exclusive look at Gergiev on the go. The
film moves back and forth between rehearsal and
performance sequences.

Thirteen/WNET

Thirteen/WNET
New York in
association with

Allan Miller
\éVhit%NIAghtsf Nvika J q
oundation o yika Jancso an

America and NPS Jean-Marc Froment

United States of o

America

2 [T
9

57

[N
o
b
[N
(2]
=
N
S
—
=2
o
(%2}

COMPETITION SECTION




58

SOLAL

V dlouhém rozhovoru se svym pfitelem,
kontrabasistou Francoisem Mutinem se vydame

s Martialem Solalem na hudebni pout, v niz nas
seznami se svou vlastni mitrovskou koncepci jazzové
skladby a improvizace. Zavede nés na sva setkani

s nejvétsimi svétovymi hudebniky a ke svému
oblibenému néstroji, jimz je klavir.

Film o Martialu Solalovi zahrnuje zivé koncerty,
zvl&sté Solalovu hru v triu s hudebniky Mountain
Brothers, a pfindsi archivni zabéry z Alziru, Pafize,
New Yorku, které jsou dovedné zkombinovany, aby
vypravély pribéh soucasného velkého jazzového
umélce a jeho pratel.

SOLAL

In a long conversation with his friend, bass player
Francois Moutin, Martial Solal takes us on a musical

journey evoking his own masterful conception of jazz

composition and improvisation, his encounters with
the world's greatest musicians, and the place of his
favorite instrument, the piano.

This film about Martial Solal includes live concerts,

notably Solal playing in trio with the Moutin Brothers,

and archive footage from Algiers, Paris, New York
- which, all vividly combine to illustrate the story of
one of today'’s great jazz artists.

AGAT FILMS & CIE
Arte France, Georges de
Centre Pompidou,

Highway Television 0
Frgncey Genevraye

Michel Follin 88'

)

25K 2009

PEER GYNT

Heinz Spoerli choreografoval v Curychu Peer Gynta,
pribéh lidského Zivota zalozeny na soudobé hudbé
Bretta Deana a Mark-Anthonyho Turnage, ktery se
vyhyba obehranym hitim Edvarda Griega.

PEER GYNT

Heinz Spoerli has choreographed in Zurich “Peer
Gynt", the story of a life based on avoidance,
enhancing Edvard Grieg's popular hits with
contemporary music of Brett Dean and Mark-
Anthony Turnage.

Bel Air Media Andy Sommer
ZOSFéra e furich Cécile Trelluyer
France 110
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STRAVINSKIJ A RUSKY BALET MEZINARODNI FESTIVAL SOUDOBE

Nezapomenutelny vecer vénovany baletiim Igora HUDBY ILKHOM XX

Stravinského oslavil sté vyroci souboru Rusky balet Myslenka zalozit festival moderni hudby se zrodila

(1909-2009). Uvidite balety Svatba, Ptak Ohnivak v roce 1996. Na zac¢atku nikdo nepredpokladal,

a slavné Svécenijara v pavodni verzi choreografa Ze se tato prehlidka zméni na mezinarodni festival

Vaslava Nizinského. Vecer byl zaznamenan moderni hudby, ktery se bude kazdoro¢né konat

v Mariinském divadle v Sankt Petérburku, za v Taskentu.

dirigentskym pultem je Valerij Gergijev. Film obsahuje jedine¢né zdbéry, které se natacely
béhem uplynulych sedmi let. V soucasnosti zaujima

STRAVINSKY & THE BALLETS RUSSES tento festival pevné misto jako vyznamné kulturni

To celebrate 100 years of the Ballets Russes (1909- udalost, kterd ozivila umélecky zivot Uzbekistanu

2009) a remarkable evening devoted to ballets a za svymi hranicemi vstoupila do historie.

composed by Igor Stravinsky: “Les Noces”, “Firebird”

and famous "Le Sacre du printemps” in the original INTERNATIONAL FESTIVAL OF

version of Nijinski, recorded at the Mariinsky Theater CONTEMPORARY MUSIC “ILKHOM

of Saint-Petersburg, led by Valery Gergiev, in the XX"

orchestra pit. The idea of the festival of modern music was

concieved in 1996. At the beginning nobody had
planned to turn it into an international festival of
modern music held in Tashkent every year.

The film contains the exclusive materials which had
been shot for 7 years. Today this festival seazed to
exist and a very important cultural event which gave
a lot to the artistic life of Uzbekistan and beyond its
borders became history.
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Bel Air Media
Ovlyakuli Khojakuli
Théatre Mariinsky, Denis Caiozzi GALA-FILM studio
Saint-Petersbourg Galina

o0 e i d
QEJ(E ranee Cécile Trelluyer -- X‘lgggr:?je?\kal'epalov
France 109" Uzbekistan 70°
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MLADY ROMANTIK

Tento film je poutavym, profilovym dokumentem,
ktery pfestavuje svétové vefejnosti zajimavy pfibéh
vynikajiciho, mladého ¢inského pianisty. Jmenuje
se Yundi Li. Umélec se stal celosvétové znamym,
kdyz ve véku 18 let ziskal prvni cenu na Chopinové
mezinarodni klavirni soutézi v Polsku. Je nejmladsim
vitézem v historii tohoto uméleckého klani a zaroven
prvnim Ciianem, ktery tuto soutéz vyhral.

Ackoliv velka ¢ast filmu je zasazena do Berlina,
vétsina zabérd byla snimana v Ciné: v pianistové
rodisti v Chonggingu, kde stéle Ziji jeho

prarodice a kde se v détstvi ucil hrat na akordeon,

v Shenzhenu, budoucim mésté klavir, a v umélcové
bydlisti, kde ziji jeho rodice.

THE YOUNG ROMANTIC

THE YOUNG ROMANTIC is an exciting new feature-
length documentary film that reveals to the world
the remarkable story of Yundi Li, the sensational
young classical pianist from China.

Yundi Li became famous all over the world when, at
age 18 he won first prize at the Chopin International
Piano Competition in Poland. He was the first person
in 15 years - and the youngest person ever - to win
first prize, and he was also the first ever winner from
China. Although much of the film is set in Berlin,
most of it was shot in China: in Chongging, Yundi's
birth place, where his grandparents still live and
where he learned to play the accordion as a young
child; in Shenzhen, the future City of Pianos, and
home base for Yundi.

ﬁ]hcc-)mbus Media E\?V;beq[;a Willis
-- Milan Posedly
Canada 88'

VASNE VAUGHANA WILLIAMSE
Hudebné-psychologicky portrét Ralpha Vaughana
Williamse pfichazi padesat let po skladatelové
smrti. Zkouma vnitini touhy a vasné, které zmitaly
velikdnem anglické hudby 20. stoleti. Zobrazuje
Sirokou vyrazovou paletu temperamentniho
skladatele, jehoz tvorba v mnohém prekracuje
idylicky réz jeho nejslavnéjsi skladby Stoupaijici
skfivan (The Lark Ascending). Portrétni dokument
vypravi piibéh dlouhého skladatelova manzelstvi
s invalidni Adelinou a jeho milostného poméru

s Ursulou, kteréd se nakonec stala jeho druhou
manzelkou.Pisobeni téchto slozitych vztaht se
promitlo do jeho orchestralni i vokalni tvorby.

THE PASSIONS OF VAUGHAN
WILLIAMS

Fifty years after his death, this musical and
psychological portrait of Ralph Vaughan Williams
explores the passions that drove the giant of 20th
century English music. It explores the enormous
musical range of an energetic, red-blooded
composer whose output extends well beyond the
delicate pastoralism of his perhaps most famous
piece The Lark Ascending. This feature-length
documentary tells the story of his long marriage to
his increasingly disabled wife Adeline, and his long
affair with the woman who eventually became his
second wife, Ursula. The effect of these complicated
relationships on his music is demonstrated in
performances of orchestral and choral works.

=) Dragonfly Film &
Teleg\]/isio%
John Bridcut
Productions Ltd

Crux Productions > Dirk Nel,
Ltd Jonathan Partridge

%

) i
® O

United Kingdom
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SOLO VASCO

Kdo je Vasco Rossi? Umélec, hudebnik, ktery se udil
hrat sdm na kytaru a ktery pise pisné i verse, sém je
zpiva, protoze jak fiké, kdyby pouze komponoval,
nikdo by je nezpival. Poprvé nejvétsi italsky rocker
Vasco Rossi hovofi o sobé v dlouhém interview,

v némz vykladé o své praci, zZivotnich zkusenostech
a své rodiné. Jeho pritelkyné Laura Schmidt a jeho
syn Luca vypravéji dalsi detaily a zajimavosti z jeho
Zivota.

SOLO VASCO

Who is Vasco Rossi? An artist, a musician who
learned to play guitar, who writes songs and lyrics
and sing and perform them, he “was bound to sing
them because if he just compose them, no other
singers would ever sing them” For the first time
Vasco Rossi, the greatest Italian rocker, speaks

about himself in a long interview-confession where
he tells of his life, his experience and his family. Her
girlfriend, Laura Schmidt, and Luca, his son, tell other
details and curiosities about him.

Rai
N Radiotelevisione
ltaliana Caterina Stagno

Rai Educational Vari
ltaly 60'
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MIKHAIL RUDY - PORTRET PIANISTY

Profil svétozndmého klaviristy Michaila Rudyho je

neuvéfitelného zivota.

MIKHAIL RUDY, PORTRAIT OF PIANIST

Portrait of Mikhail Rudy, worldwide known pianist,
based on his autobiography telling the story of his

unbelievable life.

=) Camera lucida
productions
:
France

Andy Sommer
Andy Sommer
53'
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SYMFONIE D MOLL CESARA FRANCKA
V NARODNI KNIHOVNE

Tento film pfiblizuje vyjimecny koncert. Emmanuel
Krivine diriguje Komorni filharmonii v rozhlehlé,
nadherné ¢itdrné, zvané Labroustdv sal, Francouzské
narodni knihovny. Pfed svym pfestéhovanim nejsou
v sdle jesté knihy a dokumenty, ale pouze studijni
stoly, lampicky a zidle. Je to prilezitost, jak vyuzit tuto
mistnost neobvyklym zptsobem - provozovat hudbu
na misté, kde obvykle plati pravidlo naprostého
ticha.

SYMPHONIE EN RE MINEUR DE_
CESAR FRANCK A LA BIBLIOTHEQUE
NATIONALE DE FRANCE

This film consists of an exceptional concert during
which Emmanuel Krivine conducts the Chambre
Philharmonique in the vast and magnificent reading
room, the Salle Labrouste, of the Bibliothéque
Nationale de France, rue de Richelieu in Paris.
Before its reallocation, this room is bare of books
and documents, but full of reading tables, lamps
and chairs. This is the chance to utilize this room in
an unusual manner, greeting music in a place where
silence is the customary rule.

N C lucid
praorgircatigr?s ’ Olivier Simonnet
Arte France Alexis Kavyrchine
@ France @ 43"

REVUELTASOVY CTYRI KVARTETY
Smy¢cové kvarteto bratrl Martinez Bourguetovych
hraje v nddherném prostiedi mexického Oaxaca
kvartetni dila skladatele Silvestra Revueltase. Navic
spisovatel Eusebio Ruvalcaba vypravi podrobnosti
ze Zivota a dila slavného mexického skladatele.

THE FOUR QUARTETS OF REVUELTAS
Martinez Bourguet Brothers Quartet performs the
four quartets of Silvestre Revueltas in beautiful
locations in Oaxaca, Mexico. Furthermore, the writer
Eusebio Ruvalcaba gives details about the life and
work of this famous Mexican composer.

Television

N Metropolitana, S.A.
DEC\.
@ Juan Jacinto Silva
Television

Metropolitana, S.A. Armando Lopez,
DE C.\? . Jose M. Barapas

Mexico @ 57'

@ (T
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FABRIZIO DE ANDRE

Nejkrasnéjsi pisné Fabrizia de André hraji a zpivaji
nejlepsiitalsti vykonni umélci. Hudba je symbolicky
spojena s misty, které jsou pro zivot a dilo basnika,
vecer s okazalou poctou trval tfi a pal hodiny.
Vlyvrcholil pisni, kterou sém zpival Fabrizio de André.
Program vysilala televize RAI3 spoleéné se vsemi
rozhlasovymi stanicem. Na pozadi usly$ime mj.
sirény taznych lodi ze starého pfistavu v Janové.

FABRIZIO DE ANDRE

Fabrizio De André’s most beautiful songs,
performed by the best Italian recording artists. The
external links with the places that have become
symbols of the poet-songwriter-singer’s life and
music. A spectacular tribute a unique concert-
evening, lasting 3 and a half hours, culminating with
a song, sung by De André himself and broadcast to
Rai3 simultaneously by all the Italian radio stations;
and the sound of the sirens of the tugboats in the old
harbor of Genoa.

Rai o
Radiotelevisione o
*/) ltaliana RaiTre Diccio Forzano

N variuos
ltaly 197
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CARUSUV HLAS

Po stu letech se mizeme opét dozvédét mnoho
podrobnosti o nejvétsim tenoristovi véech dob
Enricu Carusovi z vice nez 4000 dochovanych
dopisl. Z&asti je psal umélec sam, jiné mu zasilali
od roku 1897 az do jeho smrti v roce 1921 v Neapoli
znémi a obdivovatelé. Dosud nepublikované
materialy objevili Michele Bovi a Pasquale Panella.
Vedle dopist nalezli také karikatury, kresby a skicy,
které doplni celkovy Zivotopisny obraz o tomto
dosud neprekonaném tenoristovi.

THE VOICE OF CARUSO

After more than a century, the greatest tenor of all
time, Enrico Caruso, can be heard again through
more than four thousand pages of letters partly
written by the artist and partly addressed to him,
from 1897 until his death occurred in Naples on
1921. Those unpublished materials were discovered
by Michele Bovi and Pasquale Panella. Along

with the letters we find caricatures, drawings and
sketches: a final biography of the unmatched tenor.

Rai
N Radiotelevisione
ltaliana TG2 Michele Bovi
various

50
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TMAVA NOC SOULU

Moderni tane¢ni skladba zalozena na starém
svétozndmém nabozenském mysticismu. Mlada
choreografka Katrine Bolstadova nacvicuje se
$pickovymi tanecniky breaku elektrizujici boogie.
Viytvéii jedineény emocionalni jazyk, ktery tu jesté
dosud nikdy nebyl.

DARK NIGHT OF THE SOUL

A modern dancepiece based on old, well-known
regligious mysticism. The young choreographer
Katrine Bglstad is working with international top
break dancers in electric boogie style - creating
a unique emotional language never seen before.

. Erik Conders

Bronecsting C Per H Hild
> roascasting Corp. er Hauger, Hilde
NRK J ’ Malme, eif Ove
NRK Music D <B)e|r ungh'aku e
usic Dep., = e Fredrik Haug,

Arild Erikstad . a Jane Rasmusseng

D

Norway 17
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MUZOVA CESTA

Snimek ukazuje chvile ze zZivota hvézdného
dirigenta Esy-Pekky Salonena. Dosahl uz stfedniho
véku a cestuje z Kalifornie pres Sipoo na matciny
osmdesété narozeniny v Helsinkach. Dokument se
divé na jeho dnesni zivot a pfemité o spolecenskych
a kulturnich vztazich. Vzpomina na umélcovo
nevazané mladi a détstvi.

A MAN'S WAY

“A man’s way” shows moments in the life of Esa-
Pekka Salonen. The star conductor has reached
middle age and is on his way from California via
Sipoo to his mum'’s 80th birthday party in Helsinki.
The documentary looks at his life today, in addition
to which it ponders social and cultural questions
as well as remembers the wild youth and lively
childhood years of Esa-Pekka Salonen.

ELE_dme'Sh .

3 t

Company > Mykkanen

e Hannu Pakarinen
Finland 48'
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VANOCE V NAKUPNIM CENTRU

Vénoce se blizi a lidé se tladi v rusném, viceicelovém

nakupnim stredisku. Vanoéni duch na nés dychne

prostrednictvim tradi¢nich finskych a mezinarodnich

koled. Néktefi zaméstnanci obchodniho centra
hraji k udivu divaka dvé role: udrzbér, pokladni,
bezpecnostni sluzba i mnozi dalsi jsou rovnéz
hudebniky, ktefi pripravuji provedeni Bachova
Véanoéniho oratoria. Fantazie a skuteé¢nost se
vzajemné proplétaji.

CHRISTMAS AT THE MALL

Christmas is approaching and people are flocking
to a busy multicultural shopping centre. The spirit
of Christmas is experienced through traditional
Finnish and international carols. Some members
of the mall staff play a surprising double role,

however: a maintenance man, shop cashier, security
guard and many others are also musicians who are

preparing for a performance of Bach'’s Christmas
Oratorio. Fantasy and reality become intertwined.

YLE - Finnish

> d i
Egonipgiztmg Hannu Kamppila
- Mika Paavilainen
Finland 55
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SEDM BRAN JERUZALEMSKYCH
Televizni predstaveni nejnovéjsi symfonie Krzysztofa
Pendereckého - Sedm bran jeruzalémskych -
kombinovana s pocitatovou animaci Tomasze
Baginského, ktery ziskal nominaci na Oscara.

SEVEN GATES OF JERUSALEM

The tv spectacle of the newest symphony by
Krzysztof Penderecki - Seven Gates of Jerusalem -
combined with the computer animation of the Oscar
nominee Tomasz Baginski.

Jaroslaw
Minkiewicz,
Tomasz Baginski
numerous
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TVP SA
Y Platige Image
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ART ON FILM: LESZEK MOZDZER

Paté ¢ast cyklu Art on Film se stava vyjimecnou
udélosti diky Leszekovi Mozdzerovi. Je to jeden
znejslavnéjsi polskych pianistu a skladateld.

Bez ohledu na svij mlady vék se uz stal témér
ikonou moderni klavirni hudby. Vystupoval

a pravdépodobné jesté bude Gcinkovat

v nejvyznamnéjsich koncertnich salech svéta. Sklada
hudbu k filmam i divadelnim predstavenim. Slavny
je véak svymi jedineénymi koncerty. Diky televizni
obrazovce mizeme pozorovat pfipravy na jedno
zjeho ¢etnych hudebnich predstaveni a sezndmime
se s hudebniky, s nimiz Leszek Mozdzer hraje. Je to
hvézdny tym Larse Danielssona a Zohara Fresca.

ART ON FILM: LESZEK MOZDZER

"Art on Film" episode 5: is an exceptional event
due to Leszek Mozdzer - one of the most famous
Polish pianists and composers. Irrespective of his
young age he has already become almost an icon
of modern piano music. He has performed and
certainly will in the most famous world's concert
halls. He composes music to films and theatrical
spectacles. However, he is most famous for unique
live concerts.

Due to “Screen art” we can observe preparations to
one of musical spectacles and we get acquainted
with musicians, whom Leszek Mozdzer plays with,
famous Dream Team: Lars Danielsson and Zohar
Fresco.

TVP Kultura
FikFilm

Poland

Przemyslaw Fik
numerous
17!

ART ON FILM: TRIO MOTION

Ctvrta ¢ast televizniho magazinu Art on Film je
vénovana akordeonovému triu Motion. V mnoha
ohledech je to originalni a zcela mimoradna

hudebni skupina. To je také divod, proc je tolik
popularni v zahranici. V rukach zkusenych hudebnikd
se akordeon proméni v nastroj neomezenych
moznosti. Jejich repertoar se neomezuje pouze na
klasicky akordeon. Umélci rovnéz experimentu;ji
tim, Ze generuji moderni zvuky a pak se zméni
jejich vystoupeni na Gchvatné predstaveni. Co je
tak zvlastniho na interpretaci, Ze jejich koncerty
vzdy prildkaji davy? Na tuto otdzku odpovidaji
sami hudebnici, ktefi predvadéji Siroku skalu svych
uméleckych moznosti.

ART ON FILM: MOTION TRIO

Magazine "Art on Film” episode 4 is dedicated

to an accordion trio ‘Motion Trio". It is an original
and extraordinary group in all respects. That is
why, they are more popular abroad. In the hands

of experienced musicians accordions change

into instrument of unlimited possibilities. Their
repertoire is not limited to the classics of accordion,
the artists experiment by generating modern
sounds, which changes their performances into
fascinating spectacles. What is so special about this
interpretation, that their concerts attract crowds?
This question is answered by musicians themselves,
who present a range of their artistic possibilities.

TVP Kultura
Y FikFilm

Poland

Przemyslaw Fik
numerous
17
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ART ON FILM: KROKE BAND

Sesta ¢ast televizniho magazinu Art on Film
predstavuje krakovskou hudebni skupinu Kroke
Band. Soubor byl zalozen 1992 a uz po roce
pusobeni vysla prvni nahravka Kroke Klezmer
Acoustic Music. Od zacdatku pusobi skupina ve
slozeni: Tomasz Kukurba -viola, housle, flétna,
bici, zpév; Jerzy Bawol - akordeon a Tomasz

Lato - kontrabas. Tomasz Grochot - bici vystupuje
se skupinou jako host od roku 2004. Jméno v titulu
Kroke znamena v jazyku jidi$ Krakov. Hudebnici se
citi byt s timto méstem citové spjati. Kroke Band je
jednou z nejzajimavéjsich polskych skupin, ktera
komponuje folkovou hudbu. V $irokém povédomi
je vSak spojena s hudebnim zénrem zidovského
klezmeru, k némuz hudebnici pfipojuji také prvky
jazzu, indické a vychodni hudby.

ART ON FILM: KROKE BAND

Magazine "Art on Film" episode 6 presents the
Krakow group Kroke Band. The band was founded
in 1992 and almost a year after their first cassette
"Kroke Klezmer Acoustic Music’ appeared. From
the beginning the band is composed of: Tomasz
Kukurba - viola, violin, flute, percussion, singing;
Jerzy Bawot - accordion and Tomasz Lato - double
bass. Tomasz Grochot - percussion, has been
performing with them as a guest since 2004.

The name of the band 'Kroke’ in Yiddish means
Krakow. Musicians feel emotionally attached to this
city. Kroke Band is one of the most interesting Polish
bands composing folk music, although commonly
connected with kKlezmer music; it is not the only
inspiration for the musicians. Kroke Band works
include elements of jazz, the sounds of India and
Orient.

TVP Kultura Przemyslaw Fik
numerous

17
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TANCICI ASFALT: ANDALUSKY BREAK
DANCE A HIP HOP

Program se zaméruje na tance, které se objevily

v sedmdeséatych letech 20. stoleti v newyorské
Ctrti jizniho Bronxu a sleduje cestu, jez vede do
latinskoamerickych mést, zejména do Mexico City.
Veobecné jsou tyto tance hudebné pficlenovéany
k funku a hip hopu, ale je zde jesté fada dalsich
styl,které je nutno zminit, véetné breakdancu,
krumpingu, liquid dancingu, lockingu, poppingu,
robotu, tuttingu, uprocku... Program vysvétluje, pro¢
mladi lidé z rdznych zemépisnych Sitek vyznavaji
break dance a vyjadfuji se jeho prostfednictvim.

DANCING ASPHALT: ANDALUSIA'S
BREAK DANCE HIP-HOP

In this program the dances are approached that
arose in years 70 in the south of the Bronx, New York
and the way draws up that they crossed to arrive at
the popular districts of the Latin American cities,
especially Mexico City. Generally these dances are
associate to the musical scene and dance of funk
and hip hop, but there are many styles that involve:
Breakdance, Hip hop, Krumping, Liquid dancing,
Locking, Popping, Robot, Tutting, Uprock... In this
program they consider which are the motivations
that find the young people of different latitudes to
express through the Break Dance.

o | R
) ernando Navarro
@ S.A.DEC.V. @ Becker

- < Fernando Navarro,
CANAL 22 ﬁ Moisés Diaz

Mexico 27"
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NOVY FOLK: L. .
SOUCASNOST TRADICNICH TANCU
Pokud se domnivate, ze lidovy tanec je uz minulosti,
pak tento program, ktery se zaméfuje na rytmus,
vam ukaze soucasnou popularitu tohoto zanru.
Mexicti taneénici, ktefi jsou soucasti soudobé
mezinarodni scény, ziskavaji své zkusenosti a rozvijeji
lidové styly, jez jsou pro né pfiznacné. Nechavaji se
rovnéz ovlivnit folkovym tancem. Program zacina
tanci pro bosé taneéniky, ktefi maji bezprostredni
kontakt se zemi. Dal$i dupavé tance zvané
zapateado pak vyzaduji rizné typy obuvi.

NEW FOLK: CONTEMPORARY DANCES
OF TRADITIONAL

If you think that folk dance is part of the past, this
program will address the current popularity of

this genre in a program dedicated to the rhythm.
Mexican dancers who are currently part of the
contemporary international scene have taken

their experience and developing folk styles whose
relationship with music is peculiar and interesting.
Are also influenced by the folk dance on dance

and much more popular today as in the northern
movement. In this program begins with the barefoot
dances that have direct contact with the earth

and its evolution is seen until arriving at different
"zapateado” types.

Fernando Navarro

TELEVISION
) METROPOLITANA, Becker
(@ sApecy:

K/ler.na,ndég Najarro,
o olses Diaz, Javier
Y CANAL 22 Contreras
Mexico 27"

NECH TO PROUDIT

Dokument sleduje tcast finského muzstva na velké
svétové soutézi v breakdance, kterd se konala

v Soulu v roce 2007. Finsti tanecnici bojovali proti
nejlepsim favoritim z celého svéta, presto se Finové
uplatnili s mimoradné dobrym vysledkem. Film je
zéroven cestou do duse finského b-boyingu.

LET IT FLOW

LET IT FLOW follows a Finnish breakdancing crew
battling against all the top dancers in the world, in

a major breakdancing competition in Seoul 2007
and surprisisng everyone with the outcome. It is also
a journey into the soul Finnish b-boying.

‘éLE —dFinn[sh

roadcasting

Company Jenni Linko
i severals

Finland 56'
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MAGDALENA

Hudebni portrét Magdaleny Kozené, ve kterém
charismaticka zpévacka vypravi svij zivotni
pfibéh od neskute¢ného snu malé holéicky ke
skute¢nému zivotu pévecké hvézdy. Sebeironické
curriculum vitae ve stylu zpivaného barokniho
recitativu stfidaji autentické rozhovory v zakulisi
velkych scén i v soukromi. Jeji okouzlujici zpév
zazni i v uzavienych, filmové zpracovanych ariich -

Bachovu a Brittenovu.

MAGDALENA

A musical portrait of Magdalena Kozend, in which
this charismatic singer tells the story of her life
ranging from the unreal dreams of a small girl
through to the real life of a singing star. A self-ironic
curriculum vitae in the style of a baroque recitative
alternating with authentic interviews which take
place both behind the scenes at major venues and at
home. Her enchanting singing resounds in a number
of specially filmed arias/mini-stories set to the music
of Bizet, Handel, Bach and Britten.
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TOSCANINI VLASTNIMI SLOVY

Toscanini byl legendou uz za svého zivota. Avsak
navzdory své slavé nikdy neposkytoval rozhovory
ani nepublikoval paméti. T¥i roky pred umélcovou
smrti se jeho syn rozhodl, Ze nahraje otcovy
rozhovory s jeho détmi a prateli, aniz to Toscanini
bude védét a natodil pres 150 hodin soukromych
konverzaci. Dokument “Toscanini vlastnimi slovy” je
na téchto rozpravach zalozen a vrha nové svétlo na
nejslavnéjsiho dirigenta vSech dob.

Poprvé vefejnost objevuje opravdového
Toscaniniho. Dirigent odhaluje své myslenky a pocity
na nejriznéjsi témata. Hovofi o sobé, své roding,
ostatnich lidech, zabyvé se hudbou, kterou studoval
a uvadél, vypravi o svych cestach, mladi, v§ima si své
prace v milanské Scale.

TOSCANINI IN HIS OWN WORDS
Toscanini in His Own Words sheds a new light on the
most famous conductor of all times.

Toscanini was already a legend whilst still living.
However, despite of his fame, he never granted
interviews nor published any memoires. Three
years before Toscanini's death, his son decided to
record his fathers conversations with his children
and friends without him knowing about it and he
recorded over 150 hours of private conversations!
This docu-drama is based on these conversations.
Thus, we discover the true Toscanini for the first
time...

He reveals his thoughts and feelings on a variety
of subjects: himself, his family, other people, the
music he studied and performed, his travels, early
years, his work at La Scala and later with the NBC
Orchestra.

N) Idéale Audience
SAS

Idéale Audience,
Foundry Films, Arte
=1 France, BBC Wales

Larry Weinstein
Larry Weinstein
@ %

(=)
) France

PRIHODY LISKY BYSTROUSKY

Opera o tfech déjstvich Leose Janacka v hudebnim
nastudovani Dennise Russella Daviese a reziséra
André Engela na pafizské scéné Néarodni opery
Bastille. Usko¢na, nepolapitelna a vidy drze
svobodomysln je liska, i kdyz ji revirnik privaze.
Nebo kdyz ji uitel v povznesené néladé uvéri, ze

v nividi milovanou Terinku. Tato mald listicka je
bludickou, jejiz blyskajici kozich kdekoliv se objevi,
oZivuje davné touhy a opusténé lasky v srdcich
muzl. Ve spolecnosti zijici tak blizko pfirodni fise

a jejich nejnepredstaviteInéjsich zazrakl zadné jiné
stvofeni neztélesnuje Iépe Zivotni sily, které pozaduji,
abychom pfijali nemilosrdny kolobéh pfirody,
ohraniéeny dvéma extrémy - narozenim a smrti.

THE CUNNING LITTLE VIXEN

Opera in three acts by Leos Janacek. Elusive and
always insolently free, even when the forester chains
her up and the schoolmaster, who in his inevitable
cups believes he is pursuing Terynka, this little
vixen is a will-o"-the-wisp whose flashing russet,
wherever it blazes, revives the smart of their ancient
desires and departed loves in the hearts of men.

In a community living as close to the natural state
and its prodigies as it is imaginable to be, no other
creature better personifies the life-force which
demands that we accept the implacable cycle of

Nature, encompassed between the extremities of
birth and death.

déale Aud Eog KeEnt (d\lresctor),
éale Audience ndre Engel (Stage
SAS Director) d J

Opéra national de

Paris, NHK a André Diot
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SWING, ZPEV A MYSLENI

DAVIDA FRAYE

V lednu 2008 nahréval David Fray sv(j druhy
kompaktni disk, na némz fidi od klaviru Némeckou
komorni flharmonii Brémy s programem, ktery
predstavuji ¢tyfi Bachovy klavirni koncerty. Jeden
z hlavnich problémd, ktery stoji pred soucasnymi
pianisty je vliv Glenna Goulda: ,Tento klavirni
rostak tu zanechal nesmazatelnou stopu”, tvrdi
David Fray. Ale Bachova hudba je tak bohat3, ze se
zde otevird fada Gzasnych moznosti pro umélcovu
predstavivost - za pfedpokladu, Ze néjakou

ma. A pravé ta je jednou z hlavnich vlastnosti
interpretaéniho uméni Davida Fraye.

DAVID FRAY SWING, SING, THINK

In January 2008, David Fray recorded his 2nd disc, in
which he directed the

Deutsche Kammerphilharmonie Bremen from the
piano, with a programme

comprising four piano concertos by Bach.

One of the main problems posed for the present-day
performer is that they have been “touched” by Glenn
Gould; this “rascal Gould, who has stamped his
indelible mark on them”, as David Fray puts it.

But Bach’s music is so rich that there remain
numerous exciting

options for the performer’s imagination - assuming
that he has any - and David

Fray's imagination happens to be one of his most
striking characteristics.

ISdAéSaleAudience
Arte France
France

Eﬂrgr?é)amgeon
0 ichael
mlgtsheansky
95'
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MISTROVSKE KURSY
JULIE VARADYOVE

Vroce 2003 po témér Ctyficetileté kariéfe se
rozhodla Julia Varady ukoncit své verejné G¢inkovani.
Nyni se vénuje pedagogicé praci. Zatimco u vétsiny
velkych zpévaku preruseni kariéry vede ke zhorseni
kvality hlasu, Julia Varady nikdy nezpivala lépe nez
ted: stéle predvadi béhem lekci svij hlas v pIné sile
a rozdéavé své uméni se stejnou Stédrosti jako na
jevisti, kdy byla predni svétovou sopranistkou.
Takovy zazrak nemuze trvat vé¢né. Proto rezisér
Bruno Monsaingeon planuje nataceni jejich
schopnosti coby uéitelky.

JULIA VARADY MASTERCLASS

In 2003, following a career spanning nearly forty
years, Julia Varady decided to stop performing in
public. She now dedicates her time to teaching.
Whereas with most great singers, the moment when
they switch from performing to teaching generally
follows a deterioration in their voice, Julia Varady's
singing form has never been greater: she constantly
sings during her lessons with the same intensity

and generosity as she did as one of the leading
sopranos.

Such a miracle cannot last for ever. That is why Bruno
Monsaingeon plans to film her in her capacity as
ateacher.

N) |déale Audience
SAS

Bruno
Monsaingeon
Bayerischer

Rundfunk, Arte =) Michael Boomers,
France, Mezzo ﬁ Martin Baer

56
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ROLAND PETIT - MEZI MINULOSTI

A BUDOUCNOSTI

Dokumentarni portrét vénovany 85. jubileu velkého
choreografa. Roland Petit cestoval po celém svété,
ale pouze mésta, kde mél Uspéch, se zapsala do jeho
srdce. Ticho uzaslych divaka bylo pro ného nejlepsi
hudbou a kniha, na niz mize postavit svij novy
balet, byla ta nejlepsi. Jeho myslenky sméfovaly do
budoucnosti, ale jeho srdce zlstavalo v minulosti se
svymi milovanymi. Nebylo snadné prezit je vSechny,
s nimiz byl opravdu $tastny, pozorovat, jak vSichni
starnou, odchézeji z jevi§té, méni sva povolani

a vzdavaji se tance. Pokracoval dél, sém z(stava mezi
minulosti a budoucnosti.

ROLAND PETIT. BETWEEN PAST

AND FUTURE

The documentary portrait dedicated to 85th
anniversary of a great choreographer.

He travelled over the world, but only cities where
he was successful melted his heart. The silence of
fascinated spectators was the best music for him,
and the book on which he can base his new ballet
was the best book. His ideas were directed to the
future but his heart was left in the past with his
beloved.

It was not easy to survive all of them, with whom he
was genuinely happy, to see they became old, left
the stage and changed their occupations, giving
up dancing. He went on alone stayed between the
future and the past.

GTRK “Kultura” Valeriy Spirin
== | . Fiodor Gussev
Russia 39
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BROADWAY JEDE DO HOLLYWOODU
Hudebni komedie je typickou americkou formou
zébavy, kterd pojednava o zhavych otazkach
americké spole¢nosti od otroctvi (Lod komediantt)
az po depresi (Annie) a Druhou svétovou (Kabaret)
nebo Vietnamskou vélku (Vlasy). Rezisérka Clara
Kuperbergova méla $tastnou ruku, kdyz ziskala

k hlubsim rozhovorim Cyda Charisse a Hermese
Pana, dvé vadéi postavy tohoto zanru. Zabéry

z hlavnich hudebnich komedii dokladaji, co Cyd
Charisse (Zpivani v desti) a Hermes Pan (choreograf
Freda Astaira, Ginger Rogersové, Cyda Charisse

a Michaela Jacksona) chtéji vyslovit.

BROADWAY GOES HOLLYWOOD
Musical comedy is a typical American form of
entertainment dealing with burning issues of the
American society from slavery (SHOW BOAT) to
depression (ANNIE) and World War Il (CABARET)
to Vietnam war (HAIR).Clara Kuperberg has had
the good luck to obtain in-depth interviews with
Cyd Charisse and Hermes Pan, two of the leading
exponents of the Genre. Clips from major musical
comedies underpin what Cyd Charisse (SINGIN" IN
THE RAIN) and Hermes Pan (choreographer for Fred
Astaire, Ginger Rogers, Cyd Charisse and Michael
Jackson) have to say.

Poorhouse
International Ltd.
WICHITA FILMS
United Kingdom

Clara Kuperberg
Neil Antin
52
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POCTA JEROMU ROBBINSOVI:
KONCERT

KONCERT je spravné pokladan za jednu

z nejrozvernéjsich praci pro balet a zvyraznuje
Robbinsovu povést mistra komického tance. Ma
podtitul Nebezpedi pro kazdého. Tato komedie
omylu je seridlem vinét zasazenych do nékolika
Chopinovych klavirnich miniatur. Vypravi o tom,
co se stane, kdyz lidé nechaji své myslenky béhem
koncertu volné se potulovat. Rada baletniho
komparsu vypadne z ¢asu a stane se rozjafené
nesouroda, dama s obrovskym kloboukem zaclani
véem vyhled a zmatek s listky se preméni na hrajici
hudebni kfesla v hledisti.

HOMMAGE A JEROME ROBBINS:

THE CONCERT

THE CONCERT is rightly regarded as one of the
funniest works in ballet and highlights Robbins'’
reputation as a master of comic dance. Subtitled
THE PERILS OF EVERYBODY this comedy of errors,
in a series of vignettes set to several of Chopin's
piano miniatures, illustrates what happens when
people let their thoughts wander at a concert.
Chains of corps de ballet dances fall out of time and
become hilariously unstuck, a lady with an enormous
hat blocks everyone's view, and a mix-up with tickets
sees the whole theatre playing musical chairs.

N) Poorhouse
International Ltd.
Telmondis
United Kingdom

Vincent Bataillon
several
45
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CANTO HONDO

Inscenace je prvni divadelni produkei Alternativniho
divadla ElleDanse, kterou tvori nezavislé seskupeni
profesionalnich slovenskych umélcu. Je organickym
spojenim tance, zivé hudby a mluveného slova.
Nabizi detailni pohled do zdhadného svéta zenské
duse. Je to pfibéh tfi generaci, v némz se stiraji
hranice mezi svétem Zzivych a mrtvych. Zralé zena

se po letech vraci do rodného domu. Doprovazi ji
manzel, ktery v$ak vic existuje vedle ni, nez s ni. Na
pozadi konfrontace s vlastni minulosti se Zena marné
snazi ozivit umirajici partnersky vztah. Zvlastni dum,
ve kterém jako by prestaly platit pozemské zékony
Casu, navstivi rovnéz zenina pubertalni dcera -
deformovany obraz matcinych nenaplnénych snu.

CANTO HONDO

This production is the first staging of the

ElleDanse Alternative Theatre, which is made up of
independent groupings of profession Slovak artists.
Itis an organic integration of dance, live music and
spoken word. It offers an in-depth perspective on
the mysterious world of the female soul. It is the
story of three generations, blurring the borders
between the worlds of the living and the dead.

A mature woman after many years returns to house
where she was born. She is accompanied by her
husband, who, however, exists more alongside her
than actually with her. In the background of the
confrontation with her own past, the woman strives
in vain to revive her relationship with her husband.

Palonder Frantisek
Vladiml’rburéansky
120

Slovenské Televizia

) .
Slovakia
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ZPOVED KATERYNY K.

Kateryna Kolcova-Tlusta patfi do kategorie

lidi, o kterych se da Fici, ze jsou dramatickymi
umélci zivota. Ve, co prozila a proziva, dovede
interpretovat s plnym nasazenim. A nebylo toho
malo. Ve filmu vypravi o svém zivoté v cizi zemi,

o tom, jaké to je byt slepou matkou poloslepé dcery,
o svém vztahu k ¢eské mentalité, o boji, ktery vede,
aby se prosadila v oblasti hudby, o starostech,

které ma o manzelovo zdravi a v neposledni fadé

o zidovské a cikdnské hudbé, o niz méa hluboké
znalosti. Jeji monology jsou prokladany vybuchy
smichu, vtipy, okfikovanim dcery Deborky. Nékdy je
Kateryny az moc, zvlast v jejim byté na bohnickém
sidlisti, kde se cely film odehrava.

KATERYNA K.'S CONFESSION

Kateryna Kolcova-Tlusta belongs to that category of
people, about whom it might be said that they are
dramatic artists of life. She is capable of interpreting
with full commitment everything that she has lived
through and experienced. And there's quite a bit to
interpret. This film follows her life abroad, exploring
what it was like to be a blind mother with a half-blind
daughter, considering her relationship to the Czech
mentality, her struggle to make a name for herselfin
music, her worries about her husband’s health and
not the least of all these Jewish and Roma music, of
which she has a deep knowledge. Her monologues

are laced with fits of laughter, jokes and her daughter

Deborka's squeals. Sometimes it's all a bit much for
Kateryna, especially in her apartment in the Bohnice
housing estate, where the whole film was shot.

Ceska televize Miroslav Janek
-- Miroslav Janek
Czech Republic 57

PO STOPACH BEETHOVENA

V nédvaznosti na Uspésny snimek Po stopach Mozarta
(In Search of Mozart) vytvofil rezisér Phil Grabsky
novy celovecerni zivotopisny film o Ludwigu van
Beethovenovi. V dokumentu uéinkuji pfedni svétovi
interpreti a odbornici, jako jsou Gianandrea Noseda,
Sir Roger Norrington, Riccardo Chailly, Claudio
Abbado, Vadim Repin, Emanuel Ax, Lars Vogt, Paul
Lewis and Héléne Grimaudova, ktefi vrhaji nové
svétlo na tuto legendarni postavu.

IN SEARCH OF BEETHOVEN

Following the success of In Search of Mozart,

Phil Grabsky has created a new feature-length
biographical film on Beethoven.

Leading performers and experts including
Gianandrea Noseda, Sir Roger Norrington, Riccardo
Chailly, Claudio Abbado, Vadim Repin, Emanuel Ax,
Lars Vogt, Paul Lewis and Héléne Grimaud shed new
light on this legendary figure.

N S hA
@ Pfggatctior:ts Phil Grabsky
-- Phil Grabsky
United Kingdom 138'
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U STA BROMU

Usmévné patrani dvou jazzovych detektivii po
stopach legendarniho kapelnika Gustava Broma
a jeho orchestru, které odhaluje bohatou historii
$pickového brnénského big bandu fungujiciho
témér 70 let.

Dokument sice reflektuje Bromovskou historii
chronologicky, neni v§ak pouze historiograficky
nau¢nym prirezem. Snazi se vSemoznymi
prostredky o navozeni atmosféry let minulych. To
vée s nadsazkou, jez nakonec nebyla vzdalena ani
¢lendm dnes jiz legendarniho Orchestru Gustava
Broma. Televizni patrani konci vznikem souboru
Gustav Brom Big Band pod vedenim Vladimira
Valovice, jenz prevzal definitivné dirigentskou
taktovku po smrti kapelnika v roce 1995.

A HUNDRED BROMS

This light-hearted investigation by two jazz
detectives on the trail of legendary bandleader
Gustav Brom and his orchestra uncovers the

rich history of this top-class Brno big band that
performed for seventy years. The documentary
follows Brom's story chronologically without,
however, being merely an historically instructive
timeline. It strives to use every means possible to
evoke the atmosphere of times long past, all this with
a kind of exaggeration that all in all was not unlike
that of the members of the now legendary Gustav
Brom Orchestra. This television investigation ends
with the creation of the Gustav Brom Big Band under
the direction of Vladimir Valovi¢, into whose hand
the conductor’s baton passed definitively after the
bandleader’s death in 1995.

Ceska televize Pavel Jirdsek
- a \F;Z}/Srel-!,lf)tevFel, Petr
Czech Republic 57'
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BL!INDMAN [SAX]

Saxofonovy kvartet BLINDMAN [sax] je soubor
soudobé hudby zalozeny pred 20 lety Erikem
Sleichimem. Velmi osobitym zptsobem rozvijel
nekonvenéni interpretaéni techniky a rozsifoval
repertodr pro nastroje.V tomto programu skupina
BLINDMAN [sax] pfinasi prehled o mnohostranném
repertoaru od stfedovéku az po soucasnost.
Sleichim aranzoval pro tento kvartet hudbu

Leonina z 12. stoleti, Josquina Desprez, Pierra de

la Rue, Dietricha Buxtehudeho (s kontratenoristou
Marnixem De Catem) a Johanna Sebestiana

Bacha. Také hraje ,Ricercar una melodia’,coz je

s6lo Jonathana Harveye. BLINDMAN [sax] pfinasi
,Bouria odliv’, skladbu Erika Sleichima a ,Proti $esti’,
kompozici Thierryho De Meye a Petera Vermeesche.

BL!INDMAN [SAX]

The saxophone quartet BLINDMAN [sax] is

a contemporary music ensemble founded by

Eric Sleichim 20 years ago. They developed
unconventional performing technics and extended
the repertoire for the instrument in a highly
individual manner. In this program, BLINDMAN
brings a survey of its many-sided repertory with
music from the Middle ages until today. Sleichim
arranged for his quartet music of Leoninus, Josquin
Desprez, Pierre de la Rue, Dietrich Buxtehude (with
counter tenor Marnix De Cat) en Johann Sebastian
Bach. He also plays ,Ricercare una melodia’, a solo by
Jonathan Harvey. BLINDMAN [sax] brings ,Storm at
low tide’, a composition of Eric Sleichim himself and
.Contre six’ a composition by Thierry De Mey and
Peter Vermeersch.

Johan Cloetens

Mark Janssens,

VRT
Eloél Po\élginc, Elli
=) Peeters arla
- a Penninckx

Belgium 41
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ZAIDA

.Protoze $tésti a slava se na tebe usmivaji, myIné
soudis své bratry”, fika Alazim v sedmé scéné
druhého déjstvi Mozartova singspielu Zaida. Jak
muze duch zdstat svobodny, kdyz jednotlivec je
utlacovan? Pfekoné Zaida své otroctvi rezignaci nebo
vzpourou? Toto hudebné dramatické dilo je jedinou
Mozartovou operou, kterou autor zkomponoval
zvlastni iniciativy a nikoliv na objednavku. Odtud
prameni jeji nedokoncéenost a Utrzkovitost. Z tohoto
hlediska je Zaida visionaiskym dilem. Mozart ji
vytvoril, aby polozil zéklad némeckého osvicenstuvi.
Zobrazil tak zadpadni divadelni kulturu, kde prevazuje
romanticky sentiment.

ZAIDE

"Because luck and glory smile on you, you misjudge
your brothers”. Allazim, Act I, scene seven.

How can a spirit remains free when the individual
is oppressed? Will Zaide overcome her slavery
through resignation or revolt? This is the only
opera Mozart composed on his own initiative
and not as a commission. Hence its comparative
incompleteness, its posthumous production and
its rafty. For this very reason, Zaide is a visionary
work. Intended by Mozart to found the German
Enlightenment, it showed occidental theatre the
domineering power of romantic sentiment.

FRANCE 3
FRANCE 3
France

Peter Sellars
Peter Sellars
108'06"

ADAM FISCHER A HUDBA
Tri¢tvrtéhodinovy dokument je jedine¢nym

a nadhernym filmovym portrétem dirigenta Adama
Fischera a jeho hudebniho svéta. Adam Fischer

je $éfdirigentem Danského narodniho komorniho
orchestru. Ve filmu ho sledujeme pfi praci

s orchestrem, kdy nahrava Mozartovu Symfonii ¢.25.
Za pfispéni animace a televizni grafiky ndm Adam
Fischer vysvéluje jednoduchou, zdbavnou formou
ulohu dirigenta, co znamena pojem klasicky orchestr
a jak on sdm motivuje nebo presvédéuje cleny
orchestru, aby hrali podle jeho hudebnich predstav.
Také se setkdme s prednimi hraci orchestru, ktefi
vysvétluji, jak Adam Fischer s nimi pracuje a jak
interpretuje hudbu. Pro tohoto dirigenta je hudba
zéroven zpUsobem, jak porozumét vlastnim citm.

ADAM FISCHER AND THE MUSIC

This 45 min. documentary-film is a unique and
beautifully filmed portrait of the conductor Adam
Fischer and his music world. Adam Fischer is the
chief conductor of the Danish National Chamber
Orchestra. In the film we follow him and the
orchestra while recording W.A. Mozarts Symphony
no. 25. Helped by animated graphic design
sequences Adam shows and explains to us in a very
simple, humouristic and entertaining way the role
of the conductor and what a classical orchestra is,
he explains how he works with the orchestra and
how he motivates and convinces everybody in the
orchestra to work with his vision of the music.

Eaniéh '

2 roadcasting

Corporation
Danish

Broadcasting
Corporation

)
Denmark

Beniami
E s
Aske Foss
45
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CILY VIVALDI

Bezmala pllhodinovy hudebni film predstavuje
vynikajici Dansky narodni komorni orchestr

a nadhernou norskou mezzosopranistku Tuvu
Semmingsenovou. Snimek obsahuje hudebni

dila barokniho skladatele Antonia Vivaldiho: tfi
operni arie, predehru o tfech ¢astech a houslovy
dvojkoncert o dvou vétach. Téchto osm rozli¢nych
Casti je inscenovéano jako osm nezavislych hudebnich
klipG. Vsechny instrumentélni véty a arie maji své
vlastni jedine¢né a netradicni jevistni ztvarnéni,
specifické osvétleni a kamerové snimani. Pisné

a natrojové véty jsou peclivé promichény, tvori
dramatickou a obrazovou jednotu.

VIVID VIVALDI

This 28 min. unique music-film features the
brilliant Danish National Chamber Orchestra and
the beautiful norwedian mezzo-soprano Tuva
Semmingsen. It contains music-works by the
baroque composer Antonio Vivaldi: three opera-
arias, an sinfonia-ouverture in three movements
and a double violin concerto in two movements.
These eight different movements are staged as eight
individual music-videos; all the movements and
arias have their own unique and very un-traditional
stagings, light-settings and camera-handling. The
songs and instrumental-movements are carefully
mixed in between each other, making a dramatic
and picturesque unity.

ganiéh )
~) Broadcastin
Corporationg

Danish

Broadcasting
=7 Corporation

. Benjamin
Hesselholdt
Aske Foss
28

@ Denmark
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NAVSTEVNIK Z MINULOSTI

Svédska sopranistka Hillevi Martinpelto G¢inkuje
pred obecenstvem hlavnich opernich domd

svéta. To co je véak méné znamé, je skuteénost, ze
umélkyné prozila jesté ve Svédsku divoké mladi jako
vedouci vokalistka a baskytaristka popularni skupiny
nazyvané MAHM. Nyn/ tficet let poté co se skupina
rozpadla, chce se Hillevi Martinpelto setkat se svymi
tehdej$imi nactiletymi prateli. TFi dalsi ¢lenové
skupiny ale vedou podstatné méné okéazaly zivot nez
slavna sopranistka. Chystané setkani je provazeno
nervozitou i predsudky.

A VISITOR FROM THE PAST

The Swedish soprano Hillevi Martinpelto performs
for audiences at leading opera houses in the world.
What is less known that, back in Sweden, she had

a wild youth as lead vocalist and bass guitar player in
a pop group called MAHM. Now, 30 years after the
band was split up, Hillevi Martinpelto wishes to meet
her teenage friends. The three other members of the
group, however, lead a significantly less glamorous
life. The expectations of the reunion are shadowed
by nervosity and prejudice.

Swedish Television
=) SVT Finnish
Department
5 Heidi Liekola

Sweden

Heidi Liekola
= Bo Ohlén,
Bjarne Santesson

2
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KRAJAN G. M.

Zdenék Mahler o Zivoté a dile skladatele Gustava
Mabhlera. Sotva lze nalézt v déjinach umélce, jehoz
nastup vzbudil tak ostry odpor, jehoz dila byla
napadana s tak vyhranénymi vasnémi. Hudebni
skladatel, o kterém vypravime, se pokousel uvést
svoji tvorbu dokonce na vlastni néklady, ze své
kapsy. Byl oznacen jako dryaénik a kejklif, vysmivan
co nestoudny blézen - jeho skladby odsuzovany
jako snaha pasovat do krasna $pinavost... Dnes

o jeho tvorbé existuje fada knih. O autorovi se bada
v Evropé, Americe ¢i Japonsku. Svétovi dirigenti

a $pickové orchestry si povazuji za Cest uvadét jeho
skladby.

OUR COUNTRYMAN G.M.

Zdenék Mahler on the life and works of composer
Gustav Mahler. One could scarcely find in history
another artist whose beginnings aroused such
strong repulsion and whose works were attacked
with such unbridled passions. The music composer
in question even tried to get his works performed
at his own expense, out of his own pocket. He was
called a charlatan and a conjurer, scoffed at as an
impertinent madman - his works were written off as
an attempt to smuggle filth into beauty.

Today there are numerous books about his
compositions. The composer is studied in Europe,
in America and in Japan. World-famous conductors
and top-name orchestras consider it an honour to
perform his compositions.

Ceské televize Jiri Nekvasil

=) Miroslav Géabor,
Richard Spar

13

Czech Republic

JAROSLAV JEZEK

Jméno Jaroslava Jezka je u nés spjato predevsim

s Osvobozenym divadlem a jeho pisnickami. Jezek
byl ovéem vSestranné nadany skladatel, pisici

i v oblasti tzv. vazné nebo klasické hudby. | zde

byl samoziejmé ovlivnén jazzem. O jeho vyznamu
svéddiito, ze sté vyrodijeho narozeni se dostalo

i na seznam UNESCO. Dokument je tfetim dilem

z cyklu Tri straznici, ktery mapuje cesty tfi tvarcu
nejslavnéjsiho obdobi Osvobozeného divadla.

A stejné jako v pfedchozich dilech se vypravéni opira
pouze o autentické texty nebo nahravky. Samotného
Jezka, Voskovce a Wericha nebo lidi, ktefi mu byli
nablizku.

JAROSLAV JEZEK

The name of Jaroslav Jezek is associated most
closely with the Liberated Theatre and with his
songs. Jezek was, however, a multi-talented
composer, also active in the area of classical music.
Here too he was of course influenced by jazz. One
indication of his importance is that the hundredth
anniversary of his birth was noted on the UNESCO
list. This documentary is the third part in the cycle
TFi straznici (The Three Guards), which traces the
paths of three creative artists during the heyday of
the Liberated Theatre. As in the preceding parts,
the narration is based solely on authentic texts and
recordings by Jezek himself or by Voskovec, Werich
and other people who were close to him.

Ceska televize Ales Kisil
=Y Divi§ Marek
Czech Republic 57
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TRAVIATA NA CURYSSKEM HLAVNIM
NADRAZI

nadrazi prekvapeni zivym predstavenim Verdiho
Traviaty. Hlavni curyska zelezniéni zastavka zlstala
oteviena pro bézny dopravni provoz, zatimco solisté,
sbor a orchestr G¢inkovali pod taktovkou Paola
Carignaniho primo pred zraky cestujicich. ,Traviata
na Curys$ském hlavnim nédrazi” zobrazila Verdiho
tragicky milostny pfibéh na jevisti kazdodennosti

v historii Narodni $vycarské televize. V obsazeni
¢teme zvuénd jména Evy Mei jako Violetty, Vittoria
Grigola jako Alfréda a Angela Veccia jako Germonta.

LA TRAVIATA AT ZURICH MAIN
STATION

In September 2008 commuters at Switzerland's
busiest railway terminal in Zurich have been
surprised with a live performance of Verdi's opera
“La Traviata”. Zurich's station remained open for
business, while the soloists, the choir and the
orchestra of Zurich opera house, conducted by
Paolo Carignani, performed around the passengers.
“La Traviata in Zurich main station” brought Verdi's
tragic love story to a daily stage and became the
most successful culture programme ever produced
by National Swiss Television. The cast featured Eva
Mei as Violetta, Vittorio Grigolo as Alfredo and
Angelo Veccia as Germont.

N Schweizer
@ Fernsehen
ARTE, Zurich Opera
House

Switzerland

Felix Breisach
Peter Brawant
150
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BUH V PRESTROJENI

Lyricka svita byla v roce 1939 vytvofena pivodné pro
Svédsky rozhlas. Toto diivérné oratorium Lars-Erika
Larssona se Sirokou a dlouhotrvajici popularitou se
stalo $védskou klasikou 20. stoleti. Zde je provedeno
v odvézné a plsobivé Upravé v chatrajicim
plynojemu, prirovnavaném k svétské katedrale.
Larssonova milovana Pastoralni svita pro orchestr,
vytvorend pro koncertni provozovani ze zminéné
rozhlasové Lyrické svity, je vnimana jako prispévek

k oslavam skladatelova stého vyroci narozeni.

GOD IN DISGUISE

Originally conceived 1939 as a “lyric suite” for the
radio, this intimate oratorio by Lars-Erik Larsson
has become a Swedish 20th century classic with

a broad and long-lasting popularity. Here in a bold
and beautiful setting in a dilapidated gasometer,
like a secular cathedral. As a tribute to Larsson's
centenary, the programme includes his beloved
Pastoral Suite for orchestra.

B W horst-
Sveriges Television N%f:rgraanenne orst
= Michael Kinmanson
Sweden 50
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KDYBY MEL BACH KLARINET

Vlynalézavy klarinetovy virtuos Martin Frost pfi
choreografickém koncertu s violoncellistou Svantem
Henryssonem a klaviristou Rolandem Péntinenem.
Spektakularni show kolem bachovského projektu

se soudobymi pfispévky jak v hudebni, tak i vizulni
kompozici

IF ONLY BACH HAD A CLARINET
Creative clarinet virtuoso Martin Frost in

a choreographed concert with cellist Svante
Henrysson and pianist Roland Pontinen.

A spectacular show around a Bach concept with
contemporary contributions in musical and visual
compositions.

Sveriges Television Helén ElImquist
-- Stefan Eriksson
Sweden 56'

691 2009

MLADSI CTVRTOHORY

TF nezévisli umélci - hudebni skladatel, video-
vytvarnik, spisovatel - se setkévaji na ledoborci
privypravé k Severnimu pdlu. Ohromeni timto
zézitkem spoji své sily a vytvori dystopické

(vyskyt organu na neobvyklém misté) oratorium

s ndzvem Holocén (mladsi ¢tvrtohory). Je to
neobycejné existencionalné ladéna skladba o nasi
budoucnosti, vibracich sil se zapojenim mimoradné
obrazotvornosti.

HOLOCENE

Three artists - a composer, a video artist, a writer -
meet at an icebreaker expedition to the North
Pole. Overwhelmed, they join forces in a dystopic
oratorio, "Holocene”. An extraordinary, existential
work about our future, vibrating of powerful and
engaging imagination.

I}SgLsSgrltberg & Erik
¥) Lars Siltberg
52

Sveriges Television
Brandklipparen

=)
Sweden
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SOUMRAK BOHU

V zavérecéné ¢asti Prstenu Nibelungova Richarda
Wagnera je soumrak posledniho dne na zemi.
Hudebni drama se vyhrotilo, kdyz bozi opustili lidska
stvoreni a oCekavaji rozvraceni svéta. Ale je to zena
Brunhilda, valkyra, proménéné prostiednictvim

své lasky v ¢lovéka, kdo proméni tuto katastrofu

ve vzkfiseni. Vréti zpatky ukradené rynské zlato

do feky a rovnovaha na zemi je zachranéna. Stary
rad je rozdrcen, kdyz zapali hranici s mrtvym télem
svého milence Siegfrieda. Brunhilda se obétuje tim,
ze vstoupi do hoficich plamend. Richard Wagner
prohlésil, ze pristi stoleti bude patfit zenam.

GOTTERDAMMERUNG

Itis evening the last day on earth in the last part of
the Nibelungen Ring by Richard Wagner. The music
drama is intense when the Gods have abandoned
the human beings, awaiting the destruction of the
world. It is a woman, Brunhilde, the Valkyria who
turned into a human through love, who changes the
catastrophy to resurrection. By giving the gold back

to the river of Rhine, the balance on earth is restored.

The old hirearchies are crushed as she sets fire to
the dead body of her lover Siegfried. She sacrifices
herself by joining him in the burning flames. Wagner
declared that the next century would belong to the
women.

Sveriges Televisi E'talffa?\/a|d?rgar
N Sveriges Television olm (stage) Ditte
Dramga Feuk(TV)g

- Per-Olof Lantto
Sweden 265
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KORUNOVACE POPEY

Korunovace Poppey je posledni operou Claudia
Monteverdiho (1567-1643). Méla premiéru

v benatském Teatro di Giovanni e Paolo (Divadlo sv.
Jana a Pavla) v roce 1642 a zéroven predstavovala
prvni profesionélni inscenaci v Glyndebourne v roce
1962. Busenelliv libretisticky pfibéh je vysloven

uz v prologu s jednoznac¢nym vitézstvim Lasky nad
Ctnosti a Stésténou. Laska se promita do Neronovy
slepé vasné k nemoralni a bezohledné ctizédostivé
Poppeje. V zavéru tohoto mistrovského dila mohutné
zazniva tato myslenka v jednom z nejkrasnéjsich
milostnych duetd, které kdy byly zkomponovany.
Umélecky tym na glyndebournském Festivalu 2008
tvofi mezinarodné ocerovany rezisér Robert Carsen
a barokni specialista-dirigent Emmanuelle Haim.

L'INCORONAZIONE DI POPPEA
“L'incoronazione di Poppea” is Claudio Monteverdi's
(1567-1643) last opera. It was premiered at Teatro
di Giovanni e Paolo in Venice in 1642 and was given
its first professional production at Glyndebourne in
1962. The plot, by librettist Busenello, is suggested
in the prologue with the apparent triumph of

Love over Virtue and Fortune. Love, reflected
through Nerone's blind infatuation for the amoral
and relentlessly ambitious Poppea, is powerfully
illustrated in one of the most beautiful love duets
ever written at the conclusion of this masterpiece.
The creative team of this new production for the
2008 Festival is formed by the internationally
acclaimed director Robert Carsen and the Baroque
specialist conductor, Emmanuelle Haim.

=) Francois Roussillon
etAsgsociés Robert Carsen

— Glyndebourne <) Francois Roussillon
Enzéerprises Ltd. (TV director)

France 195
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ANJA SILJA - OPERNI ZIVOT

Byla snad nejmladsi operni zpévackou véech dob

a pusobi na opernim jevisti uz bezméla Sedesat let.
Na zacatku své kariéry byla pochvalné nazyvana
.Némeckou Callas". Dosud ucinkuje ve velkych
svétovych opernich domech a nema v imyslu
odejit do dichodu. Naopak. Vzdy si libuje v novych
vyzvach.

Prvni vystoupeni na Bayreuthském festivalu se
odehralo jesté pred jejimi dvacetinami. Ve véku 27
let se rozhodla, Ze uz nikdy nebude zpivat. Jeji rana
kariéra byla poznamenéna skandaly jak na jevisti,
tak i v soukromém Zzivoté ve svazku s Wielandem
Wagnerem. Film sleduje tento vokélni zazrak.

Anja Silja (narozena 1935) zde zkousi na nékolik
nedavnych vystoupeni, véetné svého prvniho
pisnového recitalu po pllstoleté operni kariére.

ANJA SILJA - AN OPERATIC LIFE

She was the youngest opera singer ever and has
been on the operatic stage for almost 60 years. At
a very early pointin her career she was hailed as
“"the German Callas”. She still performs at the great
opera houses of the world and has no intention of
retiring. On the contrary. Anja Silja always relishes
new challenges. Her first appearance at the Bayreuth
Festival came before she was 20. At the age of 27
she decided she would never sing there again. Her
youthful career was marked by scandals both on
stage and in her private life with Wieland Wagner.
The film observes the “vocal wonder” Anja Silja
rehearsing for a number of recent appearances,
including her first song recital after over 50 years as
an opera singer.

Holger Preusse,
Felix Schmidt

Svea Andersson,
Boris Fromageot,
Martin Baer

%%Jgﬂinglmages
NDR/ARTE
Germany

© G

52'

ANDRE PREVIN - MOST MEZI DVEMA
SVETADILY

Sir André Previn se narodil v Berliné v roce 1929.
Radi se mezi nejznamé;jsi hudebniky 20. a pocatku
21. stoleti. Ziskal ¢tyfi ocenéni akademie za své
filmové partitury. Skladé koncerty, muzikély

a opery. Diriguje, aranzuje hudbu a je slavnym
klaviristou stejné jako jazzovym hracem. Previnova
prvni opera Tramvaj do stanice Touha je zalozena
na stejnojmenné hre Tennessee Williamse. Méla
Uspésnou premiéru v San Francisu v roce 1998.

V soucasnosti komponuje Previn svou druhou
operu, vychazejici ze scénare Noela Cowarda pro
film Davida Leana s ndzvem Brief Encounter (Kratké
setkani). Tento film zobrazuje Previnovo spfiznéni
jak s Evropou, tak i se Spojenymi staty americkymi.
Umélec je doma na obou svétadilech, tfebaze maji
odlisné kulturni zézemi.

ANDRE PREVIN - A BRIDGE BETWEEN
TWO WORLDS

Sir André Previn, born in Berlin in 1929, figures
among the most prominent musicians of the 20th
and early 21st centuries. He won four Academy
Awards for his film scores, he composes concertos,
musicals and operas. He conducts, arranges music,
and is a renowned pianist, as well as a jazz musician.
Previn's first opera, ,A Streetcar Named Desire’,
based on Tennessee Williams' play, successfully
premiered in San Francisco, in 1998. He is currently
writing his second opera, based on Noel Coward's
script for David Lean’s movie ,Brief Encounter’. Our
film mirrors Sir Previn’s affinities to Europe as well as
to the United States. He is at home in both worlds,
with their rather different cultural realities.

Lillian Birnbaum

%ul:r’%tertephan
Christoph Mayr
52

ORF
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Austria
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TRI PODOBY SMRTI

K oslavé 150. vyroéi narozeni Giacoma Pucciniho
nastudoval operni soubor Chorvatského narodniho
divadla premiéru Triptychu - tfi rozli¢nych
jednoaktovych oper predniho veristického
skladatele. Rada zahrani¢nich umélcd prispéla

k tomuto projektu, vedenému svétoznamym
francouzskym rezisérem Bernardem Arnaudem. Po
nékolik tydnl televizni §tdb Chorvatského rozhlasu

a televize HRT sledoval pozorné zkousky, aby zachytil
komplexnost tohoto jedine¢ného operniho projektu.

THREE REFLECTIONS ON DEATH
Marking the 150th aniversary of Giacomo Puccini's
birth, Croatian National Theater (Opera) put

on stage the premiere TRIPTYCH of 3 different
one-piece operas. A number of foreign artists
contributed in this project led by the well known
french director Bernard Arnaud. For several weeks
the HRT crew watched closely the rehearsals only to
mark the complexity of this opera project.

@ HRT Zoran Sudar
U - @ Mario Britvic
60'

i@] Croatia (Hrvatska)
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PUCCINI - TEMNA STRANA MESICE
Uctivany italsky skladatel Giacomo Puccini se sém
jednou oznacil za ,vasnivého lovce vodnich ptéka,
literatury a zen". Byl to ironicky popis vlastnich
problém, které ho pry provézely po cely Zivot.
Opravdu byl vasnivym, dokonce az straslivym
lovcem. S kazdou operou, kterou slozil, témér
utrapil bezpodet libretistd v hledani dokonalého
textu, protoze narozdil od Mozarta nedokéazal
zkomponovat jedinou notu, aniz libreto k nové opere
bylo napséno tak, jak si pfal - a dokud zil, byl téméf
posedlym lovcem pfi vyhledavani krasnych dam...
Zeny jsou vzdy hlavnimi postavami v Pucciniho
operach: Mimi v Bohémé, Tosca, Liu a Turandot,
Manon Lescaut, Madame Butterfly. Puccini vzdy
hledal idealni zenu, aby ho ochranila pfed jeho
vlastnim selhanim.

PUCCINI - THE DARK SIDE

OF THE MOON

The Italian composer, Giacomo Puccini is reputed to
have once described himself as “a passionate hunter
of water birds, texts and women.” It was an ironic
description of the problems which are said to have
accompanied him throughout his life. He was indeed
a passionate, yet terrible, hunter. With every opera
he wrote, he wore out numerous librettists in the
search for the perfect text, because unlike Mozart,
he couldn't write a single note before the “script”

for a new piece of work was just as he wanted it

- and for as long as he lived, he was almost manic

in his hunt for and collection of beautiful women...
Both privately and professionally, Puccini was always
looking for the “ideal” woman to save him from his
own failure.

Andreas Morell
=Y LAVAFILM GmbH %) Tobias Albrecht

@ Germany 60’

@] LAVAFILM GmbH
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ZLATO RYNA

Podle slov prestizniho némeckého tydeniku Die

Zeit jevistni ztvarnéni Wagnerova Zlata Ryna

a Valkyry skupinou La Fura dels Baus ,ndm zfejmé
ukazuje cestu, jiz se bude ubirat hudebni divadlo
budoucnosti”. O tom neni pochyb: katalanské
mésto Valencie klade dirazy v opere 21. stoleti

ne pouze na okazalé nové divadlo, navrzené
architektem Santiagem Calatravou, ale také na
vizualné ohromujici inscenaci Wagnerova Prstenu
Nibelungova v rezii Carlose Padrissy a jeho divadelni
skupiny La fura dels Baus. Soubor, sidlici v Barceloné
misi prvky hudby, tance, akrobacie a technologie

do nezapomenutelnych jevistnich produkci, obcas
neucesanych, za to vzdy uchvacuijicich.

DAS RHEINGOLD

In the words of the prestigious German weekly “Die
Zeit," the stage production of Wagner's "Rheingold”
and "Walkire" by La Fura dels Baus "quite possibly
shows us the path that musical theater will be

taking in the future.” There's no doubt about it: the
Catalan city of Valencia is setting new accents in
21st-century opera not only with its spectacular new
theater designed by Santiago Calatrava, but also
with its visually transfixing production of Wagner’s
"Ring” staged by Carlos Padrissa and his theater
group La Fura dels Baus. The Barcelona-based Fura
blends music, dance, acrobatics and technology into
unforgettable stage events of sometimes raw but
always captivating power.

Palau de les Arts
"Reina Sofia"
Valencia, Classica,
IME International
Music Events, ZDF/
3sat, Theaterkanal

La Fura Dels Baus
Stefano Pesaresii
167"

Germany

VENEZUELSKY ORCHESTR MLADYCH
SIMONA BOLIVARA

Venezuelsky orchestr mladych Siména Bolivara -
dnes residenénim festivalovym télesem - byl viele
pfijat, kdyz pfijel 27. srpna do Salcburku. Pfed svym
prvnim oficidlnim koncertem a jako soucast projektu
,Skola poslechu” mél orchestr vefejnou zkousku ve
Velké universitni aule. Beethovenovu 5. symfonii hral
pod taktovkou svétozndmého dirigenta Nikolause
Harnoncourta a Gustava Dudamela. Harnoncourt
prohlésil, ze prace s Venezuelskym orchestrem
mladych Simdna Bolivara byla mimoradnou
zku$enosti a to diky dokonalé souhie hudebnikd

a zpUsobu, jak pfesné interpretuji kazdou notu.

SIMON BOLIVAR YOUTH ORCHESTRA
OF VENEZUELA - SCHOOL OF THE
EAR - NIKOLAUS HARNONCOURT

The Simdn Bolivar Youth Orchestra - orchestra

in residence at the Salzburg Festival - received
awarm welcome when it arrived in Salzburg. On
August 27, before it first formal concert and as part
of the "School for the Ear” Project, the orchestra
held an open rehearsal at GroBe Universutatsaula.
Beethoven’s Symphony No. 5 was played under the
baton of the world-renowned conductor Nikolaus
Harnoncourt and Gustavo Dudamel.

Harnoncourt said that working with the Simén
Bolivar Youth Orchestra was an extraordinary
experience due to the perfection of the musicians'’
cohesion and the way they accurately perform each
note.

Unitel GmbH & Christian Kurt
Co.KG Weisz
Classica, Salzb =
stival o9 Henning Brimmer

Festival
Germany 45'
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ANNE-SOPHIE MUTTER -

PROJEKT MENDELSSOHN

Jedna z nejslavnéjsich svétovych houslistek
Anne-Sophie Mutterové je celebritou, kterou zna
bezpocet lidi, dokonce i ti, ktefi zfidka poslouchaji
klasickou hudbu. Umélkyné a pedagozka, ktera
podporuje mladé hudebniky a objednavéa nova dila
soudobych skladatell, na sebe oslnivé upozornila
pod Karajanovou taktovkou na Salcburskych
velikonoénich hrach 1977. Od té doby vystupovala
na vSech vyznamnych koncertnich pédiich svéta.

V roce 2008 ziskala prestizni hudebni ocenéni Ernsta
von Siemense, ale i Mendelssohnovu cenu v Lipsku.
Slavnostni predani bylo korunovéno gala koncertem
v lipském Gewandhausu.

ANNE-SOPHIE MUTTER -

THE MENDELSSOHN PROJECT

One of the world's foremost violinists, Anne-
Sophie Mutter is a musical celebrity known even

by countless people who rarely listen to classical
music. The artist and teacher, who promotes

young musicians and commissions new works from
contemporary composers, made her spectacular
breakthrough under Herbert von Karajan at the 1977
Salzburg Easter Festival. She has since concertized
at every major venue throughout the world. In 2008
she was awarded not only the prestigious Ernst

von Siemens Music Award, but also the Leipzig
Mendelssohn Award.

Deutsche

— Grammophon
Gese\lscﬁaft

Agnes Méth
Martin Baer
104

@ Germany
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ZKOUSKA OHNEM

Armel Production, festival pod $irym nebem

v Szegedu a orchestr Pannonské filharmonie zalozily
v Madarsku novou operni soutéz ve spolupréci

s kanalem Mezzo. Spoleéné se soustfeduji na nové
objeveni tradi¢niho operniho zanru v modernich
klasickych dilech s mladymi, ale uz dostatecné
znamymi péveckymi talenty. Hru Arthura Millera
Zkouska ohném zna témér kazdy. Zde vystupuje ve
spojeni s hudbou amerického skladatele Roberta
Warda. ,Hudebné dramatické dilo presné sleduje
zépletku a udrzet napéti béhem Ctyr déjstvi,to byl
nejtézsi tkol pfi inscenovéni”, uved| rezisér Robert
Alfédy pfi besedé s obecenstvem pred premiérou.
Pévci jsou obleceni v ¢erném, maji bile nalicené
obli¢eje a pohybuji se v téméf prazdném prostoru.

THE CRUCIBLE

The Armel Production, the Szeged Open Air Festival
and the Pannon Philharmonic Ensemble have
founded a new opera competition in co-operation
with the Mezzo Television in Hungary. Their common
aim is the rediscover the genre of the opera and its
theatrical traditions by new and classical pieces, by
fresh and already noted talents.The play of Arthur
Miller is known almost by all, in addition the music
of Robert Ward minutely follows the plot, thus the
most difficult task of the stage director is to keep up
tension during the four acts, said Rdbert Alféldi at
the meeting with the audience before the premiere.
The actors dressed in black with faces painted white
actin an almost empty space, thus the viewers

can focus entirely on the figures and the conflicts
emerging among them, said the director.

Andras Komlds

~) MTV Hungarian
{ . »
Television Rébert Alfoldi

Armel Productions
and Press, DOT

Production,
“J Mezzo TV

Hungary

Tamas Nemescsai,
Andrés Szalai,
=\ LaszIé Reich, Miklos
Gurban
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KIRSTEN FLAGSTAD

Sopranistka Kirsten Flagstad se narodila v norském
Hamaru 12. ¢ervna 1895. Vyristala v neobycejné
muzikélni rodiné a jeji talent se vyrazné projevoval
uz od raného détstvi. Je zndma jako nejslavnéjsi
wagnerovské pévkyné vsech dob. Tento dokument
je o zivoté velké operni zpévacky a o mytech

i smyslenkéch, ze Flagstad sympatizovala s nacisty.

KIRSTEN FLAGSTAD

Kirsten Flagstad was born in Hamar, Norway, on

the 12th of July 1895. She grew up in a very musical
family, and her talent was evident from an early age.
She is known as the most famous Wagner interpreter
during all times. This documentary is about her life
as a great opera singer, a great performer and the
myths about Flagstad as a nazi sympathizer.

Karoline Frogner

N NRK Norwegian Lars-Erik
Broadcasting Corp. Kristiansen, Hilde
Malme, Helle

= Bakke, Karoli
Integritet Film AS F?ogﬁérarome
Norway 57

MARC ROTHKO, HAMBURK, 2008

Jde o némy film. Je zaméfen na dilo vyznamného
malife Marka Rothka. Zavadi nés na vytvarnikovu
vystavu v Hamburku, ktera se konala v roce 2008.
Klicovymi tématy jsou vytvarné uméni, hudba

a navstévnici, kteff si prisli prohlédnout Rothkovy
obrazy. Doprovazejici hudebni soundtrack vychazi
z tradi¢ni zidovské hudby zvané Klezmer, kterou
hraje Orchestr Arkadije Berina. Sélistou je Giora
Feidman.

MARC ROTHKO, HAMBURG, 2008

This is a silent film. The focus is on the works of

a great painter Mark Rothko, put on view at an
exhibition in Hamburg in 2008. The key themes are:
art, music, and the people who came to see the
paintings. The accompanying soundtrack is Klezmer
(traditional Yiddish music). The music is performed
by Arkadiy Berin's Orchestra, the soloist is Giora
Feidman.

~ |gor Shadkhan'
r%rativtae Wo?l?sshop Igor Shadkhan
-- Sask Lothar
Russia 18'
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UMERENYM KROKEM (MAHLEROVA
5.SYMFONIE)

In gemessen Schritt - Uméfenym krokem. To je
Mahlerovo tempové oznaceni prvni véty v partituie
jeho Paté symfonie. Jde o mohutny smutecni
pochod. Symfonicky hrdina je pohrbivan. Tentokrat
imaginarni divék, nebo chcete-li symfonicky
vypravéd, se ani v nejmensim nevzpira proti osudu
¢itragédii, ale nevyhnutelné skute¢nosti. Celiji se
vznesenou a dustojnou resistenci: pfijima postoj,
ktery je neosobni pfesto emotivni, vede k nasili
prvniho intermezza a teskné sladkosti druhého.
Trubkovéa fanfara, ktera definuje charakter celé
véty od samého pocatku, musi byt povazovéna
jako vzpominka na vzdéalenou minulost, na dobu
kdy Mahler v détstvi naslouchal z délky trubkédm
zjihlavskych kaséren.

WITH MEASURED STEPS

(MAHLER'S FIFTH SYMPHONY)

"With measured steps” is the tempo indication
Mahler wrote on the score at the beginning of the
first movement of his Fifth Symphony, a monumental
funeral march. The symphonic hero is being buried.
Yet, this time, the imaginary viewer - or, if you wish,
the symphonic narrator - does not rebel in the least
against either destiny or tragic but ineluctable
reality. He faces it with noble and dignified
resignation; adopting a tone which is impersonal

yet emotional, leading up to the violence of the first
intermezzo and the elegiac sweetness of the second.
The trumpet fanfare, which defines the movement'’s
character from the outset, must be viewed as a
remote memorz of the past.

13 Production Pierre henry Salfaty
e Sebastien Saadoun
France 52'
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AD LIBITUM - VOLNY LET

,Ad libitum - Volny let” s Michailem Kazinikem

je cyklus hudebnich dokumentd, které sleduje
zivoty a dila velkych skladateld od Vivaldiho az

po Sostakovice. Kazda epizoda programu je
vyjimeénym, odusevnélym a poutavym vypravénim
Michaila Kazinika, $védského svétozndmého
houslisty a filosofa, nositele Nobelovy ceny za
koncertni ¢innost, ktery vzdy zasadi své horlivé
patrani v oblasti vazné hudby do kazdodenniho
kontextu moderniho Zivota, aby ji u¢inil pfistupnou
a srozumitelnou. Hudba je zde progagonistou. Zivot
neni mozny bez hudby. Vstupni film cyklu - Bachav
afekt - vysvétluje, pro¢ Bachova tvorba byla
zapomenuta vice nez jedno stoleti, pfedtim nez byla
znovu objevena.

AD LIBITUM - FREE-FLYING'

Ad Libitum - Free-Flying" with Mikhail Kazinik is

a series of music documentary programs looking
at lives and works of major classical composers
from Vivaldi to Shostakovich. Every episode of

the program is always an extraordinary, spirited
and moving tale. The program is built around

the passionate narrator Mikhail Kazinik (Sweden)

- aworld-famous violinist and a philosopher, the
master of the Nobel Prize Concert - embarking on
a fervent quest to fit classical music into the everyday
context of modern life, to make it accessible and
intelligible to everyone.Music is the film's central
protagonist. Life is not possible without music. The
opening film of the series - "The Bach's Effect'—
explains why Bach's oeuvre had been forgotten for
over a century before it was rediscovered.

l r%raabgdkhan's Natalia Kugasheva
Workshop4
élexandrk
, 0 avonenko,
— a Alexandr Yakovlev

Russia 50
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ARKAIM, 2008

Jde o divadelné choreograficky projekt vytvoreny
Celjabinskou koncertni unii. Najdete v ném zéhadu
i parabolu. Balet se pokousi propojit minulost

s pfitomnosti.

ARKAIM, 2008

This is the theatrical choreographic project realized
by the Tchelyabinsk Concert Union.

Itis a mystery, a parabole. This ballet is a tentative to
unit the past and the present.

EChelyabliJnS‘kEAST Ekateri
Exoross T () Andrianova
-

Russia 55'

SMRT V BENATKACH: HUDEBNI
PUTOVANI S LOUISEM LORTIEM
Celoveclerni hudebni dokument natoceny jako pocta
bajnému méstu Benatkam. Kanadsky pianista Louis
Lortie li¢i pavod svého multimedialniho recitélu
nazvaného Smrt v Benatkach a zéroven objasniuje
vliv tohoto mésta na nékteré zivotni osudy nejvétsich
hudebnikd, jako byli Liszt, Debussy, Chopin, Fauré,
Nono... Film také sleduje cestu a rozvoj vzneseného
klaviru Fazioli, bez néhoz se Lortie uz nemuze obejit.

MORT A VENISE: UN VOYAGE MUSICAL
AVEC LOUIS LORTIE

A feature length documentary music filmed paying
homage to the mythical city of Venice. Recounting
the origins of his multimedia recital titled Death

in Venise, the pianist Louis Lortie brings to light

the city’s influence on some of history’s greatest
musicians: Liszt, Debussy, Chopin, Fauré, Nono,...
The film also traces the journey and evolution of the
majestic Fazioli piano that Lortie can no longer do
without.

Quiet Motion Mathieu Roy
Spectra Mario Janelle
Canada 75'
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TOGOLISTEN

BILY POKOJ BOB TUREL - MUZ, KTERY NASLOUCHA
Bily pokoj (La Chambre Blanche) je zfilmovana Cely projekt bychom mohli popsat jako vizualni
choreograficka studie Ginette Laurinové, svétove a zvukovou kompozici, sestavenou pro televizni
uznavané kanadské choreografky a umélecké obrazovku prostfednictvim rdznych napadité
reditelky taneéniho souboru O'Vertigo. Film je proménnych prostord za pfispéni dokumentaénich,
roz¢lenén do obrazli a odehravé se v chladném, detailnich zabérd a myslenkovych predstav tvirce
klinicky uzavieném prostoru, ktery pfipomina tohoto programu.

Ustav pro choromysIné, kde taneénici se stavaji

zajatci; jsou $ileni, aniz si to uvédomuji. Ve je BOR TUREL, MAN OF HEARKEN

snimano tak, aby byla zachycena dusné atmosféra The entire project could be described as a visual and
prostoru a neodmyslitelné napéti mezi jednajicimi sound composition, compounded on the TV screen
postavami. Bily pokoj pfivadi divaka do kontaktu through various living and creative spaces with the

s neoCekavanymi zakruty a obraty lidské duse. help of video documentation, details and mind

concepts of the creator of the programme.
LA CHAMBRE BLANCHE
La Chambre Blanche is a filmed choreographic
work of Ginette Laurin, the world acclaimed
choreographer and director of the dance company
O'Vertigo. The film is composed in tableaus
and takes place in a cold, clinical, closed space
suggestive of a mental institute where the dancers
are captive; being insane without knowing they
are insane. Filmed to capture the oppressive
architecture of the space and the inherent tension
between the characters, La Chambre Blanche brings
the viewer in touch with the unexpected twists and
turns of the human soul.
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é{gnee;:rtirrgage— Ginette Laurin RTV SLOVENIJA Miha Vipotnik
é{gnee;:rtirrgage— Ginette Laurin e Miha Vipotnik
Canada 47'50" Slovenia 19'10"
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NESOUTEZNI SEKCE
NON-COMPETITION SECTION

VANOCE VE VIDNI

K mezindrodné uznavanym sdlistim Eliné Garance
a Juanu Diegu Flérezovi se pfipojili jejich znameniti
kolegové Genia Kiithmeierové a Paul Armi Edelmann
v bohatém svateé¢nim koncertu, zaznamenaném
zivé ve Vidni. Vedle mnoha tradi¢nich koled zpivaji
solisté, sbory Viennensis a Wiener Séangerknaben
také popularni skladby z oblasti vazné hudby, m;.
Mascagniho Ave Maria, ,The trumpet shall sound”
/Trubka bude znit/ a Alleluja z Hdndelova Mesiase.

CHRISTMAS IN VIENNA

Internationally acclaimed soloists Elina Garanca
and Juan Diego Flérez are joined by their
distinguished colleagues Genia Kiihmeier and

Paul Armin Edelmann in this exuberant holiday
concert recorded live in Vienna. In addition to many
traditional Christmas carols, the soloists, the Chorus
Viennensis and the Wiener Sangerknaben also
perform a variety of popular classics such as the
Mascagni's Ave Maria as well as “The trumpet shall
sound” and the "Hallelujah” from Handel's Messiah.

glasa‘rtB sach

> assicBreisac

@ Medienwerkstatt Karl Scheibmaier
Y ORF, ARTE Agnes Méth

Germany 90"
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CLEVELANDSKY ORCHESTR HRAJE
BRUCKNERA

Clevelandska koncertni sin Severance Hall je
mistem symfonického koncertu pod taktovkou
Franze Welsera-Mdsta. Tento prostor - v elegantnim
eklektickém stylu Art Deco, secese, klasicismu i
staroetyptskych reminiscenci - byl otevien v roce
1931 a stéle je oceriovan jako jedna ze svétové
nejkrasnésich koncertnich sini. Jako by byla
postavena pro mocné vrcholy a monumentalni
fortissima Brucknerovy VII. symfonie v podani
Franze Welsera-Mosta a Clevelandskych. Ur¢ité vas
nezklamou.

THE CLEVELAND ORCHESTRA PLAYS
BRUCKNER

Cleveland's Severance Hall is the venue for this
performance, again under the baton of Welser-
M@ést. This hall, an eclectic yet elegant mix of Art
Deco, Art Nouveau, Classicism, Egyptian Revival
and Modernism was inaugurated in 1931 and

is still hailed today as one of the world's most
beautiful concert halls. With the mighty build-ups
and monumental fortissimi of Bruckner’s Seventh,
Welser-Most and his Clevelanders have their work
cut out for them. And they do not disappoint.

Clasart Classic William Cosel
(Njﬁi Christopher Shick
Germany 62!
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CARMEN

Na festivalovém predstaveni v Curys$ské opere
debutovala po dlouhém ocekavani velkolepa
Vesselina Kasarova v jedné z nejvétsich
mezzosopranovych roli operniho repertoaru:
Carmen. Od chvile, co se objevila na jevisti do
zévéreénych tonu spojenych s hrdinéinou smrti
opanovala Kasarova jevisté. Méla rovnocenného
partnera v Jonasu Kaufmannovi (Don José),
ktery v rezii Matthiase Hartmanna se vérohodné
pfeménuje z utlaovaného mamina mazéanka ve
vasnivého, zarlivosti $ileného ranafe. Se vzhledem
nonsalantni rockové hvézdy (New York Magazine)
se o Kaufmannovi nékdy hovofi jako o nejvétsim
tenoristovi poslednich padesati let (The Guardian).

CARMEN

With this festival performance from the Zurich
Opera, the great Vesselina Kasarova makes her long-
awaited debut in one of the greatest mezzo roles in
the operatic repertoire: Carmen.

From the moment she appears on stage to the
close of the opera just after the heroine's death,
Kasarova dominates the stage. She has a partner

of equal stature in Jonas Kaufmann’s Don José,
who, in Matthias Hartmann's production, believably
undergoes a transformation from repressed mama's
boy to passionate, jealousy-crazed hothead. With
“the looks and nonchalance of a rock star” (New
York Magazine), Kaufmann is being handled as
“arguably the greatest tenor of the past 50 years”
(The Guardian).

Clasart Classic

Opera House
Zurich

Germany

Matthias Hartmann
Felix Breisach
165'
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ZPIVAJICI FARNICI

Farnost Skilbenu se nachazi v severozapadnim
koutu Loty$ska v oblasti Latgale blizko ruskych
hranic. Dnes zahrnuje 64 vesnic. Celkova populace
¢ini okolo 1500 obyvatel. M nejvys$si porodnost
ze véech farnosti v oblasti Balvu. Ve smyslu tradi¢ni
kultury vytvafi tato oblast specialni kulturni prostor.
Nejriznéjsi tradiéni obfady a fremesla prezily z
dévnovéku az do dnesnich dnt. Mnoho tradi¢nich
hudebnich forem se také zachovalo. Je to jedna z
nejzpévnéjsich farnosti v Lotyssku.

“THE SINGING PARISH"

The Skilbenu parish is located in the Latgale region
of the northeastern corner of Latvia near the Russian
border.

Today itincludes 64 villages. The total population
is about 1500. It has the highest birthrate of all
parishes in the Balvu region.

In terms of traditional culture, this region forms a
special cultural space. A variety of traditional rituals
and handcraft skiles have survived until modern
times from ages long ago. Many traditional musical
forms have also survived. It is the most song-filled
parish in Latvia.

@ ysicczlﬁlc;“art studio

_Karli
Ea%c;lﬂicser Karlis
Latvia

Rodrigo Rikards
Aivars Lubanietis

45'
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JEZERO

Vice nez hodinovy, vicevrstevné strukturovany
program, sestaveny z péti hudebnich klipa,
prokladanych dal$imi dvéma piibéhy. Jeden se
rozviji dopfedu, druhy postupuje odzadu. Hudebni
linie pfibéhu je ve skuteénoti dvojsmérna - zélezi na
rtznych vykladech vztahu mezi lidskymi bytostmi a
pfirodou, ktera je také jinotajné popisovana dvéma
kontrastné vypravénymi pribéhy. Film zasazuje své
hlavni scény do nddherného mésta San Francisca.
Dva universitni studenti - Joe a Clive- obrazové
dokumentuji psychologicky experiment, vztahuijici
se opakované k povésti o jezeru.

THE LAKE

This is a 71-minute-long, multi-layer-structured
programme composed of 5 music-video clips
intercut with other two narrative stories, one of
which is moving forward, the other is proceeding
backward. And the music video storyline is actually
double-directional, depends on the different
interpretations of the relationship between human
beings and the nature, which is also metaphorically
described by the two opposite-headed narrative
stories. The film sets its main scenes in the beautiful
city of San Francisco, CA. Two university students,
Joe and Clive, conduct and document on video a
psychological experiment relating to the effects of
repetition on human belief in popular mythology
through interviews at a nearby lake.

Shanghai Resu-

@ E/It.edia Productions Yong Liu

m h N
Yong Liu EstwcektNgL?yoeln
China n
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INDEX OF CZECH TITLES
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55/3
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CANTO HONDO

3/3N
CARMEN
CARMEN

35/2
CARUSUV HLAS
THE VOICE OF CARUSO

8/2
CHCI VYSOKE FIS - SOPRANISTKA CHRISTINE
SCHAFER

| WANT F SHARP - THE SOPRANO CHRISTINE
SCHAFER

62/1
CILY VIVALDI
VIVID VIVALDI

20/2
CiRKEVNi HUDBA: GOTICKA REVOLUCE
SACRED MUSIC: THE GOTHIC REVOLUTION

5/3
CLARI
CLARI

2/1N

CLEVELANDSKY ORCHESTR HRAJE BRUCKNERA
THE CLEVELAND ORCHESTRA PLAYS BRUCKNER
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9/1
CTYRI PRVKY - CTYRI SEZONY CHOREOGRAFICKY
KONCERT

4 ELEMENTS - 4 SEASONS. A CHOREOGRAPHED
CONCERT

16/2
EL SISTEMA
EL SISTEMA

15/3
EVZEN ONEGIN
EUGENE ONEGIN

34/
FABRIZIO DE ANDRE
FABRIZIO DE ANDRE

17/2
HANDEL - ZIVOT POP IKONY
HANDEL - LIFE OF A POP ICON

10/1
IVETA APKALNA - TANCENi NA VARHANACH
IVETA APKALNA - DANCING ON THE ORGAN

65/2
JAROSLAV JEZEK
JAROSLAV JEZEK

3/2
JARVI: TRI DIRIGENTI STEJNEHO PRiJMENI -
NEEME, PAVO A KRISTJAN

DIE JARVIS: DREI DIRIGENTEN, EIN NAME. NEEME,
PAAVO UND KRISTJAN JARVI

6/3
JENOVEFA
GENOVEVA

5/3N
JEZERO
THE LAKE

11/2

JONAS KAUFMANN - DOKONALE NORMALNI
HRDINA

JONAS KAUFMANN - A PERFECTLY NORMAL HERO

4/3
KARLHEINZ STOCKHAUSEN: MICHAELOVA CESTA
KARLHEINZ STOCKHAUSEN: MICHAEL'S JOURNEY

68/1

KDYBY MEL BACH KLARINET
IF ONLY BACH HAD A CLARINET
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81/2
KIRSTEN FLAGSTAD
KIRSTEN FLAGSTAD

REJSTRIKY

71/3
KORUNOVACE POPEY
L'INCORONAZIONE DI POPPEA

64/2
KRAJAN G. M.
OUR COUNTRYMAN G.M.

18/1
MAESTRO: FINALE SOUTEZE
MAESTRO, THE FINAL, EPISODE 5

19/2
MAESTRO: TABOR TAKTOVKY
MAESTRO: BATON CAMP

47/2
MAGDALENA
MAGDALENA

83/1
MARC ROTHKO, HAMBURK, 2008
MARC ROTHKO, HAMBURG, 2008

27/2
MEZINARODNI FESTIVAL SOUDOBE HUDBY
ILKHOM XX

INTERNATIONAL FESTIVAL OF CONTEMPORARY
MUSIC “ILKHOM XX"

31/2
MIKHAIL RUDY - PORTRET PIANISTY
MIKHAIL RUDY, PORTRAIT OF PIANIST

5172
MISTROVSKE KURSY JULIE VARADYOVE
JULIAVARADY MASTERCLASS

69/1
MLADSi CTVRTOHORY
HOLOCENE

28/2
MLADY ROMANTIK
THE YOUNG ROMANTIC

37/2
MUZOVA CESTA
A MAN'S WAY

63/2

NAVSTEVNIK Z MINULOSTI
A VISITOR FROM THE PAST
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45/2
NECH TO PROUDIT
LETIT FLOW

23/2
NEMUZETE ZACIT BEZE ME - MAESTRO VALERIJ
GERGIJEV

YOU CANNOT START WITHOUT ME - VALERY
GERGIEV - MAESTRO

22/2

NOTY ZROZENE Z TICHA: KLAVIRISTA VALERIJ
AFANASSIEV

NOTES FROM SILENCE: PIANIST VALERY
AFANASSIEV

44/2
NOVY FOLK: SOUCASNOST TRADIENICH TANCU
NEW FOLK: CONTEMPORARY DANCES OF
TRADITIONAL

14/3
ORFEUS A EURYDIKA
ORPHEUS AND EURYDICE

25/3
PEER GYNT
PEER GYNT

12/2
PIOTR ANDERSZEWSKI, NEKLIDNY CESTOVATEL
PIOTR ANDERSZEWSKI, UNQUIET TRAVELLER

57/2
PO STOPACH BEETHOVENA
IN SEARCH OF BEETHOVEN

54/1
POCTA JEROMU ROBBINSOVI: KONCERT
HOMMAGE A JEROME ROBBINS: THE CONCERT

49/2
PRIHODY LISKY BYSTROUSKY
THE CUNNING LITTLE VIXEN

13/2
PROKOFJEV: NEDOKONCENY DENIK
PROKOFIEV: THE UNFINISHED DIARY

75/2
PUCCINI - TEMNA STRANA MESICE
PUCCINI - THE DARK SIDE OF THE MOON

33/2
REVUELTASOVY CTYRI KVARTETY
THE FOUR QUARTETS OF REVUELTAS

52/2
ROLAND PETIT - MEZI MINULOSTI

A BUDOUCNOSTI

ROLAND PETIT. BETWEEN PAST AND FUTURE

39/1
SEDM BRAN JERUZALEMSKYCH
SEVEN GATES OF JERUSALEM

87/2
SMRT V BENATKACH: HUDEBNi PUTOVANI

S LOUISEM LORTIEM

MORT A VENISE: UN VOYAGE MUSICAL AVEC LOUIS
LORTIE

24/2
SOLAL
SOLAL

30/2
SOLO VASCO
SOLOVASCO

70/3
SOUMRAK BOHU
GOTTERDAMMERUNG

26/3
STRAVINSKIJ A RUSKY BALET
STRAVINSKY & THE BALLETS RUSSES

21/3

SVETOVA PREMIERA KRALOVSKEHO BALETU:
INFRA WAYNA MCGREGORA

ROYAL BALLET WORLD PREMIERE: WAYNE
MCGREGOR'S INFRA

50/2
SWING, ZPEV A MYSLENi DAVIDA FRAYE
DAVID FRAY SWING, SING, THINK

32/2
SYMFONIE D MOLL CESARA FRANCKA V
NARODNIi KNIHOVNE

SYMPHONIE EN RE MINEUR DE CESAR FRANCK A
LA BIBLIOTHEQUE NATIONALE DE FRANCE

43/2

TANCICIi ASFALT: ANDALUSKY BREAK DANCE A
HIP HOP

DANCING ASPHALT: ANDALUSIA'S BREAK DANCE
HIP-HOP

36/3
TMAVA NOC SOULU
DARK NIGHT OF THE SOUL
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48/2
TOSCANINI VLASTNIMI SLOVY
TOSCANINI IN HIS OWN WORDS

66/1
TRAVIATA NA CURYSSKEM HLAVNIM NADRAZI
LA TRAVIATA AT ZURICH MAIN STATION

74/2
TRI PODOBY SMRTI
THREE REFLECTIONS ON DEATH

58/2
U STA BROMU
A HUNDRED BROMS

84/2

UMERENYM KROKEM (MAHLEROVA 5. SYMFONIE)

WITH MEASURED STEPS (MAHLER'S 5TH
SYMPHONY)

38/1
VANOCE V NAKUPNiIM CENTRU
CHRISTMAS AT THE MALL

1/1N
VANOCE VE VIiDNI
CHRISTMAS IN VIENNA

29/2
VASNE VAUGHANA WILLIAMSE
THE PASSIONS OF VAUGHAN WILLIAMS

78/2

VENEZUELSKY ORCHESTR MLADYCH SIMONA
BOLIVARA

SIMON BOLIVAR YOUTH ORCHESTRA OF
VENEZUELA - SCHOOL OF THE EAR - NIKOLAUS
HARNONCOURT
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2/1
ZAHADY PRIRODY
THE MYSTERIES OF NATURE

60/3
ZAIDA
ZAIDE

80/3
ZKOUSKA OHNEM
THE CRUCIBLE

76/3
ZLATO RYNA
DAS RHEINGOLD

4/2N
ZPiVAJICIi FARNICI
“THE SINGING PARISH"

56/2
ZPOVED KATERYNY K.
KATERYNA K.'S CONFESSION

7/2
ZVUK NADEJE - PRISLIB HUDBY

DER KLANG DER HOFFNUNG - THE PROMISE OF
MUSIC
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PODLE ANGLICKYCH NEBO PUVODNICH NAZVU PORADU
INDEX OF ENGLISH OR ORIGINAL TITLES

Cislo poradu / ¢islo kategorie
No.of programme / No. of category

58/2
A HUNDRED BROMS
U STA BROMU

37/2
A MAN'S WAY
MUZOVA CESTA

63/2
A VISITOR FROM THE PAST
NAVSTEVNIK Z MINULOSTI

85/1
AD LIBITUM - FREE-FLYING'
AD LIBITUM - VOLNY LET

61/2
ADAM FISCHER AND THE MUSIC
ADAM FISCHER A HUDBA

73/2
ANDRE PREVIN - A BRIDGE BETWEEN TWO
WORLDS

ANDRE PREVIN - MOST MEZI DVEMA SVETADILY

72/2
ANJA SILJA - AN OPERATIC LIFE
ANJA SILJA - OPERNI ZIVOT

79/1

ANNE-SOPHIE MUTTER - THE MENDELSSOHN
PROJECT: VIOLIN CONCERTO/VIOLIN SONATA/
PIANO TRIO NO.1

ANNE-SOPHIE MUTTER - PROJEKT MENDELSSOHN

86/3
ARKAIM, 2008
ARKAIM, 2008

42/1
ART ON FILM: KROKE BAND
ART ON FILM: KROKE BAND

40/2
ART ON FILM: LESZEK MOZDZER
ART ON FILM: LESZEK MOZDZER

41/2
ART ON FILM: MOTION TRIO
ART ON FILM: TRIO MOTION

N = nesoutézni, j. informativni sekce
N = Non-competition section

59/1
BLINDMAN [SAX]
BLINDMAN [SAX]

89/1
BOR TUREL, MAN OF HEARKEN
BOB TUREL - MUZ, KTERY NASLOUCHA

53/2
BROADWAY GOES HOLLYWOOD
BROADWAY JEDE DO HOLLYWOODU

55/3
CANTO HONDO
CANTO HONDO

3/3N
CARMEN
CARMEN

38/1
CHRISTMAS AT THE MALL
VANOCE V NAKUPNIM CENTRU

171N
CHRISTMAS IN VIENNA
VANOCE VE VIDNI

5/3
CLARI
CLARI

43/2

DANCING ASPHALT: ANDALUSIA'S BREAK DANCE
HIP-HOP

TANCICI ASFALT: ANDALUSKY BREAK DANCE A HIP
HOP

36/3
DARK NIGHT OF THE SOUL
TMAVA NOC SOULU

76/3
DAS RHEINGOLD
ZLATO RYNA

50/2
DAVID FRAY SWING, SING, THINK
SWING, ZPEV A MYSLENI DAVIDA FRAYE

GOLDEN PRAGUE 2009



7/2
DER KLANG DER HOFFNUNG - THE PROMISE OF
MUSIC

ZVUK NADEJE - PRISLIB HUDBY

3/2
DIE JARVIS: DREI DIRIGENTEN, EIN NAME. NEEME,
PAAVO UND KRISTJAN JARVI

JARVI: TRI DIRIGENTI STEJNEHO PRIJMENI - NEEME,
PAVO A KRISTJAN

16/2
EL SISTEMA
EL SISTEMA

15/3
EUGENE ONEGIN
EVZEN ONEGIN

34/1
FABRIZIO DE ANDRE
FABRIZIO DE ANDRE

9/1
4 ELEMENTS - 4 SEASONS. A CHOREOGRAPHED
CONCERT
CTYRIPRVKY - CTYRI SEZONY CHOREOGRAFICKY
KONCERT

6/3
GENOVEVA
JENOVEFA

67/1
GOD IN DISGUISE
BUH V PRESTROJENI

70/3
GOTTERDAMMERUNG
SOUMRAK BOHU

17/2
HANDEL - LIFE OF APOP ICON
HANDEL - ZIVOT POP IKONY

69/1
HOLOCENE
MLADSI CTVRTOHORY

54/1
HOMMAGE A JEROME ROBBINS: THE CONCERT
POCTA JEROMU ROBBINSOVI: KONCERT

8/2
| WANT F SHARP - THE SOPRANO CHRISTINE
SCHAFER
CHCI VYSOKE FIS - SOPRANISTKA CHRISTINE
SCHAFER
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68/1
IF ONLY BACH HAD A CLARINET
KDYBY MEL BACH KLARINET

REJSTRIKY

57/2
IN SEARCH OF BEETHOVEN
PO STOPACH BEETHOVENAI

27/2
INTERNATIONAL FESTIVAL OF CONTEMPORARY
MUSIC “ILKHOM XX"

MEZINARODN/ FESTIVAL SOUDOBE HUDBY
ILKHOM XX

10/1
IVETA APKALNA - DANCING ON THE ORGAN
IVETA APKALNA - TANCENI NA VARHANACH

65/2
JAROSLAV JEZEK
JAROSLAV JEZEK

11/2

JONAS KAUFMANN - A PERFECTLY NORMAL
HERO

JONAS KAUFMANN - DOKONALE NORMALNI
HRDINA

51/2
JULIA VARADY MASTERCLASS
MISTROVSKE KURSY JULIE VARADYOVE

4/3
KARLHEINZ STOCKHAUSEN: MICHAEL'S JOURNEY
KARLHEINZ STOCKHAUSEN: MICHAELOVA CESTA

56/2
KATERYNA K.'S CONFESSION
ZPOVED KATERYNY K.

81/2
KIRSTEN FLAGSTAD
KIRSTEN FLAGSTAD

88/1
LA CHAMBRE BLANCHE
BILY POKOJ

66/1
LA TRAVIATA AT ZURICH MAIN STATION
TRAVIATA NA CURYSSKEM HLAVNIM NADRAZI

45/2
LETIT FLOW
NECH TO PROUDIT

71/3
L'INCORONAZIONE DI POPPEA
KORUNOVACE POPEY
99



18/1
MAESTRO, THE FINAL, EPISODE 5
MAESTRO: FINALE SOUTEZE

19/2
MAESTRO: BATON CAMP
MAESTRO: TABOR TAKTOVKY

47/2
MAGDALENA
MAGDALENA

83/1
MARC ROTHKO, HAMBURG, 2008
MARC ROTHKO, HAMBURK, 2008

31/2
MIKHAIL RUDY, PORTRAIT OF PIANIST
MIKHAIL RUDY - PORTRET PIANISTY

87/2
MORT A VENISE: UN VOYAGE MUSICAL AVEC
LOUIS LORTIE

SMRT V BENATKACH: HUDEBN{ PUTOVANI S
LOUISEM LORTIEM

44/2
NEW FOLK: CONTEMPORARY DANCES OF
TRADITIONAL

NOVY FOLK: SOUCASNOST TRADICNICH TANCU

22/2

NOTES FROM SILENCE: PIANIST VALERY
AFANASSIEV

NOTY ZROZENE Z TICHA: KLAVIRISTA VALERIJ
AFANASSIEV

14/3
ORPHEUS AND EURYDICE
ORFEUS A EURYDIKA

64/2
OUR COUNTRYMAN G.M.
KRAJAN G. M.

25/3
PEER GYNT
PEER GYNT

12/2
PIOTR ANDERSZEWSKI, UNQUIET TRAVELLER
PIOTR ANDERSZEWSKI, NEKLIDNY CESTOVATEL

13/2

PROKOFIEV: THE UNFINISHED DIARY
PROKOFJEV: NEDOKONCENY DENIK
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75/2
PUCCINI - THE DARK SIDE OF THE MOON
PUCCINI - TEMNA STRANA MESICE

52/2
ROLAND PETIT. BETWEEN PAST AND FUTURE
ROLAND PETIT - MEZI MINULOSTI A BUDOUCNOSTI

21/3

ROYAL BALLET WORLD PREMIERE: WAYNE
MCGREGOR'S INFRA

SVETOVA PREMIERA KRALOVSKEHO BALETU:
INFRA WAYNA MCGREGORA

20/2
SACRED MUSIC: THE GOTHIC REVOLUTION
CIRKEVNI HUDBA: GOTICKA REVOLUCE

39/1
SEVEN GATES OF JERUSALEM
SEDM BRAN JERUZALEMSKYCH

78/2

SIMON BOLIVAR YOUTH ORCHESTRA OF
VENEZUELA - SCHOOL OF THE EAR - NIKOLAUS
HARNONCOURT

VENEZUELSKY ORCHESTR MLADYCH SIMONA
BOLIVARA

4/2N
“THE SINGING PARISH”
ZPIVAJICI FARNICI

24/2
SOLAL
SOLAL

30/2
SOLOVASCO
SOLO VASCO

26/3
STRAVINSKY & THE BALLETS RUSSES
STRAVINSKIJ A RUSKY BALET

32/2
SYMPHONIE EN RE MINEUR DE CESAR FRANCK A
LA BIBLIOTHEQUE NATIONALE DE FRANCE
SYMFONIE D MOLL CESARA FRANCKA V NARODNI
KNIHOVNE

2/1N
THE CLEVELAND ORCHESTRA PLAYS BRUCKNER
CLEVELANDSKY ORCHESTR HRAJE BRUCKNERA
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80/3
THE CRUCIBLE
ZKOUSKA OHNEM

49/2
THE CUNNING LITTLE VIXEN
PRIHODY LISKY BYSTROUSKY

33/2
THE FOUR QUARTETS OF REVUELTAS
REVUELTASOVY CTYRI KVARTETY

5/3N
THE LAKE
JEZERO

2/1
THE MYSTERIES OF NATURE
ZAHADY PRIRODY

29/2
THE PASSIONS OF VAUGHAN WILLIAMS
VASNE VAUGHANA WILLIAMSE

35/2
THE VOICE OF CARUSO
CARUSUV HLAS

28/2
THE YOUNG ROMANTIC
MLADY ROMANTIK
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74/2
THREE REFLECTIONS ON DEATH
TRIPODOBY SMRTI

REJSTRIKY

48/2
TOSCANINIIN HIS OWN WORDS
TOSCANINI VLASTNIMI SLOVY

62/1
VIVID VIVALDI
CILY VIVALDI

84/2
WITH MEASURED STEPS (MAHLER'S 5TH
SYMPHONY)

UMERENYM KROKEM (MAHLEROVA 5. SYMFONIE)

23/2

YOU CANNOT START WITHOUT ME - VALERY
GERGIEV - MAESTRO

NEMUZETE ZACIT BEZE ME - MAESTRO VALERIJ
GERGIJEV

60/3

ZAIDE
ZAIDA
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PODLE ZEMi PRIHLASOVATELU (CESKY)
INDEX OF COUNTRIES (IN CZECH)

Cislo poradu / ¢islo kategorie
No.of programme / No. of category

BELGIE

59/1
BLINDMAN [SAX]
VRT

CESKA REPUBLIKA

65/2
JAROSLAV JEZEK
CESKA TELEVIZE

64/2
KRAJAN G. M.
CESKA TELEVIZE

47/2
MAGDALENA
CESKA TELEVIZE

58/2
U STA BROMU
CESKA TELEVIZE

56/2
ZPOVED KATERYNY K.
CESKA TELEVIZE

CHORVATSKO

74/2

TRI PODOBY SMRTI

HRT

CiNA

5/3N

JEZERO

SHANGHAI RESU-MEDIA PRODUCTIONS LT.
DANSKO

61/2

ADAM FISCHER A HUDBA
DANISH BROADCASTING CORPORATION

102

N = nesoutézni, j. informativni sekce
N = Non-competition section

62/1
CILY VIVALDI
DANISH BROADCASTING CORPORATION

FINSKO

37/2
MUZOVA CESTA
YLE - FINNISH BROADCASTING COMPANY

45/2
NECH TO PROUDIT
YLE - FINNISH BROADCASTING COMPANY

38/1
VANOCE V NAKUPNIM CENTRU
YLE - FINNISH BROADCASTING COMPANY

FRANCIE

13/2
PROKOFJEV: NEDOKONCENY DENIK
13 PRODUCTION

84/2
UMERENYM KROKEM (MAHLEROVA 5. SYMFONIE)
13 PRODUCTION

24/2
SOLAL
AGAT FILMS & CIE

12/2
PIOTR ANDERSZEWSKI, NEKLIDNY CESTOVATEL
ARTE FRANCE

15/3
EVZEN ONEGIN
BEL AIR MEDIA

14/3
ORFEUS A EURYDIKA
BEL AIR MEDIA

25/3

PEER GYNT
BEL AIR MEDIA
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26/3
STRAVINSKIJ A RUSKY BALET
BEL AIR MEDIA

31/2
MIKHAIL RUDY - PORTRET PIANISTY
CAMERA LUCIDA PRODUCTIONS

32/2
SYMFONIE D MOLL CESARA FRANCKA V NARODNI
KNIHOVNE

CAMERA LUCIDA PRODUCTIONS

60/3
ZAIDA
FRANCE 3

7173
KORUNOVACE POPEY
FRANCOIS ROUSSILLON ET ASSOCIES

51/2
MISTROVSKE KURSY JULIE VARADYOVE
IDEALE AUDIENCE SAS

49/2
PRIHODY LISKY BYSTROUSKY
IDEALE AUDIENCE SAS

50/2
SWING, ZPEV A MYSLENI DAVIDA FRAYE
IDEALE AUDIENCE SAS

48/2
TOSCANINIVLASTNIMI SLOVY
IDEALE AUDIENCE SAS

ITALIE

30/2
SOLO VASCO
RAIRADIOTELEVISIONE ITALIANA

34/
FABRIZIO DE ANDRE
RAIRADIOTELEVISIONE ITALIANA RAITRE

35/2
CARUSUV HLAS
RAI RADIOTELEVISIONE ITALIANA TG2
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22/2

NOTY ZROZENE Z TICHA: KLAVIRISTA VALERIJ
AFANASSIEV

NHK (JAPAN BROADCASTING CORP)

KANADA

88/1
BiLY POKOJ
AMERIMAGE-SPECTRA

87/2
SMRT V BENATKACH: HUDEBNI PUTOVANI S
LOUISEM LORTIEM

QUIET MOTION

28/2
MLADY ROMANTIK
RHOMBUS MEDIA INC.

KOREA

2/1
ZAHADY PRIRODY
REAL BLACK CHICKEN FILM

LOTYSSKO

4/2N
ZPIVAJICI FARNICI
VIDEO ART STUDIO ,SCILLA"

MADARSKO

80/3
ZKOUSKA OHNEM
MTV HUNGARIAN TELEVISION

MEXIKO

44/2
NOVY FOLK: SOUCASNOST TRADICNICH TANCU
TELEVISION METROPOLITANA, S.A. DE C.V.

33/2
REVUELTASOVY CTYRI KVARTETY
TELEVISION METROPOLITANA, S.A. DE C.V.
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43/2

TANCICI ASFALT: ANDALUSKY BREAK DANCE A HIP
HOP

TELEVISION METROPOLITANA, S.A. DE C.V.

NEMECKO

3/3N
CARMEN
CLASART CLASSIC

5/3
CLARI
CLASART CLASSIC

2/1N
CLEVELANDSKY ORCHESTR HRAJE BRUCKNERA
CLASART CLASSIC

6/3
JENOVEFA
CLASART CLASSIC

11/2

JONAS KAUFMANN - DOKONALE NORMALNI
HRDINA

CLASART CLASSIC

1/1N
VANOCE VE VIDNI
CLASART CLASSIC

7/2
ZVUK NADEJE - PRISLIB HUDBY
DEUTSCHE WELLE / DW-TV

16/2
EL SISTEMA
EUROARTS MUSIC INTERNATIONAL GMBH

3/2
JARVI: TRI DIRIGENTI STEJNEHO PRIJMENI - NEEME,
PAVO A KRISTJAN

HESSISCHER RUNDFUNK

75/2
PUCCINI - TEMNA STRANA MESICE
LAVAFILM GMBH

17/2
HANDEL - ZIVOT POP IKONY
NDR NORTH GERMAN TELEVISION

72/2
ANJA SILJA - OPERNI ZIVOT
SOUNDING IMAGES GMBH
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79/1
ANNE-SOPHIE MUTTER - PROJEKT MENDELSSOHN
UNITEL GMBH & CO.KG

78/2

VENEZUELSKY ORCHESTR MLADYCH SIMONA
BOLIVARA

UNITEL GMBH & CO.KG

76/3
ZLATO RYNA
UNITEL GMBH & CO.KG

4/3
KARLHEINZ STOCKHAUSEN: MICHAELOVA CESTA
WDR

8/2

CHCI VYSOKE FIS - SOPRANISTKA CHRISTINE
SCHAFER

ZDF/ARTE

9/1
CTYRI PRVKY - CTYRI SEZONY CHOREOGRAFICKY
KONCERT
ZDF/ARTE

10/1
IVETA APKALNA - TANCENI NA VARHANACH
ZDF/ARTE

NORSKO

36/3
TMAVA NOC SOULU
NORWEGIAN BROASCASTING CORP. NRK

81/2
KIRSTEN FLAGSTAD
NRK NORWEGIAN BROADCASTING CORP.

POLSKO

42/1
ART ON FILM: KROKE BAND
TVP KULTURA

40/2
ART ON FILM: LESZEK MOZDZER
TVP KULTURA

41/2
ART ON FILM: TRIO MOTION
TVP KULTURA
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39/1
SEDM BRAN JERUZALEMSKYCH
TVP SA

RAKOUSKO

73/2
ANDRE PREVIN - MOST MEZI DVEMA SVETADILY
ORF

RUSKO

52/2
ROLAND PETIT - MEZI MINULOSTI A BUDOUCNOSTI
GTRK ,KULTURA"

83/1
MARC ROTHKO, HAMBURK, 2008
IGOR SHADKHAN'S CREATIVE WORKSHOP

86/3
ARKAIM, 2008
TCHELYABINSK CONCERT UNIT, EAST-EXPRESS

85/1
AD LIBITUM - VOLNY LET
IGOR SHADKHAN'S CREATIVE WORKSHOP

SLOVENSKO
55/3

CANTO HONDO

SLOVENSKA TELEVIZIA

SLOVINSKO

89/1

BOB TUREL - MUZ, KTERY NASLOUCHA

RTV SLOVENIJA

SPOJENE STATY AMERICKE

23/2

NEMUZETE ZACIT BEZE ME - MAESTRO VALERIJ

GERGIJEV
THIRTEEN/WNET
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67/1
BUH V PRESTROJENI
SVERIGES TELEVISION

68/1
KDYBY MEL BACH KLARINET
SVERIGES TELEVISION

69/1
MLADSI CTVRTOHORY
SVERIGES TELEVISION

70/3
SOUMRAK BOHU
SVERIGES TELEVISION DRAMA

63/2
NAVSTEVNIK Z MINULOSTI
SWEDISH TELEVISION SVT FINNISH DEPARTMENT

SVYCARSKO

66/1
TRAVIATA NA CURYSSKEM HLAVNIM NADRAZI
SCHWEIZER FERNSEHEN

UZBEKISTAN

27/2
MEZINARODNI FESTIVAL SOUDOBE HUDBY
ILKHOM XX

GALA-FILM STUDIO

VELKA BRITANIE

20/2
CIRKEVNI HUDBA: GOTICKA REVOLUCE
BBC CLASSICAL MUSIC TV

18/1
MAESTRO: FINALE SOUTEZE
BBC CLASSICAL MUSIC TV

19/2
MAESTRO: TABOR TAKTOVKY
BBC CLASSICAL MUSIC TV

21/3

SVETOVA PREMIERA KRALOVSKEHO BALETU:
INFRA WAYNA MCGREGORA
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BBC CLASSICAL MUSIC TV 54/1
POCTA JEROMU ROBBINSOVI: KONCERT

29/2 POORHOUSE INTERNATIONAL LTD.

VASNE VAUGHANA WILLIAMSE

DRAGONFLY FILM & TELEVISION PRODUCTIONS 57/2

LTD PO STOPACH BEETHOVENA
SEVENTH ART PRODUCTIONS

53/2

BROADWAY JEDE DO HOLLYWOODU
POORHOUSE INTERNATIONAL LTD
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PODLE ZEMi PRIHLASOVATELU (ANGLICKY)
INDEX OF COUNTRIES (IN ENGLISH)

Cislo pofadu / ¢islo kategorie
No.of programme / No. of category

AUSTRIA

73/2

ANDRE PREVIN - A BRIDGE BETWEEN TWO
WORLDS

ORF

BELGIUM

59/1
BLINDMAN [SAX]
VRT

CANADA

88/1
LA CHAMBRE BLANCHE
AMERIMAGE-SPECTRA

87/2

MORT A VENISE: UN VOYAGE MUSICAL AVEC LOUIS
LORTIE

QUIET MOTION

28/2

THE YOUNG ROMANTIC
RHOMBUS MEDIA INC.

CHINA

5/3N

THE LAKE

SHANGHAI RESU-MEDIA PRODUCTIONS LT.
CROATIA (HRVATSKA)

7472

THREE REFLECTIONS ON DEATH
HRT

CZECH REPUBLIC

58/2

A HUNDRED BROMS
CESKA TELEVIZE

GOLDEN PRAGUE 2009

>
x
o
—
(2]
-
(W]
o

N = nesoutézni, tj. informativni sekce
N = Non-competition section

65/2
JAROSLAV JEZEK
CESKA TELEVIZE

56/2
KATERYNA K.'S CONFESSION
CESKA TELEVIZE

47/2
MAGDALENA
CESKA TELEVIZE

64/2
OUR COUNTRYMAN G.M.
CESKA TELEVIZE

DENMARK

61/2
ADAM FISCHER AND THE MUSIC
DANISH BROADCASTING CORPORATION

62/1
VIVID VIVALDI
DANISH BROADCASTING CORPORATION

FINLAND

37/2
A MAN'S WAY
YLE - FINNISH BROADCASTING COMPANY

38/1
CHRISTMAS AT THE MALL
YLE - FINNISH BROADCASTING COMPANY

45/2

LET IT FLOW

YLE - FINNISH BROADCASTING COMPANY
FRANCE

13/2

PROKOFIEV: THE UNFINISHED DIARY
13 PRODUCTION
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84/2

WITH MEASURED STEPS (MAHLER'S 5TH
SYMPHONY)

13 PRODUCTION

24/2
SOLAL
AGAT FILMS & CIE

12/2
PIOTR ANDERSZEWSKI, UNQUIET TRAVELLER
ARTE FRANCE

15/3
EUGENE ONEGIN
BEL AIR MEDIA

14/3
ORPHEUS AND EURYDICE
BEL AIR MEDIA

25/3
PEER GYNT
BEL AIR MEDIA

26/3
STRAVINSKY & THE BALLETS RUSSES
BEL AIR MEDIA

31/2
MIKHAIL RUDY, PORTRAIT OF PIANIST
CAMERA LUCIDA PRODUCTIONS

32/2
SYMPHONIE EN RE MINEUR DE CESAR FRANCK A
LA BIBLIOTHEQUE NATIONALE DE FRANCE
CAMERA LUCIDA PRODUCTIONS

60/3
ZAIDE
FRANCE 3

71/3
LINCORONAZIONE DI POPPEA
FRANCOIS ROUSSILLON ET ASSOCIES

50/2
DAVID FRAY SWING, SING, THINK
IDEALE AUDIENCE SAS

51/2
JULIA VARADY MASTERCLASS
IDEALE AUDIENCE SAS

49/2

THE CUNNING LITTLE VIXEN
IDEALE AUDIENCE SAS
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48/2
TOSCANINI IN HIS OWN WORDS
IDEALE AUDIENCE SAS

GERMANY

3/3N
CARMEN
CLASART CLASSIC

171N
CHRISTMAS IN VIENNA
CLASART CLASSIC

5/3
CLARI
CLASART CLASSIC

6/3
GENOVEVA
CLASART CLASSIC

11/2
JONAS KAUFMANN - A PERFECTLY NORMAL HERO
CLASART CLASSIC

2/1N
THE CLEVELAND ORCHESTRA PLAYS BRUCKNER
CLASART CLASSIC

7/2

DER KLANG DER HOFFNUNG - THE PROMISE OF
MUSIC

DEUTSCHE WELLE / DW-TV

16/2
EL SISTEMA
EUROARTS MUSIC INTERNATIONAL GMBH

3/2

DIE JARVIS: DREI DIRIGENTEN, EIN NAME. NEEME,
PAAVO UND KRISTJAN JARVI

HESSISCHER RUNDFUNK

75/2
PUCCINI - THE DARK SIDE OF THE MOON
LAVAFILM GMBH

17/2
HANDEL - LIFE OF APOP ICON
NDR NORTH GERMAN TELEVISION

72/2

ANJA SILJA - AN OPERATIC LIFE
SOUNDING IMAGES GMBH
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79/1

ANNE-SOPHIE MUTTER - THE MENDELSSOHN
PROJECT: VIOLIN CONCERTO/VIOLIN SONATA/
PIANO TRIO NO.1

UNITEL GMBH & CO.KG

76/3
DAS RHEINGOLD
UNITEL GMBH & CO.KG

78/2

SIMON BOLIVAR YOUTH ORCHESTRA OF
VENEZUELA - SCHOOL OF THE EAR - NIKOLAUS
HARNONCOURT

UNITEL GMBH & CO.KG

4/3
KARLHEINZ STOCKHAUSEN: MICHAEL'S JOURNEY
WDR

9/1

4 ELEMENTS - 4 SEASONS. A CHOREOGRAPHED
CONCERT

ZDF/ARTE

8/2

[ WANT F SHARP - THE SOPRANO CHRISTINE
SCHAFER

ZDF/ARTE

10/1
IVETA APKALNA - DANCING ON THE ORGAN
ZDF/ARTE

HUNGARY

80/3
THE CRUCIBLE
MTV HUNGARIAN TELEVISION

ITALY

30/2
SOLOVASCO
RAIRADIOTELEVISIONE ITALIANA

34/
FABRIZIO DE ANDRE
RAIRADIOTELEVISIONE ITALIANA RAITRE

35/2

THE VOICE OF CARUSO
RAIRADIOTELEVISIONE ITALIANA TG2

GOLDEN PRAGUE 2009

>

JAPAN

REJSTRIKY

22/2

NOTES FROM SILENCE: PIANIST VALERY
AFANASSIEV

NHK (JAPAN BROADCASTING CORP))

KOREA

2/1
THE MYSTERIES OF NATURE
REAL BLACK CHICKEN FILM

LATVIA

4/2N
“THE SINGING PARISH"
VIDEO ART STUDIO “SCILLA”

MEXICO

43/2

DANCING ASPHALT: ANDALUSIA'S BREAK DANCE
HIP-HOP

TELEVISION METROPOLITANA, S.A. DE C.V.

44/2

NEW FOLK: CONTEMPORARY DANCES OF
TRADITIONAL

TELEVISION METROPOLITANA, S.A. DE C.V.

33/2
THE FOUR QUARTETS OF REVUELTAS
TELEVISION METROPOLITANA, S.A. DE C.V.

NORWAY

36/3

DARK NIGHT OF THE SOUL

NORWEGIAN BROASCASTING CORP. NRK
81/2

KIRSTEN FLAGSTAD

NRK NORWEGIAN BROADCASTING CORP.
POLAND

42/1

ART ON FILM: KROKE BAND
TVP KULTURA
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40/2
ART ON FILM: LESZEK MOZDZER
TVP KULTURA

41/2
ART ON FILM: MOTION TRIO
TVP KULTURA

39/1
SEVEN GATES OF JERUSALEM
TVP SA

RUSSIA

52/2
ROLAND PETIT. BETWEEN PAST AND FUTURE
GTRK ,KULTURA"

83/1
MARC ROTHKO, HAMBURG, 2008
IGOR SHADKHAN'S CREATIVE WORKSHOP

86/3
ARKAIM, 2008
TCHELYABINSK CONCERT UNIT, EAST-EXPRESS

85/1
AD LIBITUM - FREE-FLYING
IGOR SHADKHAN - S CREATIVE WORKSHOP

SLOVAKIA

55/3
CANTO HONDO
SLOVENSKA TELEVIZIA

SLOVENIA

89/1
BOR TUREL, MAN OF HEARKEN
RTV SLOVENIJA

SWEDEN

67/1
GOD IN DISGUISE
SVERIGES TELEVISION

69/1
HOLOCENE
SVERIGES TELEVISION
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68/1
IF ONLY BACH HAD A CLARINET
SVERIGES TELEVISION

70/3
GOTTERDAMMERUNG
SVERIGES TELEVISION DRAMA

63/2
AVISITOR FROM THE PAST
SWEDISH TELEVISION SVT FINNISH DEPARTMENT

SWITZERLAND

66/1
LA TRAVIATA AT ZURICH MAIN STATION
SCHWEIZER FERNSEHEN

UNITED KINGDOM

18/1
MAESTRO, THE FINAL, EPISODE 5
BBC CLASSICAL MUSIC TV

19/2
MAESTRO: BATON CAMP
BBC CLASSICAL MUSIC TV

21/3

ROYAL BALLET WORLD PREMIERE: WAYNE
MCGREGOR'S INFRA

BBC CLASSICAL MUSIC TV

20/2
SACRED MUSIC: THE GOTHIC REVOLUTION
BBC CLASSICAL MUSIC TV

29/2

THE PASSIONS OF VAUGHAN WILLIAMS
DRAGONFLY FILM & TELEVISION PRODUCTIONS
LTD

53/2
BROADWAY GOES HOLLYWOOD
POORHOUSE INTERNATIONAL LTD

54/1
HOMMAGE A JEROME ROBBINS: THE CONCERT
POORHOUSE INTERNATIONAL LTD.

57/2
IN SEARCH OF BEETHOVEN
SEVENTH ART PRODUCTIONS
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UNITED STATES OF AMERICA

23/2

YOU CANNQOT START WITHOUT ME - VALERY
GERGIEV - MAESTRO

THIRTEEN/WNET

GOLDEN PRAGUE 2009

UZBEKISTAN

27/2

INTERNATIONAL FESTIVAL OF CONTEMPORARY
MUSIC “ILKHOM XX"

GALA-FILM STUDIO

M1
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PODLE PRIHLASOVATELU
INDEX OF COMPETITORS/ENTRANTS

¢islo pofadu / ¢islo kategorie
No.of programme / No. of category

13 PRODUCTION
FRANCE/FRANCIE

13/2
PROKOFIEV: THE UNFINISHED DIARY
PROKOFJEV: NEDOKONCENY DENIK

84/2
WITH MEASURED STEPS (MAHLER'S 5TH
SYMPHONY)

UMERENYM KROKEM (MAHLEROVA 5. SYMFONIE)

AGAT FILMS & CIE
FRANCE/FRANCIE

24/2
SOLAL
SOLAL

AMERIMAGE-SPECTRA
CANADA/KANADA

88/1
LA CHAMBRE BLANCHE
BILY POKOJ

ARTE FRANCE
FRANCE/FRANCIE

12/2
PIOTR ANDERSZEWSKI, UNQUIET TRAVELLER
PIOTR ANDERSZEWSKI, NEKLIDNY CESTOVATEL

BBC CLASSICAL MUSIC TV
UNITED KINGDOM/VELKA BRITANIE

18/1
MAESTRO, THE FINAL, EPISODE 5
MAESTRO: FINALE SOUTEZE

19/2
MAESTRO: BATON CAMP
MAESTRO: TABOR TAKTOVKY

112

N = nesoutézni, tj. informativni sekce
N = Non-competition section

21/3

ROYAL BALLET WORLD PREMIERE: WAYNE
MCGREGOR'S INFRA

SVETOVA PREMIERA KRALOVSKEHO BALETU:
INFRA WAYNA MCGREGORA

20/2
SACRED MUSIC: THE GOTHIC REVOLUTION
CIRKEVNI HUDBA: GOTICKA REVOLUCE

BEL AIR MEDIA
FRANCE/FRANCIE

15/3
EUGENE ONEGIN
EVZEN ONEGIN

14/3
ORPHEUS AND EURYDICE
ORFEUS A EURYDIKA

25/3
PEER GYNT
PEER GYNT

26/3
STRAVINSKY & THE BALLETS RUSSES
STRAVINSKIJ A RUSKY BALET

CAMERA LUCIDA PRODUCTIONS
FRANCE/FRANCIE

31/2
MIKHAIL RUDY, PORTRAIT OF PIANIST
MIKHAIL RUDY - PORTRET PIANISTY

32/2
SYMPHONIE EN RE MINEUR DE CESAR FRANCK A
LA BIBLIOTHEQUE NATIONALE DE FRANCE
SYMFONIE D MOLL CESARA FRANCKA V NARODNI
KNIHOVNE

CESKA TELEVIZE
CZECH REPUBLIC/CESKA REPUBLIKA
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58/2
A HUNDRED BROMS
U STA BROMU

65/2
JAROSLAV JEZEK
JAROSLAV JEZEK

56/2
KATERYNA K.'S CONFESSION
ZPOVED KATERYNY K.

47/2
MAGDALENA
MAGDALENA

64/2
OUR COUNTRYMAN G.M.
KRAJAN G. M.

CLASART CLASSIC
GERMANY/NEMECKO

3/3N
CARMEN
CARMEN

1/1N
CHRISTMAS IN VIENNA
VANOCE VE VIDNI

5/3
CLARI
CLARI

6/3
GENOVEVA
JENOVEFA

11/2

JONAS KAUFMANN - A PERFECTLY NORMAL HERO
JONAS KAUFMANN - DOKONALE NORMALNI
HRDINA

2/1N
THE CLEVELAND ORCHESTRA PLAYS BRUCKNER
CLEVELANDSKY ORCHESTR HRAJE BRUCKNERA

DANISH BROADCASTING CORPORATION
DENMARK/DANSKO
61/2

ADAM FISCHER AND THE MUSIC
ADAM FISCHER A HUDBA
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62/1
VIVID VIVALDI
CILY VIVALDI

REJSTRIKY

DEUTSCHE WELLE/DW-TV
GERMANY/NEMECKO

7/2
DER KLANG DER HOFFNUNG - THE PROMISE OF
MUSIC

ZVUK NADEJE - PRISLIB HUDBY

DRAGONFLY FILM & TELEVISION PRODUCTIONS
LTD
UNITED KINGDOM/VELKA BRITANIE

29/2
THE PASSIONS OF VAUGHAN WILLIAMS
VASNE VAUGHANA WILLIAMSE

EUROARTS MUSIC INTERNATIONAL GMBH
GERMANY/NEMECKO

16/2
EL SISTEMA
EL SISTEMA

FRANCE 3
FRANCE/FRANCIE

60/3
ZAIDE
ZAIDA

FRANCOIS ROUSSILLON ET ASSOCIES
FRANCE/FRANCIE

71/3
LINCORONAZIONE DI POPPEA
KORUNOVACE POPEY

GALA-FILM STUDIO
UZBEKISTAN/UZBEKISTAN

27/2
INTERNATIONAL FESTIVAL OF CONTEMPORARY
MUSIC “ILKHOM XX"

MEZINARODN/ FESTIVAL SOUDOBE HUDBY
ILKHOM XX
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GTRK ,KULTURA"
RUSSIA/RUSKO

52/2
ROLAND PETIT. BETWEEN PAST AND FUTURE
ROLAND PETIT - MEZI MINULOSTI A BUDOUCNOSTI

HESSISCHER RUNDFUNK
GERMANY/NEMECKO

3/2
DIE JARVIS: DREI DIRIGENTEN, EIN NAME. NEEME,
PAAVO UND KRISTJAN JARVI

JARVI: TRI DIRIGENTI STEJNEHO PRIJMENI - NEEME,
PAVO A KRISTJAN

HRT
CROATIA (HRVATSKA)/CHORVATSKO

74/2
THREE REFLECTIONS ON DEATH
TRIPODOBY SMRTI

IDEALE AUDIENCE SAS
FRANCE/FRANCIE

50/2
DAVID FRAY SWING, SING, THINK
SWING, ZPEV A MYSLENI DAVIDA FRAYE

51/2
JULIA VARADY MASTERCLASS
MISTROVSKE KURSY JULIE VARADYOVE

49/2
THE CUNNING LITTLE VIXEN
PRIHODY LISKY BYSTROUSKY

48/2
TOSCANINIIN HIS OWN WORDS
TOSCANINI VLASTNIMI SLOVY

IGOR SHADKHAN'S CREATIVE WORKSHOP
RUSSIA/RUSKO
83/1

MARC ROTHKO, HAMBURG, 2008
MARC ROTHKO, HAMBURK, 2008
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LAVAFILM GMBH
GERMANY/NEMECKO

75/2
PUCCINI - THE DARK SIDE OF THE MOON
PUCCINI - TEMNA STRANA MESICE

MTV HUNGARIAN TELEVISION
HUNGARY/MADARSKO

80/3
THE CRUCIBLE
ZKOUSKA OHNEM

NATIONAL TV COMPANY OF UKRAINE
UKRAINE/UKRAJINA

NDR NORTH GERMAN TELEVISION
GERMANY/NEMECKO

17/2
HANDEL - LIFE OF APOP ICON
HANDEL - ZIVOT POP IKONY

NHK (JAPAN BROADCASTING CORP.)
JAPAN/JAPONSKO

22/2

NOTES FROM SILENCE: PIANIST VALERY
AFANASSIEV

NOTY ZROZENE Z TICHA: KLAVIRISTA VALERIJ
AFANASSIEV

NORWEGIAN BROASCASTING CORP. NRK
NORWAY/NORSKO

36/3
DARK NIGHT OF THE SOUL
TMAVA NOC SOULU

NRK NORWEGIAN BROADCASTING CORP.
NORWAY/NORSKO
81/2

KIRSTEN FLAGSTAD
KIRSTEN FLAGSTAD
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ORF
AUSTRIA/RAKOUSKO

73/2

ANDRE PREVIN - A BRIDGE BETWEEN TWO
WORLDS

ANDRE PREVIN - MOST MEZI DVEMA SVETADILY

POORHOUSE INTERNATIONAL LTD
UNITED KINGDOM/VELKA BRITANIE

53/2
BROADWAY GOES HOLLYWOOD
BROADWAY JEDE DO HOLLYWOODU

POORHOUSE INTERNATIONAL LTD.
UNITED KINGDOM/VELKA BRITANIE

54/1
HOMMAGE A JEROME ROBBINS: THE CONCERT
POCTA JEROMU ROBBINSOVI: KONCERT

QUIET MOTION
CANADA/KANADA

87/2
MORT A VENISE: UN VOYAGE MUSICAL AVEC LOUIS
LORTIE

SMRT V BENATKACH: HUDEBN{ PUTOVANI S
LOUISEM LORTIEM

RAI RADIOTELEVISIONE ITALIANA
ITALY/ITALIE

30/2
SOLOVASCO
SOLO VASCO

RAI RADIOTELEVISIONE ITALIANA RAITRE
ITALY/ITALIE

34/
FABRIZIO DE ANDRE
FABRIZIO DE ANDRE

RAI RADIOTELEVISIONE ITALIANA TG2
ITALY/ITALIE
35/2

THE VOICE OF CARUSO
CARUSUV HLAS
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REAL BLACK CHICKEN FILM
KOREA/KOREA

REJSTRIKY

2/1
THE MYSTERIES OF NATURE
ZAHADY PRIRODY

RHOMBUS MEDIA INC.
CANADA/KANADA

28/2
THE YOUNG ROMANTIC
MLADY ROMANTIK

RTV SLOVENIJA
SLOVENIA/SLOVINSKO

89/1
BOR TUREL, MAN OF HEARKEN
BOB TUREL - MUZ, KTERY NASLOUCHA

SCHWEIZER FERNSEHEN
SWITZERLAND/SVYCARSKO

66/1
LA TRAVIATA AT ZURICH MAIN STATION
TRAVIATA NA CURYSSKEM HLAVNIM NADRAZI

SEVENTH ART PRODUCTIONS
UNITED KINGDOM/VELKA BRITANIE

57/2
IN SEARCH OF BEETHOVEN
PO STOPACH BEETHOVENA|

SHANGHAI RESU-MEDIA PRODUCTIONS LT.
CHINA/CINA

5/3N
THE LAKE
JEZERO

SLOVENSKA TELEVizZIA
SLOVAKIA/SLOVENSKO
55/3

CANTO HONDO
CANTO HONDO
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SOUNDING IMAGES GMBH
GERMANY/NEMECKO

72/2
ANJA SILJA - AN OPERATIC LIFE
ANJA SILJA - OPERNI ZIVOT

SVERIGES TELEVISION
SWEDEN/SVEDSKO

67/1
GOD IN DISGUISE
BUH V PRESTROJENI

69/1
HOLOCENE
MLADSI CTVRTOHORY

68/1
IF ONLY BACH HAD A CLARINET
KDYBY MEL BACH KLARINET

SVERIGES TELEVISION DRAMA
SWEDEN/SVEDSKO

70/3
GOTTERDAMMERUNG
SOUMRAK BOHU

SWEDISH TELEVISION SVT FINNISH DEPARTMENT
SWEDEN/SVEDSKO

63/2
AVISITOR FROM THE PAST
NAVSTEVNIK Z MINULOSTI

TCHELYABINSK CONCERT UNIT», <EAST-EXPRESS»
RUSSIA/RUSKO

86/3
ARKAIM, 2008
ARKAIM, 2008

TELEVISION METROPOLITANA, S.A. DE C.V.
MEXICO/MEXIKO

43/2

DANCING ASPHALT: ANDALUSIA'S BREAK DANCE
HIP-HOP

TANCICI ASFALT: ANDALUSKY BREAK DANCE A HIP
HOP
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44/2

NEW FOLK: CONTEMPORARY DANCES OF
TRADITIONAL

NOVY FOLK: SOUCASNOST TRADICNICH TANCU

33/2
THE FOUR QUARTETS OF REVUELTAS
REVUELTASOVY CTYRI KVARTETY

THIRTEEN/WNET
UNITED STATES OF AMERICA/SPOJENE STATY
AMERICKE

23/2

YOU CANNOT START WITHOUT ME - VALERY
GERGIEV - MAESTRO

NEMUZETE ZACIT BEZE ME - MAESTRO VALERIJ
GERGIJEV

TVP KULTURA
POLAND/POLSKO

42/1
ART ON FILM: KROKE BAND
ART ON FILM: KROKE BAND

40/2
ART ON FILM: LESZEK MOZDZER
ART ON FILM: LESZEK MOZDZER

41/2
ART ON FILM: MOTION TRIO
ART ON FILM: TRIO MOTION

TVP SA
POLAND/POLSKO

39/1
SEVEN GATES OF JERUSALEM
SEDM BRAN JERUZALEMSKYCH

UNITEL GMBH & CO.KG
GERMANY/NEMECKO

791

ANNE-SOPHIE MUTTER - THE MENDELSSOHN
PROJECT: VIOLIN CONCERTO/VIOLIN SONATA/
PIANO TRIO NO.1

ANNE-SOPHIE MUTTER - PROJEKT MENDELSSOHN

76/3
DAS RHEINGOLD
ZLATO RYNA
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78/2

SIMON BOLIVAR YOUTH ORCHESTRA OF
VENEZUELA - SCHOOL OF THE EAR - NIKOLAUS
HARNONCOURT

VENEZUELSKY ORCHESTR MLADYCH SIMONA
BOLIVARA

VIDEO ART STUDIO , SCILLA”
LATVIA/LOTYSSKO

4/2N
,THE SINGING PARISH"
ZPIVAJICI FARNICI

VRT
BELGIUM/BELGIE

59/1
BLINDMAN [SAX]
BLINDMAN [SAX]

WDR
GERMANY/NEMECKO

4/3
KARLHEINZ STOCKHAUSEN: MICHAEL'S JOURNEY
KARLHEINZ STOCKHAUSEN: MICHAELOVA CESTA

YLE - FINNISH BROADCASTING COMPANY
FINLAND/FINSKO
37/2

A MAN'S WAY
MUZOVA CESTA
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38/1
CHRISTMAS AT THE MALL
VANOCE V NAKUPNIM CENTRU

REJSTRIKY

45/2
LETIT FLOW
NECH TO PROUDIT

ZDF/ARTE
GERMANY/NEMECKO

9/1

4 ELEMENTS - 4 SEASONS. A CHOREOGRAPHED
CONCERT

CTYRIPRVKY - CTYRI SEZONY CHOREOGRAFICKY
KONCERT

8/2

[ WANT F SHARP - THE SOPRANO CHRISTINE
SCHAFER

CHCI VYSOKE FIS - SOPRANISTKA CHRISTINE
SCHAFER

10/1
IVETA APKALNA - DANCING ON THE ORGAN
IVETA APKALNA - TANCENI NA VARHANACH

«|IGOR SHADKHAN'S CREATIVE WORKSHOP»
RUSSIA/RUSKO
85/1

AD LIBITUM - FREE-FLYING'
AD LIBITUM - VOLNY LET
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PODLE KATEGORIi SOUTEZNIi SEKCE
INDEX BY CATEGORY OF THE COMPETITION SECTION
KATEGORIE C. 1
CATEGORY NO.1

Hudba na obrazovce (hudebni a tanecni porady, véetné zéznami koncert()
Music on the TV screen (music and dance programmes, including live concert recordings)

Number = No. of programme
¢islo = ¢islo poradu

9
4 ELEMENTS - 4 SEASONS. A CHOREOGRAPHED
CONCERT
CTYRI PRVKY - CTYRI SEZONY CHOREOGRAFICKY
KONCERT

85
AD LIBITUM - FREE-FLYING'
AD LIBITUM - VOLNY LET

79

ANNE-SOPHIE MUTTER - THE MENDELSSOHN
PROJECT: VIOLIN CONCERTO/VIOLIN SONATA/
PIANO TRIO NO. 1

ANNE-SOPHIE MUTTER - PROJEKT MENDELSSOHN

42
ART ON FILM: KROKE BAND
ART ON FILM: KROKE BAND

59
BLINDMAN [SAX]
BLINDMAN [SAX]

89
BOR TUREL, MAN OF HEARKEN
BOB TUREL - MUZ, KTERY NASLOUCHA

38
CHRISTMAS AT THE MALL
VANOCE V NAKUPNIM CENTRU

34
FABRIZIO DE ANDRE
FABRIZIO DE ANDRE

67
GOD IN DISGUISE
BUH V PRESTROJENI

69
HOLOCENE
MLADSI CTVRTOHORY

118

54
HOMMAGE A JEROME ROBBINS: THE CONCERT
POCTA JEROMU ROBBINSOVI: KONCERT

68
IF ONLY BACH HAD A CLARINET
KDYBY MEL BACH KLARINET

10
IVETA APKALNA - DANCING ON THE ORGAN
IVETA APKALNA - TANCENI NA VARHANACH

88
LA CHAMBRE BLANCHE
BiLY POKOJ

66
LA TRAVIATA AT ZURICH MAIN STATION
TRAVIATA NA CURYSSKEM HLAVNIM NADRAZI

18
MAESTRO, THE FINAL, EPISODE 5
MAESTRO: FINALE SOUTEZE

83
MARC ROTHKO, HAMBURG, 2008
MARC ROTHKO, HAMBURK, 2008

39
SEVEN GATES OF JERUSALEM
SEDM BRAN JERUZALEMSKYCH

2
THE MYSTERIES OF NATURE
ZAHADY PRIRODY

62
VIVID VIVALDI
CILY VIVALDI
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KATEGORIE C.2
CATEGORY NO.2

Dokumentarni pofady o hudbé a tanci
Documentary programmes dedicated to music and dance

Cislo = ¢islo pofadu
Number = No. of programme

58
A HUNDRED BROMS
U STA BROMU

37
A MAN'S WAY
MUZOVA CESTA

63
A VISITOR FROM THE PAST
NAVSTEVNIK Z MINULOSTI

61
ADAM FISCHER AND THE MUSIC
ADAM FISCHER AHUDBA

73

ANDRE PREVIN - A BRIDGE BETWEEN TWO
WORLDS

ANDRE PREVIN - MOST MEZI DVEMA SVETADILY

72
ANJA SILJA - AN OPERATIC LIFE
ANJA SILJA - OPERNI ZIVOT

40
ART ON FILM: LESZEK MOZDZER
ART ON FILM: LESZEK MOZDZER

41
ART ON FILM: MOTION TRIO
ART ON FILM: TRIO MOTION

53
BROADWAY GOES HOLLYWOOD
BROADWAY JEDE DO HOLLYWOODU

43

DANCING ASPHALT: ANDALUSIA'S BREAK DANCE
HIP-HOP

TANCICI ASFALT: ANDALUSKY BREAK DANCE A HIP
HOP

50

DAVID FRAY SWING, SING, THINK
SWING, ZPEV A MYSLENI DAVIDA FRAYE

GOLDEN PRAGUE 2009
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REJSTRIKY

7
DER KLANG DER HOFFNUNG - THE PROMISE OF
MUSIC

ZVUK NADEJE - PRISLIB HUDBY

3

DIE JARVIS: DREI DIRIGENTEN, EIN NAME. NEEME,
PAAVO UND KRISTJAN JARVI

JARVI: TRI DIRIGENTI STEJNEHO PRIJMEN(

- NEEME, PAVO A KRISTJAN

16
EL SISTEMA
EL SISTEMA

17
HANDEL - LIFE OF APOP ICON
HANDEL - ZIVOT POP IKONY

8

| WANT F SHARP - THE SOPRANO CHRISTINE
SCHAFER

CHCI VYSOKE FIS - SOPRANISTKA CHRISTINE
SCHAFER

57
IN SEARCH OF BEETHOVEN
PO STOPACH BEETHOVENAI

27
INTERNATIONAL FESTIVAL OF CONTEMPORARY
MUSIC “ILKHOM XX"

MEZINARODNI FESTIVAL SOUDOBE HUDBY
ILKHOM XX

65
JAROSLAV JEZEK
JAROSLAV JEZEK

1
JONAS KAUFMANN - A PERFECTLY NORMAL
HERO

JONAS KAUFMANN - DOKONALE NORMALN/
HRDINA

51

JULIA VARADY MASTERCLASS
MISTROVSKE KURSY JULIE VARADYOVE

119



56
KATERYNA K.'S CONFESSION
ZPOVED KATERYNY K.

81
KIRSTEN FLAGSTAD
KIRSTEN FLAGSTAD

45
LET IT FLOW
NECH TO PROUDIT

19
MAESTRO: BATON CAMP
MAESTRO: TABOR TAKTOVKY

47
MAGDALENA
MAGDALENA

31
MIKHAIL RUDY, PORTRAIT OF PIANIST
MIKHAIL RUDY - PORTRET PIANISTY

87
MORT A VENISE: UN VOYAGE MUSICAL AVEC
LOUIS LORTIE

SMRT V BENATKACH: HUDEBN{ PUTOVANI S
LOUISEM LORTIEM

44
NEW FOLK: CONTEMPORARY DANCES OF
TRADITIONAL

NOVY FOLK: SOUCASNOST TRADICNICH TANCU

22

NOTES FROM SILENCE: PIANIST VALERY
AFANASSIEV

NOTY ZROZENE Z TICHA: KLAVIRISTA VALERIJ
AFANASSIEV

64
OUR COUNTRYMAN G.M.
KRAJAN G. M.

12
PIOTR ANDERSZEWSKI, UNQUIET TRAVELLER
PIOTR ANDERSZEWSKI, NEKLIDNY CESTOVATEL

13
PROKOFIEV: THE UNFINISHED DIARY
PROKOFJEV: NEDOKONCENY DENIK

75

PUCCINI - THE DARK SIDE OF THE MOON
PUCCINI - TEMNA STRANA MESICE

120

52
ROLAND PETIT. BETWEEN PAST AND FUTURE
ROLAND PETIT - MEZI MINULOSTI A BUDOUCNOSTI

20
SACRED MUSIC: THE GOTHIC REVOLUTION
CIRKEVNI HUDBA: GOTICKA REVOLUCE

78

SIMON BOLIVAR YOUTH ORCHESTRA OF
VENEZUELA - SCHOOL OF THE EAR - NIKOLAUS
HARNONCOURT

VENEZUELSKY ORCHESTR MLADYCH SIMONA
BOLIVARA

24
SOLAL
SOLAL

30
SOLOVASCO
SOLO VASCO

32
SYMPHONIE EN RE MINEUR DE CESAR FRANCK A
LA BIBLIOTHEQUE NATIONALE DE FRANCE
SYMFONIE D MOLL CESARA FRANCKA V NARODN(
KNIHOVNE

49
THE CUNNING LITTLE VIXEN
PRIHODY LISKY BYSTROUSKY

33
THE FOUR QUARTETS OF REVUELTAS
REVUELTASOVY CTYRI KVARTETY

29
THE PASSIONS OF VAUGHAN WILLIAMS
VASNE VAUGHANA WILLIAMSE

35
THE VOICE OF CARUSO
CARUSUV HLAS

28
THE YOUNG ROMANTIC
MLADY ROMANTIK

74
THREE REFLECTIONS ON DEATH
TRIPODOBY SMRTI

48
TOSCANINI IN HIS OWN WORDS
TOSCANINI VLASTNIMI SLOVY

GOLDEN PRAGUE 2009



>
x
o
—
wv
-
Ll
(a

84 23

WITH MEASURED STEPS (MAHLER'S 5TH YOU CANNOT START WITHOUT ME - VALERY

SYMPHONY) GERGIEV - MAESTRO

UMERENYM KROKEM (MAHLEROVA 5. SYMFONIE) NEMUZETE ZACIT BEZE ME - MAESTRO VALERIJ
GERGIJEV
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KATEGORIE C.3
CATEGORY NO.3

Hudebni drama (opera, opereta, muzikal, tanec, balet atd.)
Musical drama (opera, operetta, musical, dance, ballet, etc.)
Cislo = ¢islo pofadu
Number = No. of programme

86 71
ARKAIM, 2008 LINCORONAZIONE DI POPPEA
ARKAIM, 2008 KORUNOVACE POPEY
55 14
CANTO HONDO ORPHEUS AND EURYDICE
CANTO HONDO ORFEUS A EURYDIKA
5 25
CLARI PEER GYNT
CLARI PEER GYNT
36 21
DARK NIGHT OF THE SOUL ROYAL BALLET WORLD PREMIERE: WAYNE
TMAVA NOC SOULU MCGREGOR'S INFRA
SVETOVA PREMIERA KRALOVSKEHO BALETU:
76 INFRA WAYNA MCGREGORA
DAS RHEINGOLD
ZLATO RYNA 26
STRAVINSKY & THE BALLETS RUSSES
15 STRAVINSKIJ A RUSKY BALET
EUGENE ONEGIN
EVZEN ONEGIN 80
THE CRUCIBLE
6 ZKOUSKA OHNEM
GENOVEVA
JENOVEFA 60
ZAIDE
70 ZAIDA
GOTTERDAMMERUNG
SOUMRAK BOHU
4

KARLHEINZ STOCKHAUSEN: MICHAEL'S JOURNEY
KARLHEINZ STOCKHAUSEN: MICHAELOVA CESTA
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Pk — Klomid méstr Ceshe M

Hlavni mésto Ceské republiky Praha lezi v samém stfedu Evropy, na misté, které je od pradavna
krizovatkou kontinentalnich obchodnich cest. V 9. stoleti byl zaloZzen Prazsky hrad a od desatého
stoleti byla Praha sidelnim méstem ceskych knizat a kralQ. V poloviné 14. stoleti se stala centrem
svaté fise fimské a poc¢tem obyvatel tfetim nejvétsim méstem Evropy. | v habsburské monarchii z{-
stala hlavnim méstem Ceskych zemi, které se v pribéhu 19. stoleti staly hospodafsky nejsilngjsi
casti tehdejsiho Rakousko-Uherska.

Praha se vyvijela jako vyznamné centrum, kde se stykala kultura ceskd, némecka i Zidovskd. Po
vzniku Ceskoslovenské republiky v roce 1918 se stala hlavnim méstem nového statu. Doslo k rozsi-
feni jejiho Uzemi a velkému stavebnimu rozmachu. V sou¢asné dobé je milionovym velkoméstem
rozkladajicim se téméf na 500 km? Po spolecensko-hospodarskych zménach v roce 1989 Praha
prohloubila své historicky silné vazby s dalSimi mésty stfedni Evropy a postupné ziskava stale lepsi
postaveni v kontinentalni strukture velkych mést. Praha tak ma viechny predpoklady byt dobrym
a uznavanym mestem.

Stalety stavebni vyvoj vedl ke vzniku svétové unikatniho celku, vyjimecného svou velikosti
i koncentraci pamatek. Prolinaji se zde rGizné stavebni slohy a styly, jejichz symbidza vytvéii neopa-
kovatelnou atmosféru mésta. Nejcennéjsi cast méstského centra o rozloze 866 ha byla v roce 1971
vyhlasena Prazskou pamatkovou rezervaci a v roce 1992 zapsana do seznamu svétového kulturni-
ho dédictvi UNESCO.

Praha je sidlem nejvyssich zakonodarnych, spravnich a politickych organt statu — parlamentu,
vlady, prezidenta, jsou zde nejvyznamnéjsi spolecenské, kulturni a vzdélavaci instituce. Je vstupni
branou do Ceské republiky.

Poloha

Zemépisna Sitka: 50° 05’ severni Sitky
Zemépisna délka: 14° 25'vychodni délky
Nadmofska vyska: maximalni 399 m n. m., minimalni 177 m n. m.
Rozloha: 496 km?

Klimatické podminky

Prevladajici sméry vétru: 1Z7,7,)
Pramérna teplota: 9°C
Prdmérné lednové teploty: -0,9°C
Prdmérné cervencové teploty: 19°C

Ro¢ni uhrn srazek: 520 mm/rok

Pfﬂi& f/éc%m/ﬁ %C@/W

The capital city of the Czech Republic, Pragus; is situated in the very heart of Europe, on a place
that has been an intersection of continental merchant routes since time immemorial. It was the
seat of Czech princes and kings from the tenth century A. D. In the mid-14th century, Prague was
the centre of the Holy Roman Empire and Europe’s third largest city in terms of population. As part
of the Hapsburg monarchy, Prague remained the capital of Czech lands, which became the
strongest part of the Austro-Hungarian Empire in terms of economy during the 19th century.
Prague was developing as an important centre where Czech, German and Jewish cultures met
and mingled. Following the establishment of the Czechoslovak Republic in 1918, Prague became
the metropolis of the new country. It experienced a growth of its territory and a great building
boom. Currently, Prague is a large city of more than one million people, spreading over almost 500
square kilometres. Following the social and economic changes in 1989, Prague enhanced its histo-
rically strong ties with other cities in Central Europe, and has gradually been gaining a continuously
improving position within the continental structure of big cities. Prague therefore deserves its
recognition as being a high quality city.

Centuries of construction gave rise to an exceptional integrated architectural complex, unique
in the world as regards its size and concentration of cultural heritage. Different architectural styles
mingle and intertwine here, and their symbiosis creates the city’s unique atmosphere. The most
valuable part of the city’s centre (866 ha) was declared the Prague Heritage Reserve in 1971, which
was included in UNESCO’s world cultural heritage list in 1992.

Prague is the seat of the top-level legislative, administrative and political bodies of the country
the parliament, government, and president; and the most important social, cultural and educa-
tional institutions reside here. The city is the entrance gate to the Czech Republic.

Location

Latitude: 50° 05’ north

Longitude:  14°25'east

Elevation: maximum 399 m above sea level, minimum 177 m above sea level
Area: 496 sq km

Climatic conditions

Prevalent wind direction: Southwest, west, south

Average temperature: 9°C

Average January temperature:  -0,9°C

Average July temperature: 19°C

Annual precipitation total: 520 mm/year
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RUCKL CRYSTAL

ESTABLISHED 1846

Magic beauty of glass

Original piece of glass never lose its value over time. At any rate, it is true that it will make a good imprassion in bath medern
and traditiomal interiors,

Skiendny original nikdy neztraci svoji hodnotu. V kazdém pripadé plati, 28 udéld dobry dojem v modernich i tradizaich interiérech.

1 luxury gift sets and tableware, sport traphies and advertizing items, unigue items, replicas historical pieces,

I contract production of own customers designs, possibility of factory tour in Nizhor

[uxusni ddrkové kolekce a soupravy na prostieny stil, sportovni frofeje a propagaéni predmaty s log
T unikatni kusy, repliky historickych kusil, zakdzkova vyroba na zakladé viastnich navrhil zakazniki
] modnost exkurze nasi sklamy v Nizboru

ROCKL CRYSTAL as., 26705 MIZBOR 141, Crech Hepublic
TEL. +420-31 1696 111 , +420-311-693 586« FAX +420-311-69F 510« hape!’ wwworecklezr « ¢-mail: Infoirruckler
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PLAZA HOTEL
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A unique combination of comfort and affordability L. e
87 recently refurbished and air-conditioned guest rooms / Restaurant b tel: +420 220 407 011
/Meeting room/ Fitness room/ Free Wi-Fi/ 10 minutes tothe centre of Prague [I_ e-mail: booking@plazahiotelalta.com
/ Rates starting from EUR 79,-

www.plazahotelalta.com

" Experience luxury and style in the coolest hotel in the City!

94 luxurious air-conditioned guest rooms / Wi-Fi connection / Modern conference faieilit‘i,é's"l
for up to 250 people / A new fitness room - free of charge for all hotel guests / HORRestaurant
— one of Prague’s most popular eateries / Ideal location in the heart of the city

* * k% www.hoteljalta.com



Prondjem
. Prazské
- o RFiZovatRy -

Pranim Nadace VIZE 97 je

pofadat v PraZské kfizovatce akce
ruzného charakteru, vcetné téch
charitativnich. Proto, aby bylo
mozné objekt distojné udrzovat

d poskytovat jej na riizne bohulibé
akce, snazime se o jeho pronajem
také komerénim subjektim a penize
takto ziskané vénovat zpét na
program Prazské krizovatky.
Budeme velmi radi, pokud nds
touto formou podpofite a v Prazskeé
kfizovatce uskutecnite své vyrogni
zasedani, recepci, koncert, divadelni
predstaveni Ci jiné aktivity.

N A D A C E
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on-line na http//WwWWImUuziKuSicz



Bacha... ted hrajete vy

Vymenuijte si MP3 a videa s ostatnimi hudebnimi amatéry na www.rozhlas.cz/rampa
Poslouchejte také na Vitaveé v sobotu po 15:00.

Rg/‘/l PA

PEDIUM PRO DOMACT VIRTUOSY

Vitava ma 200 tisic posluchadui. Zahrajte jim! ¢S CeSKY ROZHLAS 3
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